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التراخيص
قد تختلف التراخيص المدعومة بحسب الطراز. للحصول على مزيد من المعلومات حول التراخيص، 

يُرجى زيارة الموقع www.lg.com‏.

 HDMI High-Definitionو HDMI مصطلحا
Multimedia Interface وشعار HDMI علامات 

 تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة 
.HDMI Licensing Administrator, Inc في 

الولايات المتحدة الأمريكية ودول أخرى.

،Dolby Vision ،Dolby إن .Dolby تم التصنيع بموجب ترخيص من معامل 
.Dolby المزدوج تمثل علامات تجارية لمعامل D و ومز ،Dolby Atmos ،Dolby Audio

لبراءات اختراع DTS، يرجى مراجعة الموقع http://patents.dts.com. تم تصنيعه 
DTSو Symbolو DTS إن .DTS Licensing Limited بموجب ترخيص من 

DTS-HDو DTS 2.0+Digital Outو DTS 2.0 Channelمعًا و Symbolو 
DTS, Inc.‎ هي علامات تجارية مسجلة أو علامات تجارية لشركة DTS Virtual:Xو 

في الولايات المتحدة و/أو بلدان أخرى. DTS, Inc.‎ © كافة الحقوق محفوظة.

￼

• قد تختلف الصورة المبيّنة عن البروجيكتور لديك.	
•  قد تختلف شاشة خيارات العرض الخاصة بجهاز الإسقاط لديك بشكل بسيط عما هو	

مبيّن في هذا الدليل.
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احتياطات الأمان
يُرجى أخذ تعليمات الأمان بالاعتبار لتجنّب وقوع أي حادث محتمل أو أي سوء استخدام للبروجيكتور.

يمكن تجنب حدوث إصابات للأطفال من خلال اتباع احتياطات السلامة التالية البسيطة.
يجب اتباع الاحتياطات بنفس الطريقة عند تخزين البروجيكتور أو نقله.

• تندرج احتياطات الأمان ضمن فئتين، تحذير وتنبيه كما هو موضح أدناه.	
 تحذير �قد يؤدي عدم الالتزام بالتعليمات إلى حدوث إصابات بالغة وحالات وفاة.

 تنبيه �قد يؤدي عدم الالتزام بالتعليمات إلى حدوث إصابات جسدية أو إلحاق الضرر بالمنتج.
• اقرأ دليل المالك بعناية واحتفظ به في مكان قريب.	

تحذير/ تنبيه
خطر حدوث صدمة كهربائية

لا تفتح

تهدف صورة ضوء الرعد مع رمز 
رأس السهم داخل المثلث المتساوي 

الأضلاع إلى تنبيه المستخدم إلى 
وجود فولتية خطيرة غير معزولة داخل هيكل 

المنتج قد تكون ذات قدرة كافية للتسبب بصدمة 
كهربائية له.

تهدف علامة التعجب داخل المثلث 
المتساوي الأضلاع إلى تنبيه 

المستخدم إلى وجود تعليمات مهمة 
متعلقة بكيفية تشغيل المنتج وصيانته )خدمة 
الصيانة( داخل الوثائق المرفقة مع الجهاز.

تحذير/تنبيه
– للحد من مخاطر نشوب حريق وحدوث 	

صدمات كهربائية، لا تعرّض المنتج 
للمطر أو الرطوبة.

اقرأ هذه التعليمات. 
احتفظ بهذه التعليمات. 
انتبه للتحذيرات كلها. 

اتّبع التعليمات كلها.

التثبيت الداخلي

 تحذير

• لا تستخدم البروجيكتور في الأماكن 	
الخارجية ولا تعرّض المنتج للرطوبة 

أو الماء.
– بما أن المنتج ليس مضادًا للماء، فقد 	

يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث 
صدمة كهربائية.

• لا تعرّض البروجيكتور لأشعة الشمس 	
المباشرة أو تضعه قرب مصادر الحرارة 

مثل المشعات الحرارية أو مصادر النيران 
أو المدافئ، إلخ.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
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• لا تضع المواد القابلة للاشتعال مثل الرذاذ 	
بالقرب من البروجيكتور.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
•  لا تسمح للأطفال بالتشبّث بالبروجيكتور	

أو الصعود عليه.
– فقد يؤدي ذلك إلى سقوط البروجيكتور 	

والتسبب بإصابات أو وفاة.
• لا تثبّت المنتج في مكان لا تهوية فيه 	

)مثلاً، على الرف في مكتبة أو في 
الخزانة( أو على سجادة أو وسادة.

– فقد ينشب حريق نتيجة ارتفاع درجة 	
الحرارة الداخلية.

• لا تضع المنتج بالقرب من مصادر البخار 	
أو الزيت أو رذاذ الزيت، مثل أجهزة 

الترطيب وطاولات المطبخ.
– قد يتسبب عدم القيام بذلك في نشوب 	

حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو تآكل.
• لا تثبّت المنتج على حائط أو سقف قريب 	

من مصادر الزيت أو رذاذ الزيت.
– فقد يتضرّر المنتج ويسقط، مما يؤدي 	

إلى حدوث إصابة خطيرة.

• احرص على عدم تعرّض البروجيكتور 	
للغبار.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
• لا تضع المنتج في مكان رطب لأنه من 	

 المحتمل أن يصبح مبللاً، كدورة المياه،
 أو أي مكان معرض للرياح والأمطار،
أو بجوار المزهرية أو حوض السمك.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

• لا تسمح بسدّ فتحات التهوية بواسطة غطاء 	
مائدة أو ستارة.

– فقد ينشب حريق نتيجة ارتفاع درجة 	
الحرارة الداخلية.

• تأكد من وجود تهوية جيدة حول 	
البروجيكتور. ينبغي أن تكون المسافة بين 
البروجيكتور والحائط 30 سم على الأقل.

– فسيمنع ذلك نشوب حريق نتيجة ارتفاع 	
درجة الحرارة الداخلية.
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• عند تثبيت المنتج على السقف، يجب على 	
فني متخصص تثبيته باستخدام أدوات 

معتمدة. إذا ثُبِّت المنتج بشكل غير صحيح، 
فقد يؤدي ذلك لسقوطه. 

– وقد يتسبب أيضًا في حدوث إصابة 	
شخصية أو تلف في الممتلكات. 

لتركيب المنتج، يرجى الاتصال بمركز 
خدمة العملاء.

• إذا كنت تستخدم جهاز تثبيت السقف، أو 	
مادة لاصقة لمنع فك البراغي، أو إذا قمت 

بوضع الزيت أو مواد التشحيم على المنتج، 
فقد يتسبب هذا في تصدع الهيكل الخارجي 

وسقوط المنتج. قد يتسبب ذلك أيضًا في 
إصابة شخصية خطيرة للشخص الذي 

يقف تحت البروجيكتور )إن وجد( وإلحاق 
الضرر بالمنتج أيضًا.

• لا تضع المنتج على أي شيء مرتفع، على 	
سبيل المثال، على رف أو مكتبة أو خزانة 

دون قفل المعدات لتأمينها.
– قد يسقط البروجيكتور ويتسبب في 	

حدوث إصابة.
• لا تضع المنتج تحت مكيف الهواء أو مكان 	

يتعرض مباشرة لتدفق الهواء.
– قد يؤدي القيام بذلك إلى نشوب حريق 	

بسبب التكثف.

 تنبيه

• عند نقل جهاز العرض، احرص على 	
إيقاف تشغيله وإزالة قابس الطاقة 

والأسلاك.
– فقد يتلف سلك الطاقة، ويتسبب بنشوب 	

حريق أو حدوث صدمة كهربائية.
• لا تضع البروجيكتور على سطح غير ثابت 	

أو مهتز مثل رف متهادٍ أو سطح مائل.
– فقد يسقط ويسبب إصابات.	

• احذر من إمالة البروجيكتور أثناء توصيل 	
الأجهزة الخارجية به.

– فقد يتسبب ذلك في إصابات جسدية أو 	
يلحق الضرر بالبروجيكتور.

• عند تثبيت جهاز الإسقاط على الطاولة 	
ووضعه بشكل مستقيم، قد ينخفض الجهاز، 

مما قد يتسبب في تلف المنتج أو الإصابة 
الشخصية.

– فمن المستحسن أن يُوضع المنتج بأمان 	
على الطاولة.
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الطاقة

 تحذير

• فصل الجهاز عن مصدر الطاقة الرئيسي 	
– قابس الطاقة هو جهاز الفصل. في 	

الحالات الطارئة، يجب أن يبقى قابس 
الطاقة مثبّتًا في مكان يسهل الوصول إليه.

• يجب توصيل السلك الأرضي. )باستثناء 	
الأجهزة غير المؤرّضة.(

– تأكد من توصيل كبل التأريض لتجنب 	
صدمة كهربائية. في حال تعذر توصيل 
الوحدة بالكبل الأرضي، فاطلب من فني 

 متخصص تثبيت قاطع دارة منفصل.
لا تحاول تأريض البروجيكتور 

بتوصيله بأسلاك الهاتف أو مانعات 
الصواعق أو أنابيب الغاز.

•  يجب إدخال قابس الطاقة بالكامل في	
مأخذ الطاقة.

– قد يتسبب الاتصال غير الثابت في 	
نشوب حريق.

• لا تضع أشياء ثقيلة على سلك الطاقة.	
– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية.
• لا تلمس أبدًا قابس الطاقة بيدين رطبتين.	

– فقد يتسبب ذلك في حدوث صدمة 	
كهربائية.

• لا تقم بتوصيل الكثير من الأجهزة بمأخذ 	
طاقة واحد متعدد الفروع.

– قد يتسبب ذلك في نشوب حريق نظرًا 	
إلى السخونة الزائدة في مأخذ الطاقة.

• أبقِ مقبس الطاقة ومخرج الطاقة نظيفًا من 	
الغبار ومن أي مواد غريبة متراكمة.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
• في حال صدور أي دخان أو رائحة حريق 	

من البروجيكتور أو سلك الكهرباء، توقف 
عن استخدام المنتج على الفور. افصل سلك 
الطاقة عن مخرج الطاقة، ثم اتصل بمركز 

خدمة العملاء.
– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	

• لإيقاف الطاقة الرئيسية، أزِل قابس الطاقة 	
الذي يجب أن يكون في موضع يسهل 

الوصول إليه للتشغيل.
• عند إزالة مقبس الطاقة، احرص على عدم 	

لمس أصابعك للدبوس.
– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية.
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 تنبيه

• أمسك دائمًا المقبس لفصل سلك الطاقة.	
– وإلا، فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق 	

أو إلحاق ضرر بالمنتج. 
• امتنع عن ثني سلك الطاقة باستمرار.	

– في حال تم ثني سلك الطاقة بشكل 	
مفرط لفترة طويلة، قد ينقطع السلك 

من الداخل. وقد يؤدي ذلك إلى نشوب 
حريق أو حدوث صدمة كهربائية. 

• احرص على عدم تلف سلك الطاقة والقابس 	
أو تعديلهما أو ثنيهما بشدة أو إمالتهما أو 
شدّهما أو الضغط عليهما أو تعريضهما 

لدرجة حرارة عالية. لا تستخدم المنتج إذا 
كان مأخذ الطاقة غير مثبت بإحكام.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

• لا تمدد سلك الكهرباء بعد العلامة 	
الحمراء، وثبت القابس عند السحب.

– اصطدام القابس يؤدي إلى إلحاق 	
الضرر بك أو بالأشياء القريبة منك.

• حافظ على سلك الطاقة بعيدًا عن أجهزة 	
التسخين.

– فقد يذوب غلاف السلك ويتسبب 	
بنشوب حريق أو حدوث صدمة 

كهربائية.
• ضع البروجيكتور حيث لا يتعثّر الأشخاص 	

بسلك الطاقة أو يدوسون عليه وذلك لتفادي 
إلحاق ضرر بسلك الطاقة والقابس.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

• لا تقم بتشغيل البروجيكتور أو إيقاف تشغيله 	
بتوصيل قابس الطاقة أو فصله من منفذ 

الطاقة. )لا تستخدم قابس الطاقة كمفتاح.(
– فقد يؤدي ذلك إلى حدوث صدمة 	

كهربائية أو إلحاق الضرر بالمنتج.
• فقد يؤدي ذلك إلى حدوث صدمة كهربائية 	

أو إلحاق الضرر بالمنتج. وبالإضافة إلى 
ذلك، لا تلمس قابس الطاقة على الفور بعد 

فصله من مأخذ الطاقة في الحائط.
– فقد يتسبب ذلك في حدوث صدمة 	

كهربائية.
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• استخدم سلك الطاقة الرسمي المتوفر من 	
LG Electronics فقط. لا تستخدم 

أسلاك طاقة أخرى.
– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية.
• في حال تسرب المياه أو مواد غريبة 	

إلى سلك الطاقة أو جهاز البروجيكتور، 
أوقف تشغيل الجهاز عبر الضغط على 

زر الطاقة. أزِل كافة الكبلات، ثم اتصل 
بمركز خدمة العملاء. 

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

•  لا تفكك أبدًا أجهزة التزويد بالطاقة	
)سلك الطاقة، وما إلى ذلك(.

– فقد يؤدي ذلك إلى إلحاق ضرر بسلك 	
 الطاقة ونشوب حريق أو حدوث

صدمة كهربائية. 
• قم بتوصيل سلك الطاقة بشكل صحيح.	

– فقد يؤدي عدم القيام بذلك إلى تعطّل 	
المنتج أو نشوب حريق. 

• لا تضع أغراضًا ثقيلة أو تضغط على		
سلك الطاقة وتجنّب إلحاق الضرر به.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
إلحاق الضرر بالمنتج.

أثناء الاستخدام

 تحذير

• لا تضع أي شيء يحتوي على سائل فوق 	
البروجيكتور مثل مزهرية أو إناء للزهور 
أو كأس أو أدوات تجميل أو دواء أو زينة 

أو شموع، إلخ.
– فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية، أو قد يتسبب 
في إصابات نتيجة السقوط.

• في حال وجود أثر ثقيل على المنتج أو تلف 	
الصندوق، قم بإيقاف التشغيل وافصله من 
مأخذ الطاقة واتصل بمركز خدمة معتمد.

– فقد يتسبب ذلك في حدوث صدمة 	
كهربائية.

• لا تدخل قطعًا معدنية مثل العملات المعدنية 	
أو دبابيس الشعر أو نثرات معدنية أو مواد 
قابلة للاشتعال مثل الورق أو عيدان الثقاب 

في البروجيكتور.
– وذلك لتجنب حدوث صدمة كهربائية 	

أو نشوب حريق.
• احرص على عدم ابتلاع الطفل البطاريات 	

عند استبدال بطاريات الريموت القديمة 
بأخرى جديدة. أبقِ البطاريات بعيدة عن 

متناول الأطفال.
– في حال ابتلع طفل البطارية يرجى 	

استشارة طبيب على الفور.
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• لا تفتح أبدًا أي غطاء على البروجيكتور.	
– فهناك خطورة عالية من حدوث صدمة 	

كهربائية.
• لا تنظر مباشرة إلى العدسة خلال تشغيل 	

البروجيكتور.
– قد يتسبّب الضوء الساطع بضرر لعينيك.	

• عندما يكون المصباح قيد التشغيل أو توقف 	
تشغيله للتو، تجنّب لمس فتحة التهوية أو 

المصباح لأنهما سيكونان ساخنينجدًا.
• في حال وجود تسرّب للغاز في الحجرة جيث 	

تم وضع البروجيكتور، لا تلمس البروجيكتور 
أو منفذ الطاقة. افتح النوافذ للتهوية.

–  فقد يتسبب الشرر في نشوب حريق	
أو الإصابة بحروق.

• افصل سلك الطاقة عن منفذ الطاقة أثناء 	
البرق.

– سيمنع هذا حدوث صدمة أو إتلاف 	
البروجيكتور.

• لا تستخدم البروجيكتور بالقرب من 	
الأجهزة الإلكترونية التي تولد مجالاً 

مغناطيسيًا قويًا.

• أبقِ الغلاف البلاستيكي المستخدم لتغليف 	
المنتج بعيدًا عن متناول الأطفال.

– في حال عبث الأطفال به بشكل غير 	
آمن، فقد يسبب الاختناق.

• لا تضع يدك على البروجيكتور لفترة 	
طويلة أثناء تشغيله.

• عندما تقوم بتشغيل لعبة من خلال توصيل 	
وحدة تحكم اللعبة ببروجيكتور، يوصى 

بالحفاظ على مسافة تزيد عن أربعة 
أضعاف الطول القطري للشاشة.

– تأكد من أن طول كبل التوصيل كافٍ. 	
وإلا، فقد يسقط المنتج ويتسبب في 
إصابات جسدية أو أضرار للمنتج.

• لا تضع البروجيكتور أو الريموت مع بطاريتها 	
في بيئة ذات درجة حرارة عالية جدًا.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
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 تنبيه

• لا تضع أجسامًا ثقيلة فوق البروجيكتور.	
– فقد يسقط ويتسبب بإصابات جسدية.	

• احرص على عدم ملامسة أي شيء للعدسة 	
أثناء النقل.

• لا تلمس عدسة البروجيكتور.	
– فقد تتعرض العدسة للتلف.	

• لا تستخدم أي أدوات حادة على 	
البروجيكتور مثل سكين أو مطرقة، إذ أنها 

قد تتلف الهيكل الخارجي.
• في حال عدم ظهور صورة على الشاشة 	

أو عدم سماع صوت، توقف عن استخدام 
البروجيكتور. أوقف تشغيل البروجيكتور 

وافصله عن مأخذ الطاقة، ثم اتصل بمركز 
الخدمة التابع لنا.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

• لا تسقط أي شيء على البروجيكتور 	
واحرص على عدم ارتطام أي شيء به.

– قد يتسبب هذا في تلف البروجيكتور أو 	
التعرض لإصابة شخصية.

• يوصى بالحفاظ على مسافة من 5 إلى 	
7 أضعاف الطول القطري للشاشة على 

الأقل.
– إذا شاهدت الشاشة من مسافة قريبة 	

لفترة طويلة، فقد تؤذي بصرك.
• لا تحجب شعاع الضوء المنبعث من 	

البروجيكتور باستخدام كتاب أو أي شيء 
آخر.
– قد يؤدي التعرض لشعاع البروجيكتور 	

لفترة طويلة إلى نشوب حريق. إضافة 
إلى ذلك، قد تتعرّض العدسة لفرط 

الإحماء وتتلف نتيجة الحرارة المنعكسة. 
قم بتعطيل وظيفة AV لإيقاف العرض 

مؤقتًا أو قم بإيقاف التشغيل.
• لا تُشغّل البروجيكتور عندما يكون مستوى 	

الصوت عاليًا.
– فقد يؤدي مستوى الصوت المرتفع إلى 	

إلحاق ضرر بالسمع.
• إذا كنت تستخدم سماعات الرأس أو الأذن، 	

فلا تستخدمها عند مستوى صوت مرتفع 
أو لفترات طويلة. ]ينطبق هذا فقط على 

الطرازات التي تدعم سماعات الرأس 
)سماعات الأذن(.[

– قد يؤدي ذلك إلى إلحاق ضرر بالسمع.	
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• لا تستخدم جهازًا كهربائيًا ذات فولطية 	
 عالية بالقرب من البروجيكتور

 )مثلاً، جهاز قتل الحشرات الطائرة(.
فقد يلحق ذلك ضررًا بالمنتج.

• يرجى التأكد من أن فتحة العدسة )سواء 	
العدسة أو المرآة( لم تُحجب من قبل 

شخص أو أي شيء.
• كن حذرًا من فتحة التهوية لأنها تصبح 	

ساخنة في حالة تشغيل البروجيكتور 
لفترات طويلة. هذا الارتفاع في درجة 

حرارة فتحة التهوية ليس عيبًا ولا يسبب 
مشاكل في تشغيل المنتج.

• لا تمسك المنتج أو تقلبه رأسًا على عقب 	
عن طريق حمل سلك الطاقة فقط أو كابل 

الإشارة أو مرآة العرض وما إلى ذلك.
–  فقد يؤدي القيام بذلك إلى تلف المنتج	

أو التسبب في حدوث صدمة كهربائية 
أو نشوب حريق.

• طالما تم توصيل سلك الطاقة، لن يتم إيقاف 	
تشغيل المنتج بالكامل حتى بعد إيقاف تشغيله.

• لا تتخلص من البطاريات القديمة بإهمال.	
– حيث يمكن أن تتسبب في انفجار أو 	

حريق. قد تختلف طريقة التخلص من 
البطارية حسب البلد والمنطقة. تخلص 

منها بطريقة ملائمة.
• في حال تم استبدال البطارية بنوع غير 	

صحيح، فسيؤدي ذلك إلى خطر نشوب 
حريق أو حدوث انفجار.

التنظيف

 تحذير

• لا ترش البروجيكتور بالماء عند التنظيف. 	
احرص على عدم تسرب الماء داخل 

البروجيكتور.
– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية.
• في حال انبعاث دخان أو خروج رائحة 	

غريبة من البروجيكتور أو سقوط جسم 
غريب عليه، يرجى إيقاف تشغيله وفصله 
عن مأخذ الطاقة والاتصال بمركز الخدمة.

– وإلا، فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق 	
أو حدوث صدمة كهربائية.
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 تنبيه

• اتصل بالبائع أو مركز الخدمة مرة كل عام 	
لتنظيف الأجزاء الداخلية للبروجيكتور.

– إذا لم تنظف البروجيكتور لفترة طويلة من 	
الزمن، فسيتراكم الغبار، مما قد يتسبب 

في نشوب حريق أو تلف البروجيكتور.
• عند تنظيف الأجزاء البلاستيكية مثل الهيكل 	

الخارجي للبروجيكتور، افصل الطاقة أولاً 
وامسح الأجزاء بقطعة قماش ناعمة. لا ترشّه 
بالمياه أو تمسحه باستخدام قطعة قماش مبللة. 
لا تستخدم مواد تنظيف الزجاج أو مواد تلميع 
صناعية أو تلك الخاصة بالسيارات أو مواد 
كاشطة أو الشمع أو البنزين أو الكحول إذ من 

شأنها إلحاق الضرر بالبروجيكتور.
– يمكن أن يؤدي ذلك إلى حدوث حريق 	

أو صدمة كهربائية أو قد يلحق ضررًا 
بالمنتج )تغيير الشكل والتآكل(.

• لا تمسح النظام البصري )العدسة والمرآة( 	
بعد إيقاف تشغيل المنتج مباشرةً أو أثناء 

تشغيله. عند تنظيف كل قطعة من المنتج، 
أزِل سلك الطاقة وامسح برفق باستخدام 
قطعة قماش ناعمة. لا ترشّه بالمياه أو 

تمسحه باستخدام قطعة قماش مبللة. ولا 
تستخدم منظفات أو مواد تلميع صناعية 
أو خاصة بالسيارات أو مواد كاشطة أو 

الشمع أو البنزين أو الكحول أو المياه إلخ. 
على الوحدة الرئيسية للمنتج أو على النظام 

البصري )العدسة والمرآة(، إذ قد يؤدي 
ذلك إلى إلحاق الضرر بالمنتج.

– يمكن أن يؤدي ذلك إلى حدوث حريق 	
أو صدمة كهربائية أو قد يلحق ضررًا 

بالمنتج )تغيير الشكل والتآكل(. 
• أزل القابس من المأخذ قبل تنظيف المنتج.	

– وإلا، فقد يتسبب ذلك في حدوث صدمة 	
كهربائية.
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الليزر

 تحذير

• هذا المنتج يحتوي على وحدة ليزر. لا تقم 	
بفك المنتج أو تعديله حيث قد يكون ذلك 

خطيرًا.
• قد تتعرض لخطر إشعاع الليزر إذا قمت 	

بالتلاعب في المنتج أو تعديله بطريقة غير 
محددة في دليل المستخدم.

• لحماية عينيك، تجنب النظر مباشرة إلى 	
الضوء الخارج من الوحدة.

• قد يؤدي استخدام أدوات التحكم أو عمليات 	
الضبط أو أداء إجراءات بخلاف تلك 

المحددة هنا إلى التعرض لخطر الإشعاع.

 تنبيه

• هذا المنتج هو جهاز ليزر من الفئة 1 يلبي 	
.IEC 60825-1 معيار

معيار لليزر مدمج )وحدة ليزر الفئة 4(
•  الطول الموجي: 448 نانومتر -	

462 نانومتر
• إخراج الضوء: تقريبًا 4.5 واط × 12	

ملصق فئة الليزر للمنتج

CLASS  1  LASER  PRODUCT
KLASSE  1  LASER  PRODUKT
LUOKAN  1  LASER  LAITE
KLASS  1  LASER  APPARAT
CLASSE  1  PRODUIT  LASER
KELAS  1  PRODUK  LASER
URZĄDZENIA LASEROWE KLASY 1

يتم إرفاق ملصق فئة الليزر الخاص بالمنتج 
في أسفل المنتج.
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ااحتياطات أخرى

 تحذير

• عند مغادرة المكان، ضع البروجيكتور 	
بعيدًا عن الحيوانات، وافصل قابس الطاقة 

من مأخذ الطاقة في الحائط.
– فقد يؤدي استخدام سلك طاقة متضرر 	

إلى قصر في الدارة الكهربائية أو 
نشوب حريق.

• لا تستخدم البروجيكتور بالقرب من الأجهزة 	
الإلكترونية العالية الدقة أو الأجهزة التي 

تبث إشارات لاسلكية ضعيفة.
– فقد يؤثر ذلك على تشغيل المنتج، 	

مسببًا مشكلة.
• يمكن للفني المؤهل فقط فك البروجيكتور 	

 أو تعديله. من أجل عمليات التشخيص
أو الضبط أو الإصلاح، اتصل بالبائع لديك 

أو بمركز الخدمة التابع لنا.
– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	

حدوث صدمة كهربائية.
• لا تحجب تدفق الهواء حول الوحدة، إذ أنه 	

يجب توفير التهوية المناسبة. فقد يؤدي 
ذلك إلى وقوع إصابات وارتفاع درجة 

حرارة القطع الداخلية.
• لا تلمس العدسة، إذ أن ذلك قد يتسببّ 	

بحروق أو يلحق ضررًا بالعدسة. فقد تكون 
العدسة والوحدة ساخنتين أثناء الاستخدام 
وبعده مباشرة. توخَّ الحذر عند استخدام 

الوحدة واتركها لتبرد بشكل جيد.

• استخدم مأخذًا كهربائيًا مؤرضًا فقط. 	
)باستثناء الأجهزة غير المؤرّضة.(

• لا تدخل أي شيء في فتحات تهوية العادم 	
أو تُقدم على تغطيتها.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
حدوث صدمة كهربائية.

• اتبع كافة توجيهات الصيانة لاستخدام أمثل. 	
تجدر الإشارة إلى أن خدمة الصيانة تتوفر 

فقط في مركز خدمة معتمد.
• أبقِ البطاريات ووحدة التحكم عن بُعد بعيدًا 	

عن متناول الأطفال. 
– وسيمنع ذلك الإصابة الجسدية أو 	

تضرر المنتج.

 تنبيه

• لا تستخدم جهاز العرض أو تضعه في 	
الخارج لفترات طويلة.

• لا تخلط بين البطاريات الجديدة 	
والبطاريات القديمة.

– فقد يؤدي انفجار البطاريات أو تسريبها 	
إلى أضرار أو إصابات.

• احرص على فصل البروجيكتور عند عدم 	
تشغيله لفترة طويلة.

– يؤدي الغبار المتراكم إلى نشوب حريق 	
أو حدوث صدمة كهربائية بسبب السخونة 
الزائدة أو الاشتعال أو العزل الرديء.
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• استخدم نوع البطاريات المحدّد فقط.	
– فقد يؤدي انفجار البطاريات أو تسريبها 	

إلى أضرار أو إصابات.
• تأكد من استخدام نوع البطارية نفسه عند 	

الاستبدال.
– في حال وجود خطأ في تركيب البطارية، 	

قد يحدث تسرّب بسرعة أو قد لا تعمل 
وحدة التحكم عن بُعد بشكل صحيح.

• تخلص من البطاريات المستخدمة بشكل 	
صحيح.

– فقد يتسبب ذلك في وقوع انفجار أو 	
نشوب حريق. قد تختلف الطريقة 

الصحيحة للتخلصّ من البطارية بحسب 
البلد أو المنطقة. تخلص من عبوة 

البطارية حسب التعليمات.
• لا ترمِ البطارية أو تفكّكها.	

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
وقوع انفجار بسبب تضرّر البطارية.

• ضع البطاريات بعيدًا عن الأغراض 	
المعدنية مثل المفاتيح ومشابك الورق.

– فقد يؤدي التيار الزائد إلى ارتفاع 	
درجة الحرارة بسرعة، مما قد ينتج 
عنه نشوب حريق أو حدوث حروق.

• لا تخزّن البطاريات بالقرب من أي مصدر 	
حرارة مثل جهاز التدفئة.

– فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو 	
إلحاق الضرر بالمنتج.

• لا تخزّن البطاريات في مكان تزيد درجة 	
حرارته عن 60 درجة مئوية أو في مكان 

ذي مستوى رطوبة عالي.
– فقد يتسبب ذلك في وقوع انفجار أو 	

نشوب حريق.
• تأكد من أن البطارية مثبّتة على النحو 	

الصحيح.
– فسيمنع هذا وقوع انفجار أو نشوب 	

حريق.
• عند استبدال البطاريات، تأكد من أن 	

الأطراف الموجبة والسالبة )+، -( موجهة 
بشكل صحيح.

– قد يؤدي تصدع البطارية أو تسريبها 	
إلى نشوب حريق أو انفجار أو إصابة 
أو تلوث )تلف( في المنطقة المحيطة.

خطر من المجموعة 2

تنبيه قد ينبعث من هذا المنتج إشعاع 
بصري خطير. لا تحدّق في المصباح 

وهو قيد التشغيل. قد يتسبب ذلك في إلحاق 
ضرر بالعين.

تم وضع هذا الملصق في الجهة السفلى من 
المنتج وقد تختلف اللغة.
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التحضير
قد تختلف الصور قليلاً عن المنتج الفعلي. 

الملحقات
يتم عرض الملحقات المضمنة مع البروجيكتور أدناه. 
إن الملحقات عرضة للتغيير من دون إخطار سابق. 
يمكن إضافة ملحقات جديدة أو إزالة ملحقات قديمة. 

  
الريموت

AAA بطاريتان بحجم
دليل المالك

4 براغي طاولة

• عند توصيل كبل HDMI أو USB، أو توصيل 	
محركات أقراص USB محمولة بمنفذ HDMI أو 
USB، استخدم منتجًا يبلغ عرضه 18 مم أو أقل 

وارتفاعه 10 مم أو أقل. إذا لم يتلاءم كبل USB أو 
محركات أقراص USB محمولة مع منافذ USB على 

 البروجيكتور، فاستخدم كبل امتداد يدعم 
.USB 2.0/3.0

• استخدم كبلاً معتمدًا مع وجود شعار HDMI عليه. 	
•  إذا لم تستخدم كبل HDMI معتمدًا، قد لا تظهر الشاشة أو قد يحدث خطأ في الاتصال.	

)أنواع كبلات HDMI الموصى بها(
– كبل HDMI®/™‎ عالي السرعة	
– 	Ethernet عالي السرعة مع HDMI®/™‎ كبل
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الملحقات الإضافية الاختيارية
لشراء ملحقات إضافية اختيارية، تفضل بزيارة متجر أجهزة إلكترونية أو موقع تسوق عبر 

الإنترنت أو اتصل بمتجر البيع بالتجزئة الذي اشتريت منه المنتج. إن الملحقات الإضافية 
الاختيارية عرضة للتغيير من دون إخطار سابق.

كبل HDMIجهاز صوت من LGشاشة العرض

كبل بصري
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القطع والمكوّنات
 تم تصنيع البروجيكتور هذا باستخدام تقنية عالية الدقة. ولكنك قد ترى نقاطًا سوداء صغيرة

و/أو نقاطًا ملونة ساطعة )باللون الأحمر أو الأزرق أو الأخضر( تستمر في الظهور على شاشة 
البروجيكتور. يُعدّ ذلك نتيجة طبيعية لعملية التصنيع ولا يشير إلى عطل.

الجهة السفلى من جهاز الإسقاط

ساق قابلة للضبط3(

مكبّر الصوت

فتحة تهوية1(
فتحة دخول الهواء

المرآة 2(
عدسات 2(
الأزرار

لا تقترب من منطقة التهوية نظرًا لارتفاع درجة حرارتها. 	)1
لا تلمس العدسة والمرآة أثناء استخدام البروجيكتور. فقد تتعرض العدسة والمرآة للتلف.  	)2

)احرص على عدم ملامسة الأغراض ذات الحواف الحادة للعدسة.(
قم بتدوير الساق القابلة للضبط نحو الأعلى أو الأسفل لضبط الزاوية. 	)3
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قم بإزالة الغطاء الطرفي قبل توصيل سلك الكهرباء والكابلات كما هو مبين في الصورة أدناه.

الغطاء 
الطرفي
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الجانب

الجهة الخلفية

 1  2  3 

 1  5  2  4 

الوصفالرقم

منفذ  1 

 2 USB منفذ

 )منفذ سماعة الرأس( 3 

 4 OPTICAL DIGITAL AUDIO OUT منفذ

 5 LAN منفذ
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 1 

 1 

 2 

الوصفالرقم

جهاز استقبال الأشعة تحت الحمراء 1 

 2 

زر سحب السلك الكهربائي
عند عدم استخدام جهاز الإسقاط، اضغط على زر السحب لسحب السلك الكهربائي.

• أمسك سلك الطاقة بيد واحدة واضغط على زر السحب.	
– وإلا، قد يرتطم بقابس الكهرباء مما يؤدي لتلف المنتج.	

• في حالة عدم سحب سلك الكهرباء أو خروجه بالكامل،	
– اسحب السلك للخارج و ثم اضغط على زر السحب مرة أخرى.	
– اسحبه بشدة إذا لم يخرج.	

• لا تمدد سلك الكهرباء بعد العلامة الحمراء، وثبت القابس عند السحب.	
– اصطدام القابس يؤدي إلى إلحاق الضرر بك أو بالأشياء القريبة منك.	
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استخدام الأزرار
يمكنك تشغيل جهاز الإسقاط بالضغط على الزر.

الوظائف الأساسية

اضغط على زر الطاقة مرة واحدة عندما يكون التشغيل
جهاز الإسقاط متوقفًا عن التشغيل.

إيقاف تشغيل 
الطاقة1(

)الضغط مع 
الاستمرار(

 اضغط باستمرار على زر الطاقة لأكثر من
3 ثوان أثناء تشغيل جهاز العرض.

التحكم 
بمستوى 

الصوت

اضبط مستوى الصوت عن طريق الضغط على زر 
اليسار/اليمين.

أعلى/أسفل/
يسار/يمين

لضبط الوظائف أو تحريك المؤشر.

1( يتم إيقاف تشغيل المنتج بعد دقيقة واحدة من إغلاق المرآة، حتى عندما لا يتم الضغط على زر 
التشغيل.
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ضبط القائمة
عندما يكون البروجيكتور قيد التشغيل، اضغط على زر عصا التحكم مرة واحدة.

( بتحريك زر عصا التحكم إلى اليسار أو   ،  ،  ، يمكنك ضبط عناصر القائمة )
اليمين أو الأعلى أو الأسفل. انتقل إلى عنصر القائمة المطلوب واضغط على زر عصا التحكم مرة 

واحدة لتحديده.

لإيقاف تشغيل الطاقة.

لتغيير مصدر الإدخال.

لمسح كل ما يظهر على الشاشة والعودة إلى مشاهدة جهاز الإسقاط.

لعرض قائمة الإعدادات.
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مؤشرات حالة البروجيكتور

LED مؤشر الطاقة بتقنية

LED مؤشر الطاقة بتقنية
حالة استعداد التشغيلأحمر

يعمل البروجيكتور عندما تكون الطاقة قيد التشغيل.إيقاف التشغيل
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التثبيت

احتياطات التثبيت
• ضع البروجيكتور في بيئة ذات تهوية جيدة.	

– لمنع ازدياد درجة الحرارة الداخلية، ثبّت 	
البروجيكتور في مكان جيد التهوية. لا 

تضع أي شيء بالقرب من البروجيكتور. 
قد يسد ذلك فتحات التهوية الخاصة به. 

في حال سد فتحات التهوية، ستزداد 
درجة الحرارة الداخلية في البروجيكتور.

– لا تضع البروجيكتور على سجادة أو 	
بساط. إذا كانت فتحة التهوية الداخلية 
في أسفل البروجيكتور، فاحرص على 

عدم حجب الفتحة واستخدم البروجيكتور 
دائمًا على سطح مستو صلب.

– تأكد من منع الأجسام الغريبة مثل 	
قصاصات الورق من الدخول إلى 

البروجيكتور.

– اترك مسافة كافية )30 سم أو أكثر( 	
حول البروجيكتور.

• لا تضع البروجيكتور في بيئة حارة أو 	
باردة أو رطبة.

• لا تضع البروجيكتور في مكان يسهل 	
وصول الغبار إليه.

– إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق.	
• لا تفتح أبدًا أي غطاء على البروجيكتور. 	

فهناك خطورة عالية من حدوث صدمة 
كهربائية.
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• تم تصنيع البروجيكتور باستخدام تقنية 	
عالية الدقة. ولكنك قد ترى نقاطًا سوداء 

 صغيرة و/أو نقاطًا ملونة ساطعة
)باللون الأحمر أو الأزرق أو الأخضر( 

تستمر في الظهور على شاشة البروجيكتور. 
يُعدّ ذلك نتيجة طبيعية لعملية التصنيع ولا 

يشير إلى عطل.
• قد لا تعمل الريموت في بيئة حيث تم 	

تثبيت مصباح مزوّد بكوابح تيار إلكترونية 
أو مصباح فلورسنت ثلاثي الطول 

الموجي. استبدل المصباح بمصباح قياسي 
دولي حتى تعمل الريموت بشكل صحيح.

• للتثبيت في السقف، قم بتوصيل حامل 	
التثبيت في السقف مع البروجيكتور 

بمسامير M4 × ‏8 مم.
• لا تشدَّ البراغي بشكل مفرط. فقد يلحق 	

ذلك ضررًا بالهيكل، ما يؤدي إلى سقوط 
جهاز الإسقاط والتسبب بإصابات خطيرة. 

)العزم الموصي به: من 5 إلى 8 كجم 
ثقلي في سم تقريبًا(

• يرجى التأكد من أن فتحة العدسة )سواء 	
العدسة أو المرآة( لم تُحجب من قبل 

شخص أو أي شيء.
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تعديل المرآة والاحتياطات
اضبط العدسة وفقًا للتعليمات، كما هو مبين في الصورة أدناه.

عند ضبط المرآة، لا تفرط في إمالتها إلى الخلف. فقد يلحق ذلك الضرر بالمنتج.

• لا تقم بتدوير المرآة أثناء إغلاقها.	
– فقد يلحق ذلك الضرر بالمرآة.	

• لا تضبط المرآة بحيث تواجه الأرض.	
– لن تشاهد أي شيء على الشاشة 	

لعدم إسقاط الضوء.
– يتم إيقاف تشغيل البروجيكتور بعد 	

حوالي دقيقة واحدة. 
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النوع الذي يثبت على الحامل )للعرض الأمامي(

• يمكنك ضبط زاوية المرآة لتغيير ارتفاع الشاشة.	
– يمكنك ضبط موقع الشاشة عندما تكون زاوية المرآة ما بين 43 إلى 53 درجة.	
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عرض اقتصاصي

عندما تكون زاوية المرآة حوالي 43 درجة 
أو أقل،

– يتم قص الصورة المعروضة جزئيًا 	
بسبب قطع الضوء للعرض.

– إذا قمت بخفض زاوية المرآة أكثر من 	
ذلك أو أغلقت الغطاء، فلن ترى أي 

شيء على الشاشة لأن الضوء لم يُسقط. 
– إذا تم إغلاق المرآة، فسيتم إيقاف تشغيل 	

جهاز الإسقاط بعد حوالي دقيقة واحدة.

عندما تكون زاوية المرآة حوالي 54 درجة عرض اقتصاصي
أو أكثر، 

– يتم اقتصاص الصورة المعروضة جزئيًا 	
لأن ضوء العرض خرج عن المرآة.
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المثبت على حامل )يسقط من السقف(، المثبت على الطاولة، المثبت على السقف

اضبط زاوية المرآة على 90 درجة.11
قم بتدوير المرآة 180 درجة في اتجاه عقارب الساعة لخفضها.22

– اتبع الخطوات الموضحة أعلاه بترتيب عكسي لإغلاق المرآة.	
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النوع الذي يثبت على الحامل
يمكنك تثبيت البروجيكتور أفقيًا على الأرض، كما هو موضح في الصورة.

للإسقاط من السقفللعرض الأمامي

انظر صفحة 29 "«تعديل المرآة 
والاحتياطات«" لضبط المرآة وتثبيت 

البروجيكتور أفقيًا على الأرض، كما هو 
موضح في الصورة.

انظر صفحة 31 "«تعديل المرآة 
والاحتياطات«" لضبط المرآة وتثبيت 

البروجيكتور أفقيًا على الأرض، كما هو 
موضح في الصورة.
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النوع الذي يثبت على الحامل للإسقاط الأمامي
يمكنك تثبيت البروجيكتور أفقيًا على الطاولة، كما هو موضح في الصورة.

قم بإزالة البراغي من البروجيكتور قبل تثبيت المنتج على الطاولة.11

اربط مسامير الطاولة الأربعة المرفقة مع البروجيكتور.22
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انظر صفحة 31 "«تعديل المرآة والاحتياطات«" لضبط المرآة وتثبيت البروجيكتور أفقيًا 33
على الطاولة، كما هو موضح في الصورة.

يمكنك ضبط زاوية الشاشة بما يصل إلى درجتين عن طريق تغيير ارتفاع المسامير 
اللولبية. ينصح بتثبيت النوع الذي يثبت على الحامل.

عند تثبيت جهاز الإسقاط على الطاولة ووضعه بشكل مستقيم، قد ينخفض الجهاز، مما قد 	•
يتسبب في تلف المنتج أو الإصابة الشخصية.

– فمن المستحسن أن يُوضع المنتج بأمان على الطاولة.	
إذا كنت تستخدم المنتج دون إحكام ربط مسامير الطاولة، فقد تحدث خدوش للهيكل 	•

الخارجي للمرآة. 
يجب وضع المقبض في اتجاه الأعلى.	•

– خلاف ذلك، قد تحدث خدوش لجزء المنتج الذي يلامس المقبض.	



35

العربية

النوع الذي يثبت على السقف

قم بإزالة البراغي من البروجيكتور قبل تثبيت المنتج على السقف.11
– عند التبديل من نوع تثبيت الطاولة إلى تثبيت السقف، تأكد من إزالة كافة مسامير 	

الطاولة من قبل إعادة تثبيت البروجيكتور.)راجع الصفحة 33.(

انظر صفحة 31 "«تعديل المرآة والاحتياطات«" لضبط المرآة وتثبيت البروجيكتور أفقيًا 22
على السقف، كما هو موضح في الصورة. 

انظر دليل حامل السقف، لمزيد من التفاصيل فيما يتعلق بالتثبيت. )ينبغي شراء دليل 
الحامل اللازم للتثبيت على السقف بشكل منفصل.(
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مسافة العرض حسب حجم الشاشة
 ضع البروجيكتور على سطح ثابت ومستوٍ إلى جانب الكمبيوتر الشخصي أو مصدر11

الصوت/الفيديو.
ضع البروجيكتور على مسافة مناسبة من الشاشة. تحدد المسافة بين البروجيكتور والشاشة 22

الحجم الحقيقي للصورة.
ضع البروجيكتور بحيث تكون العدسة في الزاوية الصحيحة بالنسبة إلى الشاشة. إذا لم يتم 33

ضبط البروجيكتور على زاوية صحيحة، ستصبح الصورة المعروضة على الشاشة مشوّهة. 
لتصحيح التشويه، استخدم وظيفة مفتاح التحكم. 

قم بتوصيل سلك الطاقة التابع للبروجيكتور والجهاز المتصل بمأخذ الطاقة في الحائط.44

نسبة العرض العلوي: 100 %

X
/2

X
/2

)D( مسافة العرض

)X
ارتفاع الشاشة )

الشاشة

)D( مسافة العرض

)Y
ض الشاشة )

عر
Y
/2

Y
/2

الشاشة

]1.2 × تكبير[ ]1.0 × تكبير[

• في حال بدت الصورة التي يتم إسقاطها مشوّهة أو ملتوية، فتحقق مما إذا كانت الشاشة 	
مثبّتة بشكل صحيح.
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9:16 نسبة الطول إلى العرض ]1.2 × تكبير[
عرض الشاشة )Y( حجم الشاشة

)مم(
 )X( ارتفاع الشاشة

)مم(
 )D( مسافة العرض

)مم( )مم()بوصات(
4010168864981147
4511439965601293
50127011076231432
55139712186851580
60152413287471728
65165114398091872
70177815508722016
75190516609342159
80203217719962303
852159188210582454
902286199211212606
952413210311832746

1002540221412452886
1052667232413083022
1102794243513703157
1152921254614323319
1203048265714943480
1253175276715573621
1303302287816193762
1353429298916813910
1403556309917434059
1453683321018064202
1503810332118684345

• قد تختلف الأرقام الواردة في الجدول أعلاه حسب بيئة التركيب.	
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9:16 نسبة الطول إلى العرض ]1.0 × تكبير[
عرض الشاشة )Y( حجم الشاشة

)مم(
 )X( ارتفاع الشاشة

)مم(
 )D( مسافة العرض

)مم( )مم()بوصات(
338477384151147
389538304671293
4210589225191432
46116410155711580
50127011076231728
54137611996751872
58148212917262016
63158813847782159
67169314768302303
71179915688822454
75190516609342606
79201117539862746
832117184510382886
882223193710903022
922328202911413157
962434212211933319

1002540221412453480
1042646230612973621
1082752239813493762
1132858249114013910
1172963258314534059
1213069267515054202
1253175276715574345

• قد تختلف الأرقام الواردة في الجدول أعلاه حسب بيئة التركيب.	
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Kensington نظام أمان
•  إن البروجيكتور هذا مزود بموصل أمان Kensington قياسي كآلية للحماية من السرقة.	

قم بتوصيل كبل نظام أمان Kensington كما هو مبيّن أدناه.
•  للحصول على مزيد من المعلومات حول تثبيت نظام أمان Kensington واستخدامه،	

.Kensington راجع دليل المستخدم المزوّد مع نظام أمان
• إن نظام أمان Kensington هو ملحق اختياري.	
•  ما هي Kensington؟	

Kensington هي شركة توفر أنظمة الأمان لأجهزة الكمبيوتر المحمولة والأجهزة 
http://www.kensington.com :الإلكترونية الأخرى. الموقع الإلكتروني
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الريموت
افتح غطاء البطارية في الجانب الخلفي من الريموت 

وأدرج البطاريات المحددة في حجرة البطاريات 
 مع توجيه القطبين بالاتجاه الصحيح. يجب استخدام 

.)AAA بطاريات جديدة من النوع نفسه )1.5 فولت

• لا تخلط بين البطاريات الجديدة والبطاريات القديمة.	

 )الطاقة( لتشغيل البروجيكتور أو إيقاف تشغيله.

 )الإدخال( لتغيير مصدر الإدخال.
 لتغيير وضع الصورة.

 لتغيير وضع الصوت.

 )نسبة الطول إلى العرض( لتغيير نسبة طول الشاشة
إلى عرضها.

 )توفير الطاقة( للحد من استهلاك الطاقة عبر ضبط الحد 
الأقصى لسطوع الشاشة.

أزرار الأرقام لإدخال الأرقام.
.HDMI1 تغيير مصدر الإدخال إلى 
.HDMI2 تغيير مصدر الإدخال إلى 

   لضبط مستوى الصوت.
 يعرض معلومات عن الشاشة الحالية.

 )البحث( للبحث عن محتوى مثل الأفلام ومقاطع الفيديو الأخرى 
أو إجراء بحث عن الويب عن طريق إدخال مصطلحات البحث لديك 

في صندوق البحث.

 )كتم الصوت( لكتم كافة الأصوات.
– يؤدي الضغط مع الاستمرار على زر  )كتم الصوت( إلى 	

عرض قائمة Accessibility )إمكانية الوصول(.

   للانتقال إلى الصفحة السابقة/التالية.
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.SIMPLINK للسماح لك باستخدام وظيفة 

 للوصول إلى القائمة الرئيسية.
– يؤدي الضغط مع الاستمرار على زر  إلى عرض 	

المحفوظات السابقة.

 لعرض المحفوظات السابقة.

 عبر تكبير منطقة محددة، يمكنك عرضها في وضع ملء الشاشة.

أزرار لأعلى/لأسفل/الأيسر/الأيمن لضبط الوظيفة أو تحريك المؤشر.

 لعرض الوضع الحالي وحفظ التغييرات التي تم إجراؤها 
في الإعدادات.

 )الإعدادات السريعة( للوصول إلى الإعدادات السريعة.

 للعودة إلى الشاشة السابقة.

 لمسح كل ما يظهر على الشاشة والعودة إلى مشاهدة جهاز 
الإسقاط.

 , , , , , , أزرار التحكم في محتويات الوسائط

الأزرار الملوّنة
للوصول إلى الوظائف الخاصة في قوائم معيّنة. 

: أزرق( : أصفر،  : أخضر،  : أحمر،  (
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• عند استخدام الريموت، لا يتجاوز النطاق النموذجي لاستخدام الريموت 6 أمتار )يمينًا/يسارًا( 	
وبزاوية 30 درجة ضمن نطاق وحدة استقبال الأشعة تحت الحمراء.

• في حال اتصال كبل بالمنفذ الخلفي، لا يتجاوز نطاق التشغيل المثالي 3 أمتار أو أقل )يمينًا/يسارًا( 	
وضمن قوس من 30 درجة عن جهاز استقبال الأشعة تحت الحمراء في الريموت.

• للحصول على تشغيل سلس، لا تحجب جهاز استقبال الأشعة تحت الحمراء.	
• عند حمل الريموت في الحقيبة المحمولة، احرص على ألا يتم الضغط على أزرارها 	

بواسطة البروجيكتور أو الكبلات أو المستندات أو أي ملحقات أخرى موجودة في الحقيبة. 
فقد يؤدي ذلك إلى خفض عمر البطارية بشكل ملحوظ.
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استخدام البروجيكتوراستخدام الأزرار

ضبط بؤرة الشاشة
عندما تظهر الصورة على الشاشة، تأكد من ضبط البؤرة بشكل مناسب لها ومن أن حجمها يطابق 

حجم الشاشة بشكل صحيح. 

حلقة ضبط البؤرة
حلقة التكبير

• للتركيز على الصور، حرّك حلقة الضبط البؤري ببطء نحو اليسار أو اليمين مع التركيز على 	
الجزء الأوسط العلوي من الشاشة. يتم الوصول إلى الضبط البؤري المثالي للصورة عندما 

يظهر الجانبان الأيسر والأيمن من الشاشة متوازنين.
• لضبط حجم الصورة، قم بتدوير حلقة التكبير. لتحريك صورة الشاشة لأعلى/لأسفل، اضبط 	

ارتفاع القدم الموجودة في الجهة السفلية من البروجيكتور.
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مشاهدة البروجيكتور
عندما تكون في وضع الاستعداد، اضغط على زر  )الطاقة( لتشغيل البروجيكتور.11
حدد  )الإدخال(  All Inputs )جميع المدخلات( وحدد إشارة الإدخال التي تريدها.22
تحكّم بالبروجيكتور باستخدام الأزرار التالية أثناء مشاهدة البروجيكتور.33

الوصفالزر
للانتقال إلى الصفحة السابقة/التالية.

لضبط مستوى الصوت.

لكتم صوت البروجيكتور. )كتم الصوت(

لإيقاف تشغيل البروجيكتور، اضغط على زر  )الطاقة(.44
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توصيل الأجهزة
يمكنك توصيل أجهزة خارجية عديدة بالبروجيكتور.

كمبيوتر/كمبيوتر دفتري

جهاز رقمي

سماعة رأس

USB 
)الناقل المتسلسل العام( DVD قرص

LG جهاز صوت من

هاتف محمولوحدة التحكم بالألعاب

HDMI - الصفحة 46، 47، 48
سماعة رأس - الصفحة 49
مضخم رقمي - الصفحة 50
جهاز ذكي - الصفحة 51
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HDMI اتصال
قم بتوصيل جهاز استقبال عالي الدقة أو مشغّل 
أقراص DVD أو جهاز فيديو أو أجهزة خارجية 

بالبروجيكتور وحدد وضع الإدخال المناسب.
.HDMI يمكنك التوصيل بواسطة منفذ إدخال

•  )الإدخال(  All Inputs )جميع 	
HDMI2‏ / HDMI1  )المدخلات

التوصيل بجهاز استقبال ذي دقة 
DVD عالية أو مشغّل أقراص 

أو جهاز فيديو أو أجهزة خارجية
باستخدام كبل HDMI، يمكنك الاستمتاع 

بصوت وصورة بجودة عالية.
باستخدام كبل HDMI، قم بتوصيل منفذ 
 على البروجيكتور بمنفذ إخراج 

HDMI على الجهاز الذي تريد الاتصال به. يتم 
إخراج الفيديو والصوت كلاهما في الوقت نفسه. 

الملحقات الإضافية 
الاختيارية

)ARC( قناة إرجاع الصوت
• يجب أن تكون أجهزة الصوت 	

SIMPLINK الخارجي التي تدعم 
 وARC متصلة باستخدام

. منفذ 
• 	 HDMI®‎ عند التوصيل بواسطة كبل

عالي السرعة، تعمل أجهزة الصوت 
الخارجي التي تدعم إخراج ARC أو 
 SIMPLINK مع وظيفة SPDIF

من دون الحاجة إلى استخدام كبل 
صوت بصري إضافي.
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التوصيل بكمبيوتر
يدعم البروجيكتور طريقة التوصيل والتشغيل. 

سيكتشف الكمبيوتر البروجيكتور تلقائيًا ولا 
يتطلب تثبيت أي برنامج تشغيل.

باستخدام كبل HDMI، قم بتوصيل المنفذ 
 على البروجيكتور بمنفذ إخراج 

HDMI على الكمبيوتر. يتم إخراج الفيديو 
والصوت كلاهما في الوقت نفسه. 

الملحقات الإضافية 
الاختيارية
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توصيل كمبيوتر محمول
يمكنك توصيل البروجيكتور بكمبيوتر محمول 

لاستخدام وظائف عديدة.

باستخدام كبل HDMI، قم بتوصيل المنفذ 
 على البروجيكتور بمنفذ إخراج 

HDMI على الكمبيوتر. يتم إخراج الفيديو 
والصوت كلاهما في الوقت نفسه. 

الملحقات الإضافية 
الاختيارية

أمثلة على تبديل إعدادات الإخراج عند 
توصيل جهاز كمبيوتر محمول

يعرض الجدول أدناه أمثلة لتبديل الإخراج. 
لمزيد من المعلومات، راجع الإخراج الخارجي 
أو التوصيل بجهاز عرض خارجي أو الأقسام 

المشابهة لدليل المالك الخاص بالكمبيوتر.

العلامة 
تبديل الإخراجالتجارية

NEC]F3[+]Fn[

Panasonic]F3[+]Fn[

Toshiba]F5[+]Fn[

IBM]F7[+]Fn[

Sony]F7[+]Fn[

Fujitsu]F10[+]Fn[

LG]F7[+]Fn[

Samsung]F4[+]Fn[

Macintosh
قم بضبط لوحة التحكم 
لتمكين عكس الصورة 

بعد بدء التشغيل.
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توصيل سماعات الرأس

توصيل سماعات الرأس
يمكنك الاستماع إلى الصوت بواسطة 

سماعات الرأس.

غير متوفر
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توصيل مضخم رقمي
باستخدام كبل بصري، قم بتوصيل منفذ إدخال 
 الصوت الرقمي الخاص بمضخم رقمي إلى منفذ
 OPTICAL DIGITAL AUDIO OUT في
البروجيكتور. يجب ضبط إخراج المضخم الرقمي 
مع محول رقمي على تنسيق الصوت المطلوب. 

عند استخدام كبل HDMI لتوصيل المسرح 
المنزلي أو عند توصيل مخرج بصري بجهاز 

 صوت خارجي، اضبط 
Sound Out )مخرج الصوت( إلى 

 Audio Out (Optical/HDMI ARC( 
 .))HDMI ARC/مخرج الصوت )بصري( 

إذا كان البروجيكتور أو المسرح المنزلي أو 
مكبر صوت جهاز صوت خارجي يعملان 

في نفس الوقت، فسيكون هناك صدى.

الملحقات الإضافية 
الاختيارية

• راجع دليل المستخدم الخاص بجهاز 	
الصوت للتوصيل.

• عند توصيل هذا المنتج بأجهزة 	
أخرى، تأكد من إيقاف جميع الأجهزة 

وفصلها.
• يحتوي خرج الصوت لهذا المنتج على 	

نطاق ترددي صوتي واسع النطاق، 
لذا يجب ضبط مستوى صوت 

المستقبِل بشكل صحيح. قد تتلف 
مكبرات الصوت نتيجة لترددات عالية 

غير متوقعة.
• 	 OPTICAL يمكن لتوصيل منفذ

 DIGITAL AUDIO OUT
الموجود بالبروجيكتور بمنفذ إدخال 

الصوت الرقمي لمضخم رقمي 
وتوصيل منفذ إدخال الصوت في 

البروجيكتور إلى منفذ خرج الصوت 
التناظري للمضخم الرقمي أن يتسبب 

في تذبذب الصوت بسبب الحلقة 
المغلقة. قم بإزالة أحد الاتصالين لمنع 

هذا. )ينطبق هذا أيضًا على أجهزة 
المسرح المنزلي.(
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توصيل جهاز ذكي )هاتف ذكي، كمبيوتر لوحي وغير ذلك(.
• 	HDMI2‏ / HDMI1  )جميع المدخلات( All Inputs  )الإدخال( 
• قد تختلف الصورة عن المنتج الفعلي.	

قم بتوصيل جهاز ذكي بجهاز الإسقاط باستخدام كبل1( وقم بضبط الإدخال الخارجي لجهاز 
الإسقاط على HDMI. عندئذٍ، سيتم عرض محتويات شاشة الجهاز الذكي بواسطة جهاز الإسقاط. 

.HDMI يمكنك التوصيل بواسطة منفذ إدخال
للحصول على تعليمات خاصة بالطراز تتعلق باستخدام الاتصال السلكي، يرجى التحقق من جهة 

صنع الجهاز الذكي. 
قد تتغيّر الأجهزة الذكية المدعومة وفقًا لظروف كل جهة صنع. 

1( �أمثلة حول كيفية توصيل كبل بأجهزة ذكية مختلفة )يتم شراء الكبل بشكل منفصل(.

Slimport الأجهزة التي تدعم

HDMI كبل

 HDMI منفذ
لجهاز الإسقاط

منفذ USB لجهاز الإسقاط

كبل شحن 
لجهاز ذكي

Slimport محوّل

الشاحن

منفذ شحن لجهاز ذكي 

Apple من Lightning الأجهزة التي تدعم محوّل الصوت/الفيديو الرقمي
HDMI كبل

منفذ HDMI لجهاز 
الإسقاط

محوّل الصوت/الفيديو 
Lightning الرقمي

منفذ شحن لجهاز ذكي 

 الأجهزة التي تدعم محوّل الصوت/الفيديو الرقمي ذا الـ 30 طرفًا داخليًا
Apple من

HDMI كبل

منفذ HDMI لجهاز 
الإسقاط

محوّل الصوت/الفيديو 
الرقمي ذو الـ 30 طرفًا 

Apple داخليًا من

منفذ شحن لجهاز 
ذكي 
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الصيانة
نظّف البروجيكتور للمحافظة عليه في حالة مثالية.

التنظيف

تنظيف العدسة
• يجب أن تنظف العدسة في حال وجود غبار أو بقع على سطحها.	
• لإزالة الغبار أو البقع عن العدسة، استخدم منظفًا بالهواء أو نكاشة قطنية أو قطعة قماش ناعمة 	

لمسح العدسة برفق.
• لا تمسح العدسة عندما يكون المنتج قيد الاستخدام أو مباشرةً بعد إيقاف تشغيله.	
•  عند تنظيف العدسة، لا تستخدم عودًا أو مادة تلميع صناعية أو خاصة بالسيارات أو مادة	

كاشطة أو الشمع أو البنزين أو الكحول أو المياه إلخ. إذ قد يلحق ذلك الضرر بالمنتج.

تنظيف الهيكل الخارجي للبروجيكتور
• لتنظيف الهيكل الخارجي للبروجيكتور، افصل سلك الطاقة أولاً.	
• لإزالة الغبار أو البقع، استخدم فقط قطعة قماش جافة خالية من النسالة وناعمة لتلميع العدسة.	
• لا تستخدم الكحول أو البنزين أو المرقّق أو مواد كيماوية أخرى يمكن أن تتلف الهيكل الخارجي.	



53

العربية

المواصفات
(HU80KG-GL) ‏HU80KGالطرازات

3840 )أفقي( × 2160 )عمودي(1(الدقة )بالبكسل(

9:16 )أفقي:عمودي(نسبة الطول إلى العرض

 مسافة العرض
)حجم الشاشة(

من 1147 مم إلى 4345 مم
)1016 مم إلى 3810 مم ]40 بوصة إلى 150 بوصة[(

100 %نسبة العرض لأعلى

6 م )الحد الأقصى(نطاق عمل الريموت

تيار متردد من 100 إلى 240 فولت وتردد 50 / 60 هرتز تقريبًاالطاقة

250 واطاستهلاك الطاقة

7 واط + 7 واطإخراج الصوت

470 مم )بدون قدم( / 474 مم )مع قدم(الارتفاع 

165 ممالعرض

165 ممالعمق

6.7 كجمالوزن

جهاز USB )الناقل 
المتسلسل العام(

‏‏(USB 3.0)‏ USB1: 5 فولت، 1.5 أمبير )الحد الأقصى(
‏‏(USB 2.0)‏ USB2: 5 فولت، 0.5 أمبير )الحد الأقصى(

بيئة التشغيل

الحرارة

من 0 درجة مئوية إلى 40 درجة مئويةالتشغيل

من -‎20 درجة مئوية إلى ‏60 درجة مئويةالتخزين

الرطوبة النسبية

من 0 % إلى 80 % التشغيل

من 0 % إلى 85 % التخزين

• �قد تتغيّر المحتويات في هذا الدليل من دون إخطار مسبق نتيجة ترقية وظائف المنتج.	
1( دقة ‎4K UHD‏ فائقة الوضوح بمعدل مقداره 8.3 مليون بكسل منفصل يتم عرضها بواسطة 

معالجة الفيديو XPR )دقة البكسل الموسعة(.



54
العربية

وضع HDMI )التلفاز الرقمي(‎ المدعوم

التردد العمودي )هرتز(التردد الأفقي )كيلوهرتز(الدقة

64031.4659.94 ×‏ 480 

64031.560.00 ×‏ 480 

72031.4759.94 ×‏ 480 

72031.560.00 ×‏ 480 

72031.2550.00 ×‏ 576 

128044.9659.94 ×‏ 720 

12804560.00 ×‏ 720 

128037.550.00 ×‏ 720 

192028.1250.00 ×‏ 1080 متشابك

192033.7259.94 ×‏ 1080 متشابك

192033.7560.00 ×‏ 1080 متشابك

192026.9723.97 ×‏ 1080 تقدّمي

192027.0024.00 ×‏ 1080 تقدّمي

192033.7129.97 ×‏ 1080 تقدّمي

192033.7530.00 ×‏ 1080 تقدّمي

192056.2550.00 ×‏ 1080 تقدّمي

192067.4359.94 ×‏ 1080 تقدّمي

192067.560.00 ×‏ 1080 تقدّمي

1920112.5100 ×‏ 1080 تقدّمي

1920134.86119.88 ×‏ 1080 تقدّمي

1920135.00120 ×‏ 1080 تقدّمي

384053.9523.98 ×‏ 2160 تقدّمي

38405424.00 ×‏ 2160 تقدّمي

384056.2525.00 ×‏ 2160 تقدّمي

384061.4329.97 ×‏ 2160 تقدّمي

384067.530.00 ×‏ 2160 تقدّمي

3840112.550.00 ×‏ 2160 تقدّمي
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التردد العمودي )هرتز(التردد الأفقي )كيلوهرتز(الدقة

3840134.8659.94 ×‏ 2160 تقدّمي

384013560.00 ×‏ 2160 تقدّمي

409653.9523.98 ×‏ 2160 تقدّمي

40965424.00 ×‏ 2160 تقدّمي

409656.2525.00 ×‏ 2160 

409661.4329.97 ×‏ 2160 

409667.530.00 ×‏ 2160 

4096112.550.00 ×‏ 2160 

4096134.8659.94 ×‏ 2160 

409613560.00 ×‏ 2160 
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وضع HDMI )كمبيوتر(‎ المدعوم

التردد العمودي )هرتز(التردد الأفقي )كيلوهرتز(الدقة

64031.4670.09 ×‏ 350

72031.4670.08 ×‏ 400

64031.4659.94 ×‏ 480

80037.8760.31 ×‏ 600

102448.3660.00 ×‏ 768

136047.7160.01 ×‏ 768

115254.3460.05 ×‏ 864
128063.9860.02 ×‏ 1024

192067.560 ×‏ 1080

1920135120 ×‏ 1080

38405424.00 ×‏ 2160

384056.2525.00 ×‏ 2160

384067.530.00 ×‏ 2160

409653.9523.97 ×‏ 2160

40965424 ×‏ 2160

• في حال إدخال إشارة غير صالحة في البروجيكتور، لن يتم عرضها بشكل صحيح على الشاشة 	
 Invalid Format لا توجد إشارة( أو( No Signal أو ستظهر رسالة مثل 

)تنسيق غير صالح(.
• يدعم المنتج النوع DDC1/2B كوظيفة توصيل وتشغيل )التعرّف التلقائي على شاشة الكمبيوتر(.	
• يوصى باستبانة x 3840‏ 2160 للحصول على أفضل جودة للصورة في وضع الكمبيوتر.	
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معلومات حول إشعار البرامج المفتوحة المصدر
للحصول على التعليمات البرمجية المصدر بموجب GPL وLGPL وMPL وتراخيص مفتوحة 

.http://opensource.lge.com المصدر أخرى يتضمنها هذا المنتج، يرجى زيارة الموقع
بالإضافة إلى التعليمات البرمجية المصدر، تتوفر كل أحكام الترخيص وإشعارات إخلاء المسؤولية 

وإشعارات حقوق النشر للتنزيل.
 CD-ROM أيضاً التعليمات البرمجية المفتوحة المصدر على قرص LG Electronics ستوفر

مقابل رسم يغطي تكلفة القيام بهذا التوزيع )مثل تكلفة وسائل النقل والشحن والتسليم( بناءً على 
.opensource@lge.com طلب يُرسل عبر البريد الإلكتروني إلى

إن هذا العرض سارٍ لفترة ثلاث سنوات بعد عملية الشحن الأخيرة لهذا المنتج. يتوفر هذا العرض 
لأي شخص يتلقى هذه المعلومات.
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الرموز
.)AC( يشير هذا الرمز إلى التيار المتناوب

.)DC( يشير هذا الرمز إلى التيار المستمر

.II يشير هذا الرمز إلى الأجهزة من الفئة

يشير هذا الرمز إلى الاستعداد.

يشير هذا الرمز إلى "تشغيل" )الطاقة(.

يشير هذا الرمز إلى الفولتية الخطرة.





حول جهاز الإسقاط 
LG بنظام من

قد تختلف الصورة المبيّنة عن جهاز الإسقاط لديك.
قد تختلف شاشة خيارات العرض الخاصة بجهاز الإسقاط لديك بشكل بسيط عما هو مبيّن في هذا الدليل.

الأخضر: الأزرار والنصوص التي ستظهر على شاشة جهاز الإسقاط.

حقوق النشر والتأليف © لعام 2018 لـ LG Electronics Inc.‎ جميع الحقوق محفوظة.
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LG حول جهاز الإسقاط بنظام من

برنامج تعليمي حول الشاشة الرئيسية

LG استخدام ميزة الشاشة الرئيسية الخاصة بجهاز الإسقاط بنظام من
 يمكنك فتح الشاشة الرئيسية بالضغط على الزر  على الريموت. يمكنك جمع

التطبيقات الأكثر استخدامًا على شاشة واحدة واستخدام التطبيق الذي تريده في أي وقت.

2 

3 

5 

1 

4 

الوصف

1 

يمكنك استخدام الميزات الأخرى لجهاز العرض خلال الاستماع إلى الموسيقى.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

يمكنك التبديل إلى إدخال آخر أو تغيير الإعدادات.

يمكنك تغيير إعدادات جهاز الإسقاط بسهولة.
حدد  للإعداد المتقدم.

2 
لعرض عمر البطارية المتبقي.

• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
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الوصف

3 
أضِف المحتوى الذي ترغب باستخدامه بسهولة وسرعة. )هذه الميزة غير مدعومة 

في بعض البلدان. يتم توجيهك إلى LG Content Store عند تحديد الميزة.(
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

4 

هذه قائمة بالتطبيقات المستخدمة مؤخرًا. للوصول إلى قائمة التطبيقات المستخدمة 
مؤخرًا، حدد هذا العنصر، ثم اضغط باستمرار على  العجلة )موافق( أو على 

. يمكنك عرض كل التطبيقات التي استخدمتها مؤخرًا في القائمة.  OK الزر
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

يمكنك تشغيل كل التطبيقات المثبتة على جهاز الإسقاط ونقلها وحذفها. 5

استخدام القائمة الحديثة

للوصول إلى قائمة التطبيقات المستخدمة مؤخرًا، اضغط باستمرار على الزر  على الريموت، 
أو اضغط باستمرار على عنصر مستخدم مؤخرًا على الشاشة الرئيسية. يمكنك تشغيل كل التطبيقات 

المستخدمة مؤخرًا أو الخروج منها.
• قد تختلف شاشة خيارات العرض الخاصة بجهاز العرض لديك حسب الطراز.	

1 

الوصف

الخروج من التطبيق. 1
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إدارة التطبيقات

يمكنك عرض قائمة بكافة التطبيقات المثبتة على جهاز الإسقاط أو تغيير مواقعها أو حذفها.

 حدد التطبيق الذي تريد تعديله، واضغط باستمرار على  العجلة )موافق( أو على11
الزر OK  على الريموت. سيؤدي ذلك إلى تنشيط وضع تعديل التطبيق.

 لنقل التطبيق إلى الموقع المطلوب، انتقل إلى الموقع واضغط على  العجلة )موافق(22
أو على الزر  OK. لحذف تطبيق معيّن، حدد  أعلى التطبيق.

• يمكنك نقل قدر ما تشاء من التطبيقات وحذفها قبل الخروج من وضع التعديل.	
• يمكنك أيضًا نقل التطبيقات باستخدام الأزرار  على الريموت.	

عند اكتمال التعديل، انقر فوق DONE )تم( للخروج من وضع تعديل التطبيق.33
• يتعذّر تعديل تطبيقات معيّنة.	
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إيقاف تشغيل الوظيفة الحالية

• قد تختلف شاشة خيارات العرض الخاصة بجهاز العرض لديك حسب الطراز.	

اضغط على الزر  على الريموت.11
حدد اسم التطبيق في الزاوية اليسرى العليا من الشاشة باستخدام الريموت لعرض الرمز إغلاق.22
حدد الرمز إغلاق بجانب اسم التطبيق للخروج من الوظيفة قيد الاستخدام.33
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إعداد الشبكة

إعداد الشبكة
 في حال تكوين إعدادات للشبكة، يمكنك استخدام خدمات متعددة مثل المحتويات والتطبيقات

عبر الإنترنت.

إعداد شبكة سلكية

11.LAN الخاص بجهاز الإسقاط بجهاز التوجيه باستخدام كبل LAN قم بتوصيل منفذ 
على جهاز التوجيه أن يكون متصلاً مسبقًا بالإنترنت.

22 Network   اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت وحدد
)شبكة(  )Wired Connection (Ethernet )اتصال سلكي )إيثرنت((. سيمكّن 

هذا من إنشاء اتصال بالشبكة السلكية. 
•  إذا كان جهاز التوجيه يدعم DHCP، فسيتصل جهاز الإسقاط تلقائيًا بالشبكة عند توصيل	

.LAN جهاز الإسقاط بالشبكة باستخدام كبل

إعداد شبكة لاسلكية

قم بتشغيل جهاز التوجيه المتصل بالإنترنت.11
22 Network   اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت وحدد

)شبكة(  Wi-Fi Connection )اتصال Wi-Fi(. سيمكّن هذا من إنشاء اتصال 
بالشبكة اللاسلكية.

عند اكتمال البحث عن الشبكة، ستظهر قائمة بالشبكات المتوفرة للاتصال.33
 حدد شبكة للاتصال بها. إذا كان جهاز التوجيه اللاسلكي محميًا بكلمة مرور،44

فأدخل كلمة المرور التي تم تكوينها لجهاز التوجيه. 
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تحذيرات حول إعداد الشبكة

• 	 10‎ Base-T منفذ ،RJ45 أو أعلى بموصل Cat7 قياسيًا )للاتصال بـ LAN استخدم كبل
 .)100‎ Base TX LAN أو

•  قد تؤدي إعادة ضبط المودم إلى حلّ بعض المشاكل في الاتصال بالشبكة. لحلّ المشكلة،	
أوقف التشغيل، اقطع الاتصال وأعِد إنشاءه، ثم قم بالتشغيل. 

•  لا تتحمل شركة LG Electronics مسؤولية أي مشاكل في الاتصال بالشبكة أو أي عيوب	
أو أعطال أو أخطاء تنجم عن الاتصال بالشبكة. 

• قد لا يعمل الاتصال بالشبكة بشكل صحيح بسبب إعدادات الشبكة أو موفّر خدمة الإنترنت. 	
•  على خدمة DSL أن تستخدم مودم DSL؛ وعلى خدمة الكبل أن تستخدم مودمًا كبليًا.	

 بما أنه قد يتوفر عدد محدود فقط من الاتصالات بالشبكة، فقد لا يتم استخدام إعداد شبكة
 جهاز الإسقاط استنادًا إلى العقد المبرم بينك وبين موفّر خدمة الإنترنت. )إذا كان العقد

لا يسمح بأكثر من جهاز واحد لكل خط، فلا يمكن استخدام إلا الكمبيوتر المتصل مسبقًا.( 
•  قد يحدث تداخل في شبكة لاسلكية من أجهزة أخرى تعمل بالتردد 2.4 جيجاهرتز	

 )الهاتف اللاسلكي أو جهاز Bluetooth أو فرن المايكروويف(، بالرغم من إمكانية
حدوث تداخل أيضًا عند استخدام التردد 5 جيجاهرتز، إلا أنه من الأقل ترجيحًا للحدوث. 

• قد تتسبب البيئة اللاسلكية في إبطاء خدمة الشبكة اللاسلكية. 	
•  قد يؤدي الفشل في إيقاف تشغيل كل الشبكات المحلية المنزلية إلى ظهور حركة زائدة	

للبيانات على أجهزة معيّنة. 
•  على جهاز نقطة الوصول أن يدعم الاتصالات اللاسلكية ويجب تمكين ميزة الاتصال	

 اللاسلكي على الجهاز لإنشاء اتصال بنقطة وصول )AP(. اتصل بموفّر الخدمة للتحقق
من توفّر الاتصالات اللاسلكية على نقطة الوصول. 

•  تحقق من معرّف مجموعة الخدمة )SSID( وإعدادات الأمان لنقطة الوصول. راجع	
الوثائق المناسبة لمعرّف مجموعة الخدمة )SSID( وإعدادات الأمان لنقطة الوصول. 

• قد تتسبب الإعدادات غير الصالحة لأجهزة الشبكة )مشارك الخط السلكي/اللاسلكي، الموزع( 	
 في إبطاء عمل جهاز الإسقاط أو في جعله يعمل بشكل غير صحيح. ثبّت الأجهزة بشكل

صحيح وفقًا للدليل والشبكة المناسبين. 
• قد تختلف طريقة الاتصال وفقًا لجهة صنع نقطة الوصول.	
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كيفية تشغيل جهاز الإسقاط

استخدام ريموت الشاشة
 يمكنك التحكم في الأجهزة الخارجية المتصلة بجهاز العرض باستخدام ريموت الشاشة

المعروض على شاشة جهاز العرض.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

اضغط على الزر  على الريموت السحري.11
 باستخدام الريموت السحري، حدد الزر المطلوب على ريموت الشاشة المعروض22

على شاشة جهاز العرض.

1 
6 

4 5 2 3 
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الوصف

1 

لتكوين Set Up Universal Control )إعداد التحكم الشامل( للأجهزة 
الخارجية المتصلة بجهاز العرض.

عندما تحدد جهاز، يتحول ريموت الشاشة إلى ريموت للجهاز.
 إذا كان هناك شريط صوت متصلاً، يمكن استخدام ريموت الشاشة كريموت

لشريط الصوت.

تظهر الأزرار المناسبة للجهاز المحدد. 2

3 

يمكنك التقاط شاشة جهاز العرض.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
•  يمكنك عرض/حذف الصور التي تم التقاطها بواسطة الشاشة في التطبيق	

Photo & Video )الصور والفيديو(.

يمكنك مشاهدة المزيد من أزرار الريموت. 4

يمكنك بدء تشغيل التطبيق Device Connector )موصل الجهاز(. يمكنك  5
ضبط الريموت الشامل.

يمكنك تغيير موضع ريموت الشاشة. 6

• يمكن استخدام هذه الميزة فقط مع الريموت السحري.	
• يمكنك شراء الريموت السحري بشكل منفصل إذا لم يكن متوفرًا.	
• تختلف أنواع الأزرار التي تظهر على ريموت الشاشة، حسب المنطقة ونوع الجهاز المتصل.	
• قد لا تكون بعض الميزات والخدمات متوفرة وفقًا للطرازات أو المناطق.	
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إعداد التحكم الشامل
يمكنك التحكم في أجهزة مثل جهاز فك التشفير أو مشغل Blu-ray أو شاشة العرض المنزلية 

باستخدام الريموت السحري أو الريموت الرفيع.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

تحقق من أن الجهاز الذي ترغب في ضبطه متصلاً بجهاز العرض.11
اضغط على الزر  على الريموت وحدد  في أعلى اليمين.22

)اضغط على الزر  على الريموت.(
حدد All Inputs )جميع المدخلات( وانتقل إلى INPUTS )المدخلات(.33
حدد وضع الإدخال المتصل به الجهاز من INPUTS )المدخلات(.44
إذا قمت بالضغط على Set Up Universal Control )إعداد التحكم الشامل(، يمكنك 55

 إعداد التحكم الشامل.
اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة لإنهاء الإعداد.

•  إذا كنت ترغب في تغيير إعدادات التحكم الشامل أو إلغائها، فانتقل إلى  	
All Inputs )جميع المدخلات( وحدد Edit Universal Control )تعديل التحكم 

الشامل(.
• يمكنك كذلك ضبط التحكم الشامل من   Device Connector )موصل الجهاز(.	
•  يمكنك استخدام هذا فقط مع الريموت السحري أو الريموت الرفيع. )الريموت المتوفر	

يختلف حسب الطراز.(
• يمكنك شراء الريموت السحري بشكل منفصل إذا لم يكن متوفرًا.	
• تتوفر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	
• عند تغيير الإعدادات، تحقق من أن الجهاز المراد تغييره في وضع التشغيل.	
• يمكنك ضبط جهاز واحد لكل نوع.	
•  إذا قمت بالاتصال بشبكة قبل إعداد التحكم الشامل، يصبح آخر تحديث لقائمة جهات	

التصينع المدعمة متوفرًا.
• قد لا تعمل بعض الأزرار حسب طراز الجهاز الخارجي.	
• ضع الجهاز بجانب جهاز العرض للحصول على تشغيل سلس.	
•  إذا كان هناك عائق أمام الجهاز، فقد لا تتمكن من استقبال الإشارة بشكل صحيح.	

إذا كان الجهاز بداخل درج، فافتح الدرج.
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SIMPLINK (HDMI-CEC)

SIMPLINK استخدام
يمكنك التحكم في أجهزة متنوعة للوسائط المتعددة متصلة باستخدام HDMI واستخدامها بشكل 

مناسب بواسطة الريموت الخاص بجهاز الإسقاط.

قم بتوصيل منفذ إخراج SIMPLINK HDMI بمنفذ HDMI IN على جهاز الإسقاط 11
.HDMI بواسطة كبل

22 General   اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت وحدد
.SIMPLINK (HDMI-CEC)  )عام(

اضبط SIMPLINK (HDMI-CEC) على On )تشغيل(.33
قم بتكوين إعدادات Auto Power Sync )مزامنة التشغيل التلقائي( على On )تشغيل( 44

أو Off )إيقاف(. )إذا تم ضبط Auto Power Sync )مزامنة التشغيل التلقائي( على 
On )تشغيل(، فسيؤدي تشغيل جهاز مرتبط بـ SIMPLINK إلى تشغيل جهاز الإسقاط. 

وعند إيقاف تشغيل جهاز الإسقاط، فسيتوقف أيضًا تشغيل الجهاز.(
 قم بتشغيل الجهاز المتصل. عندما يتصل جهاز الإسقاط تلقائيًا بالجهاز، سيتبدل الإدخال.55

إذا لم يتصل الجهاز تلقائيًا بجهاز الإسقاط، فانقر فوق الزر  )الإدخال(.
• تعمل هذه الميزة مع الأجهزة التي تحمل الشعار  فقط. تحقق من وجود شعار 	

 SIMPLINK على الجهاز الخارجي. قد تحدث مشكلة عند استخدام الجهاز في حال كان
غير متوافق مع المواصفات المطلوبة.

• يجب استخدام كبل HDMI®‎ عالي السرعة مزوّد بوظيفة CEC )تحكم المستهلك بالأجهزة 	
الإلكترونية( لاستخدام SIMPLINK. يُستخدم السن 13 الخاص بكبل HDMI®‎ العالي 

السرعة لنقل البيانات بين الأجهزة.
• إذا أردت إخراج الصوت إلى جهاز الصوت الخارجي المتصل بواسطة كبل HDMI، فاضبط 	

SIMPLINK (HDMI-CEC) على On )تشغيل(.
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وظائف SIMPLINK المدعومة

• التشغيل الفوري	
 عند تشغيل جهاز وسائط متعددة، يمكنك مشاهدة محتوى من الجهاز فورًا على جهاز

الإسقاط من دون الحاجة إلى التحكم في أي شيء.
• التحكم في الأجهزة بواسطة ريموت جهاز الإسقاط	

 لتمكين المستخدم من التحكم بأجهزة الوسائط المتعددة بواسطة ريموت جهاز الإسقاط
لمشاهدة المحتوى.

– يمكن أن تصبح وظيفة المؤشر للريموت السحري محدودة.	
– تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

• إيقاف تشغيل الطاقة الرئيسية	
إذا تم ضبط Auto Power Sync )مزامنة التشغيل التلقائي( على On )تشغيل( في إعدادات 

SIMPLINK (HDMI-CEC) وكان جهاز العرض متوقفًا عن التشغيل، فستتوقف الأجهزة 
المتصلة بجهاز الإسقاط عبر SIMPLINK عن التشغيل أيضًا. كذلك الأمر، سيتوقف جهاز 

 الإسقاط عن التشغيل إذا
.SIMPLINK أوقفت تشغيل جهاز متصل به عبر

– تتوفّر هذه الميزة في أجهزة معيّنة فقط.	
• تشغيل الطاقة الرئيسية	

إذا تم ضبط Auto Power Sync )مزامنة التشغيل التلقائي( على On )تشغيل( في إعدادات 
SIMPLINK (HDMI-CEC)، فسيؤدي تشغيل جهاز مرتبط بـ SIMPLINK إلى تشغيل 

جهاز الإسقاط.
–  إذا تم ضبط SIMPLINK (HDMI-CEC) على Off )إيقاف(، فسيتعذّر ضبط	

Auto Power Sync )مزامنة التشغيل التلقائي( على On )تشغيل(.
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LG TV Plus استخدام تطبيق
يمكنك التحكم في وظائف جهاز الإسقاط باستخدام التطبيق المثبّت على الجهاز الذكي.

 قم بتنزيل تطبيق LG TV Plus من متجر التطبيقات Apple App Store أو11
متجر Google Play Store، وفقًا لنظام تشغيل كل جهاز ذكي. 

22 Network   اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت وحدد
)شبكة(.

اضبط LG Connect Apps على On )تشغيل(.33
قم بتوصيل جهاز الإسقاط والجهاز الذكي بشبكة Wi-Fi نفسها.44
قم بتشغيل تطبيق LG TV Plus على الجهاز الذكي.55
اضغط على الزر بدء للمسح بحثًا عن جهاز إسقاط يمكن توصيله بالجهاز الذكي.66
 حدد جهاز الإسقاط الذي تريده من قائمة نتائج البحث. يظهر رمز PIN على شاشة77

جهاز الإسقاط.
أدخل رمز PIN في تطبيق LG TV Plus لإقران الجهاز الذكي بجهاز الإسقاط.88
يمكنك الضغط على أزرار شاشة الجهاز الذكي للتحكم في جهاز الإسقاط. 99
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1 2 3 

الوصف

يمكنك استخدام الوظائف نفسها التي يؤديها المؤشر ومفاتيح الأسهم في الريموت  1
السحري.

يمكنك ضبط مستوى الصوت أو إجراء تعديلات أخرى من دون استخدام جهاز  2
التحكم عن بُعد.

يمكنك فتح تطبيق مُثبّت على جهاز العرض الخاص بك أو تكوين الإعدادات  3
الخاصة بالوظائف مثل تبديل الإدخال.

• تخضع وظيفة التطبيق وشاشته للتغيير من دون أي إخطار مسبق.	
• قد تختلف الميزات المتاحة باختلاف بلدك ونظام التشغيل لديك.	
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Magic Mobile اتصال

Magic Mobile استخدام اتصال
يتيح لك اتصال Magic Mobile مشاركة المحتوى المخزّن على الأجهزة الذكية للأشخاص 

والاستمتاع به على جهاز الإسقاط.
•  يوصى بأن يكون الإصدار Lollipop أو إصدارات أحدث من Android مثبّتة على	

.Android الأجهزة الذكية التي تعمل بنظام التشغيل

Magic Mobile توصيل جهاز ذكي باتصال

إعداد اتصال باتباع الدليل أدناه:

ثبّت تطبيق LG TV Plus على الجهاز الذكي.11
أنشئ اتصالاً بين جهاز الإسقاط والجهاز الذكي والشبكة نفسها.22
 قم بتشغيل تطبيق LG TV Plus وإعداد اتصال بجهاز الإسقاط باتباع الإرشادات33

المبيّنة على الشاشة.
، وستظهر قائمة بالأجهزة الذكية المتصلة على الجانب الأيمن44  اضغط على الزر 

من الشاشة.
حدد الجهاز الذكي المطلوب.55
•  ستحاول الأجهزة الذكية التي تعمل بنظام التشغيل Android تلقائيًا إعادة إنشاء اتصال	

عندما تدخل في منطقة تغطية الشبكة بعد أن يكون قد تم إنشاء الاتصال الأصلي.

Magic Mobile مشاركة المحتوى باستخدام اتصال

يمكنك مشاركة المحتوى المخزّن على الجهاز الذكي والاستمتاع به على جهاز الإسقاط.

قم بتشغيل تطبيق LG TV Plus المثبّت على الجهاز الذكي.11
قم بإعداد المحتوى المطلوب على جهاز الإسقاط.22
• قد تختلف الميزات المدعومة وفقًا للبلد.	
• قد تختلف الميزات المدعومة وفقًا لإصدار نظام تشغيل الجهاز الذكي.	
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استخدام لوحة مفاتيح وماوس

استخدام ماوس USB سلكية/لاسلكية
قم بتوصيل الماوس بمنفذ USB. استخدم الماوس لتحريك المؤشر على شاشة جهاز الإسقاط 

وتحديد القائمة التي تريدها.
• إن الزر الأيمن والأزرار الخاصة على الماوس لا تعمل.	
• قد يتأثر استخدام ماوس/لوحة مفاتيح USB لاسلكية بالمسافة والظروف اللاسلكية.	

استخدام لوحة مفاتيح USB سلكية/لاسلكية
قم بتوصيل لوحة المفاتيح بمنفذ USB. يمكنك إدخال نص باستخدام جهاز لوحة المفاتيح المتصل.

• يتعذّر إدخال نص على شاشات معيّنة. 	
• 	.LG يوصى باستخدام منتج تم اختبار توافقه مع أجهزة الإسقاط من

–  LOGITECH K360‏، LOGITECH K400‏، LOGITECH K750‏،	
 LG Electronics MKS-1200

• يمكنك تغيير لغة الإدخال بالضغط على مفتاح تبديل اللغة أو مفتاح Alt على الجهة اليمنى. 	
ويمكن تغييرها أيضًا بالضغط على مفتاح Ctrl ومفتاح المسافة في الوقت نفسه. 

• قد يتأثر استخدام لوحة مفاتيح USB اللاسلكية بنطاق الاستخدام والبيئة اللاسلكية. 	
•  لإدخال نص في حقل النص، استخدم لوحة المفاتيح التي تظهر على شاشة جهاز الإسقاط	

.USB أو لوحة مفاتيح
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استخدام لوحة تحكم في اللعبة
قم بتوصيل لوحة التحكم في اللعبة بمنفذ USB على جهاز الإسقاط في حال تطلبّت اللعبة ذلك.

• 	 .LG يوصى باستخدام لوحة تحكم في اللعبة تم اختبار توافقها مع أجهزة الإسقاط من
– LOGITECH F310،‏ LOGITECH F510‏، LOGITECH F710،‏ 	

LOGITECH Rumblepad 2‏، LOGITECH Cordless Rumblepad 2،‏ 
 MICROSOFT Xbox 360 ،‏LOGITECH Dual Action Gamepad

SONY Playstation(R)3 Controller كبل(،‏( Controller
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كيفية استخدام محتويات متنوعة

LG Content Store
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

 يمكنك تنزيل تطبيقات واستخدامها من فئات متعددة مثل التعليم، الترفيه، نمط الحياة،
الأخبار والألعاب.

اضغط على الزر  على الريموت.11
22.LG Content Store قم بتشغيل تطبيق
• تتوفر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	
• قد تكون الميزات محدودة في بعض الدول. 	
• قد يختلف المحتوى حسب الطراز أو الدولة.	
•  يجب توخي الحذر في حالة الاستخدام بواسطة الأطفال. قد يصبح لدى الأطفال إمكانية	

الوصول إلى محتوى غير ملائم عبر الإنترنت من خلال هذا المنتج.
• يمكنك حظر المحتوى غير الملائم عبر الإنترنت من خلال حظر الوصول إلى بعض التطبيقات 	

مثل مستعرض الإنترنت. يمكن ضبط القيود من  )الإعدادات السريعة(    
Safety )السلامة(  Application Locks )قفل التطبيق(.

المحتوى الموصى به على الشاشة الرئيسية

 تعرض شاشة LG Content Store الرئيسية المحتوى الأكثر شيوعًا لكل فئة.
حدد أي محتوى لعرض تفاصيله.

• يجب الاتصال بالإنترنت لاستخدام هذه الميزة.	
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إنشاء قائمة الأمنيات
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

استخدام المحتوى الخاص بي
بإضافة المحتوى المطلوب إلى My Content )المحتوى الخاص بي(، يمكنك استخدام 

 المحتوى بسهولة
وسرعة في أي وقت.

اضغط على الزر  على الريموت.11
حدد My Content )المحتوى الخاص بي( في أعلى يسار الشاشة.22
حدد Add Content )إضافة محتوى(.33
ابحث عن المحتوى.44
55 My Content حدد المحتوى المطلوب الخاص بك من نتائج البحث لإضافته إلى

)المحتوى الخاص بي(.
• يمكنك كذلك التحديد من بين المحتوى الموصى به الذي يظهر أسفل مربع البحث وتقوم 	

بإضافته مباشرةً إلى My Content )المحتوى الخاص بي(.
• تتوفّر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	
• قد يختلف نوع المحتوى الذي تستطيع إضافته إلى My Content )المحتوى الخاص بي( 	

حسب البلد.
• يجب أن يكون لديك اتصال بالشبكة لاستخدام هذه الميزة.	
• يمكنك نقل/حذف المحتوى الذي تم إضافته بنفس الطريقة التي تقوم بها بإدارة التطبيقات. 	
• بعض خدمات المحتوى التي تمت إضافتها إلى My Content )المحتوى الخاص بي( قد 	

 تكون غير متوفرة
إذا تم إنهاء الخدمة بسبب ظروف خاصة بالموفر.
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إنشاء حساب
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

LG إنشاء حساب
في Account Management )إدارة الحساب(، يمكنك استخدام عنوان البريد الإلكتروني 

الخاص بك لإنشاء حساب LG جديد.

اضغط على زر  )الإعدادات السريعة( على الريموت وحدد   General )عام( 11
 Account Management )إدارة الحساب(.

حدد CREATE ACCOUNT )إنشاء حساب(. اقرأ واقبل شروط الخدمة.22
أدخل معرف وكلمة مرور. يجب أن يكون المعرف هو عنوان البريد الإلكتروني الخاص بك.33
أدخل تاريخ ميلادك.44
حدد OK )موافق(. انتقل إلى البريد الإلكتروني الخاص بك للتحقق من عنوان بريدك 55

الإلكتروني. الرجاء التحقق من بريدك الإلكتروني قبل انتهاء الوقت المحدد.
قم بتسجيل الدخول باستخدام حسابك الجديد لبدء استخدام الخدمة.66
• يجب الاتصال بالإنترنت لإنشاء حساب. 	
• قد تختلف المعلومات المطلوبة وفقًا للبلد. 	
•  المعرفات الموجودة التي لا تستخدم عنوان بريد إلكتروني يمكن تحويلها إلى عنوان	

بريدك الإلكتروني. 
•  يمكنك تسجيل الدخول باستخدام حسابك على Facebook أو Google. )الميزات	

الأخرى بخلاف تسجيل الدخول قد تكون غير متوفرة.( 
• قد يتم حظر الخدمة بالنسبة لك وذلك حسب عمرك.	
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إدارة الحساب
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

إدارة حساب LG الخاص بك
يمكنك إدارة معلومات حساب LG الخاص بك.

اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت.11
انتقل إلى   General )عام(  Account Management )إدارة الحساب( 22

لتسجيل الدخول.

المعلومات الشخصية

يمكنك عرض المعلومات الخاصة بالحساب الذي تقوم حاليًا بتسجيل الدخول إليه أو تعديلها.
يمكنك تغيير كلمة المرور أو الضغط على EDIT )تحرير( لتعديل المعلومات الشخصية الخاصة 

بك.
تتوفر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.
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استخدام التطبيقات والمحتويات
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

تثبيت التطبيقات
يمكنك استخدام حساب LG الخاص بك لتثبيت تطبيقات متعددة على جهاز العرض.

اضغط على الزر  على الريموت.11
22.LG Content Store قم بتشغيل تطبيق
حدد الفئة المطلوبة من الفئات المعروضة في أعلى الشاشة. يتم عرض قائمة التطبيقات 33

المتوفرة في الفئة المحددة.
حدد التطبيق المراد إعداده من القائمة.44
اقرأ تفاصيل التطبيق ثم اضغط على Install )تثبيت(.55
عندما يكتمل التثبيت، يمكنك تشغيل التطبيق على الفور.66
• قد تختلف الفئات المتوفرة حسب البلد أو حالة الخدمة. 	
•  إذا كان التخزين على جهاز العرض غير كافي، يمكنك تثبيت التطبيقات بتوصيل جهاز	

ذاكرة خارجي. 
• قد تكون بعض أجهزة تخزين USB غير مدعومة أو قد تعمل بشكل غير صحيح. 	
• 	LG تحتوي على تطبيقات من أجهزة تليفزيون USB لا يجوز استخدام برامج تشغيل 

أو أجهزة عرض LG أخرى.
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VOD مشاهدة محتوى
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

يمكنك الاستمتاع بالمسلسلات والأفلام والمزيد على الفور مع الدفق في الوقت الحقيقي.

اضغط على الزر  على الريموت.11
22.LG Content Store قم بتشغيل تطبيق
33 TV Shows حدد الفئة المطلوبة من الفئات المعروضة في أعلى الشاشة، مثل 

)برامج تلفزيونية( و Movies )الأفلام(. يتم عرض قائمة المحتويات المتوفرة في الفئة 
المحددة.

حدد أحد العناصر من القائمة.44
اقرأ تفاصيل المحتوى ثم اضغط على Watch Now )شاهد الآن(.55
حدد خيار تشغيل. قد يكون هناك تطبيق مطلوبًا لتشغيل المحتوى مع خيار التشغيل المحدد. 66

إذا لم يكن مثبتًا، فقم بتثبيت التطبيق لتشغيل المحتوى.
يتم تشغيل المحتوى باستخدام الخيار المحدد.77
• تتوفّر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	
• قد تختلف الفئات المتوفرة حسب البلد أو حالة الخدمة. 	
• تكون مصادقة البالغين مطلوبة لتشغيل محتوى البالغين.	
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البحث عن محتويات

البحث
تتيح لك ميزة Search )البحث( العثور على مجموعة من المحتويات والمعلومات المتنوّعة 

واستخدامها. يمكنك البحث عن ملفات، بما في ذلك صور وفيديو وصوت وملفات التسجيل.

البحث عن المحتوى
قم بتشغيل ميزة Search )البحث( بالضغط على الزر  )البحث( على الريموت.11
ابحث عن مجموعة متنوعة من المحتويات والمعلومات بإدخال مصطلحات البحث المطلوبة.22

2 1 

الوصف

أدخل مصطلح البحث المطلوب. 1

2 

غيّر إعدادات الميزات المتوفرة عبر Search )البحث(.
• توفر بعض التطبيقات ميزة تتيح لك البحث بداخل جهاز العرض. إذا قمت 	

 Search بتشغيل بحث في مثل هذه التطبيقات، فسوف يتم تنفيذ البحث في
)البحث(.

• قد تختلف نتائج البحث حسب المنطقة، إعدادات الشبكة وما إذا كنت قد وافقت على البنود والشروط.	
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تشغيل ملفات جهاز آخر

الصور والفيديو

عرض الصور والفيديو
يمكنك عرض الصور والفيديو باستخدام تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو(.

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل التطبيق Photo & Video )الصور والفيديو(.22
حدد جهاز التخزين المطلوب.33
حدد الصورة أو الفيديو المطلوب وقم بعرضه.44

1 2 3 4 

الوصف

حدد نوع المحتوى المطلوب وطريقة العرض. 1

حدد المحتوى المطلوب واحذفه. 2
)لا يمكنك حذف ملفات مشتركة من أجهزة أخرى.(

 حدد المحتوى الذي تريد تشغيله. يمكنك تحديد نوع المحتوى نفسه الذي حددته 3
أولاً فقط.

قم بتشغيل Search )البحث(. 4

• قد لا تظهر بعض المحتويات على القائمة إذا كان عدد كل المحتويات يتخطى الـ 40000.	
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مشغّل الصور
يؤدي تحديد صورة في تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو( إلى تشغيل مشغّل 

الصور. يمكنك عرض الصور المحفوظة.

1 2 3 4 5 6 7 

الوصف

للعودة إلى قائمة المحتويات الكاملة. 1

يمكنك تشغيل موسيقى الخلفية عبر تشغيل مشغّل الموسيقى. 2

يمكنك تكبير/تصغير الصور. 3

لبدء عرض الشرائح. 4

لتدوير الصور. 5

يمكن عرض الصور 360 درجة بزاوية 360 درجة. 6
• قد يؤدي استخدام وضع 360 درجة على صورة عادية إلى تشويه الصورة.	
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

يمكنك ضبط حجم صورة أو تغيير سرعة عرض الشرائح وتأثيره. 7
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ملفات الصور المدعومة

الدقةالتنسيقنوع الملف

‎.jpeg
‎.jpg
‎.jpe

JPEG

الحد الأدنى: 64‏ x‏ 64
الحد الأقصى

النوع العادي: 15360 )عرض( x‏ 8640 )ارتفاع( 
النوع التقدمي: 1920 )عرض( x‏ 1440 )ارتفاع(

‎.pngPNG64 ‏x الحد الأدنى: 64‏
الحد الأقصى: 5760 )عرض( x‏ 5760 )ارتفاع(

‎.bmpBMP64 ‏x الحد الأدنى: 64‏
الحد الأقصى: 1920 )عرض( x‏ 1080 )ارتفاع(
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مشغّل الفيديو
يؤدي تحديد فيديو في تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو( إلى تشغيل مشغّل الفيديو. 

يمكنك عرض مقاطع الفيديو المحفوظة.

2 1 5 6 7 3 4 

الوصف

للعودة إلى قائمة المحتويات الكاملة. 1

يمكنك تحديد محتويات أخرى عبر عرض قائمة التشغيل أثناء مشاهدة فيديو. 2

يمكنك التحكم في الوظائف الأساسية لتشغيل الفيديو. 3

4 
لتدوير مقاطع الفيديو.

• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

يمكن عرض مقاطع الفيديو 360 درجة بزاوية 360 درجة. 5
•  قد يؤدي استخدام وضع 360 درجة على مقطع فيديو عادي إلى تشويه	

مقاطع الفيديو.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

بتكبير شاشة جهاز العرض، يمكنك عرض الصور بحجم أكبر من الحجم الأصلي. 6

يمكنك ضبط خيارات إضافية. 7
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إعداد خيارات إضافية

1 2 3 4 5 

الوصف

يمكنك تغيير إعدادات الترجمة. 1

يمكنك ضبط مسارات الصوت. 2

يمكنك ضبط متابعة المشاهدة لاستئناف التشغيل من آخر مشهد تم عرضه. 3

يمكنك ضبط التشغيل المتواصل. 4
إذا تم ضبط التشغيل المتواصل، فسيتم تشغيل الفيديو التالي تلقائيًا بعد انتهاء الفيديو 

قيد التشغيل.

للعودة إلى شاشة التشغيل الرئيسية. 5
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ملفات الفيديو المدعومة

الحد الأقصى لمعدل نقل البيانات:

• فيديو عالي الدقة بشكل كامل	
L4.2 بمستوى HP/MP/BP 1080 بتنسيق 60 تقدمي x 1920 H.264 

وسرعة 40 ميجابت في الثانية
 Main10 Profileو L4.1 بمستوى MP 1080 بتنسيق 60 تقدمي x 1920 HEVC

بمستوى L4.1 وسرعة 40 ميجابت في الثانية
• فيديو ULTRA HD )مع طراز ULTRA HD فقط(	

]يعتمد على الطراز.[
L5.1 بمستوى HP/MP/BP ‏4096 × 2160 بتنسيق 60 تقدمي H.264 

وسرعة 60 ميجابت في الثانية
 Main10 Profileو L5.1 بمستوى MP 2160 بتنسيق 60 تقدمي x 4096 HEVC

بمستوى L5.1 وسرعة 60 ميجابت في الثانية

الترجمات الخارجية المدعومة:

 ‎*.txt ‏،‎*.ssa ‏،‎*.ass 1.0/2.0(،‏ SubViewer ،MicroDVD(‏ ‎*.sub ‏،‎*.srt ‏،‎*.smi
)DLP Cinema(‏ ‎*.dcs ‏،)PowerDivX(‏ ‎*.psb ‏،)TMPlayer(‏

تنسيق الترجمات المضمنة المدعومة:

• 	 Advanced Sub Station ‏،Sub Station Alpha (SSA)‎ :Matroska (mkv)‎
SRT ‏،Alpha (ASS)‎

• MP4 (mp4)‎: النص المؤقت	
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مرامز الفيديو المدعومة

المرمازالامتداد

‎.asf
‎.wmv

ملف التعريف المتقدم VC-1 )باستثناء WMVA(،‏ الفيديو
وملفات التعريف VC-1 البسيطة والرئيسية

WMA Standard )باستثناء WMA Speech / WMA v1(الصوت

‎.avi
 Xvid )باستثناء 3‎ warp-point GMC(‏،الفيديو

MPEG-4 ،‏Motion Jpeg ،‏H.264/AVC

,MPEG-1 Layer I, II, MPEG-1 Layer III (MP3)‎ الصوت
Dolby Digital, LPCM, ADPCM,‏ DTS

‎.mp4
‎.m4v
‎.mov

H.264/AVC, MPEG-4, HEVCالفيديو

‏,Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC الصوت
MPEG-1 Layer III (MP3)‎

‎.3gp
‎.3g2

H.264/AVC, MPEG-4الفيديو
AAC, AMR-NB, AMR-WBالصوت

‎.mkv

‏,MPEG-4, H.264/AVC, VP8 ‏،MPEG-2 الفيديو
VP9, HEVC

الصوت
 Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC,‏

 PCM, DTS, MPEG-1 Layer I, II, MPEG-1
Layer III (MP3)‎

‎.ts
‎.trp
‎.tp

‎.mts

H.264/AVC, MPEG-2, HEVCالفيديو

الصوت
 MPEG-1 Layer I, II, MPEG-1 Layer III

 (MP3)‎, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,‏
AAC, PCM

‎.mpg
‎.mpeg

‎.dat

MPEG-1, MPEG-2الفيديو

MPEG-1 Layer I, II, MPEG-1 Layer III (MP3)‎الصوت

‎.vob
MPEG-1, MPEG-2الفيديو

 ‏,Dolby Digital, MPEG-1 Layer I, IIالصوت
DVD-LPCM
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تنبيهات حول تشغيل الفيديو
• قد لا تعمل بعض الترجمات التي أنشأها المستخدم بشكل صحيح.	
• يجب وضع ملف الفيديو وملف الترجمة الخاص به في الحافظة نفسها. لعرض الترجمات بشكل 	

صحيح، احرص على أن يحمل ملف الفيديو وملف الترجمة الاسم نفسه.
• قد لا تكون الترجمات على جهاز NAS )التخزين الشبكي( مدعومة وفقًا للطراز وجهة الصنع.	
• 	Global Motion Compensation‏ (GMC) ليست عمليات التشغيل التي تتضمّن 

و(Qpel) ‏Quarterpel Motion Estimation مدعومة.
• قد تختلف أحجام الملفات القابلة للتشغيل وفقًا لظروف الترميز.	
• إن Window Media Audio V7 والإصدارات الأحدث هي مدعومة فقط.	
• ليس ملف التعريف AAC الرئيسي مدعومًا.	
• قد لا يتم تشغيل ملفات الفيديو التي تم إنشاؤها باستخدام بعض أجهزة التشفير.	
• قد يتعذّر تشغيل ملفات الفيديو التي يختلف تنسيقها عن التنسيق المحدد بشكل صحيح.	
•  قد يتعذّر تشغيل ملفات الفيديو المخزّنة على جهاز تخزين USB لا يدعم السرعة	

العالية بشكل صحيح.
• إن مرامز DTS مدعومة لتشغيل ملفات فيديو USB وHDMI فقط.	

فيديو ULTRA HD )مع طراز ULTRA HD فقط(
]يعتمد على الطراز.[

• فيديو ULTRA HD )مع طراز ULTRA HD فقط(: 3840 × 2160، 4096 × 2160	
• قد لا يتم تشغيل بعض مقاطع فيديو ULTRA HD ذات الترميز HEVC بخلاف المحتوى 	

.LG Electronics الذي تم توفيره بشكل رسمي من
يمكن دعم بعض المرامز بعد ترقية البرنامج.

المرمازالامتداد

ts / mp4 / mkv
HEVC ,‏H.264/AVCالفيديو
AAC ,‏Dolby Digital Plus ,‏Dolby Digitalالصوت
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الموسيقى

تشغيل الموسيقى
يمكنك الاستماع إلى الموسيقى باستخدام تطبيق Music )الموسيقى(.

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل تطبيق Music )الموسيقى(.22
حدد جهاز التخزين المطلوب.33

 يمكنك تحديد الأغاني المطلوبة من كافة أجهزة التخزين وإضافتها إلى
MY PLAYLIST )قائمة التشغيل الخاصة بي(.

حدد محتوى الموسيقى المطلوب واستمتع به.44

1 
2 

3 
4 

5 

الوصف

حدد نوع قائمة المحتويات المطلوب. 1

حدد المحتوى واحذفه. 2
)لا يمكن حذف الملفات المشتركة من أجهزة أخرى.(

حدد المحتوى وأضِفه إلى MY PLAYLIST )قائمة التشغيل الخاصة بي(. 3

لفتح مشغّل الموسيقى. 4

قم بتشغيل SEARCH )البحث(. 5

• إذا كان عدد كل المحتويات يتخطى الـ 5000، فقد لا تظهر بعض المحتويات في القائمة.	
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استخدام مشغّل الموسيقى
يتيح لك مشغل الموسيقى اختيار الموسيقى من تطبيقات أخرى واستخدامها كموسيقى خلفية.

1 2 3 4 5 6 

7 

الوصف

يمكنك تشغيل الموسيقى من جهاز التخزين المحدد. 1

يمكنك ضبط تكرار التشغيل والتشغيل العشوائي. 2

تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للطراز. 3
: �يمكنك إيقاف تشغيل الشاشة خلال الاستماع إلى الموسيقى أو عرض مشغل 

الموسيقى في وضع ملء الشاشة.
: �يمكنك الاستماع إلى الموسيقى مع إيقاف تشغيل الشاشة.
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الوصف

يمكنك تغيير موضع مشغّل الموسيقى. 4

يمكنك تصغير مشغّل الموسيقى. 5

تغلق هذه الميزة مشغّل الموسيقى. 6

تكون كلمات الأغاني متوفرة لملفات الموسيقى التي تقوم بتوفيرها. 7
 في بعض ملفات الموسيقى، يمكنك اختيار قسم كلمات الأغاني والانتقال

إلى وضع التشغيل.
• تكون ميزة كلمات الأغاني مدعومة فقط على بعض الأجهزة.	
•  قد لا يتم عرض كلمات الأغاني بشكل متزامن حسب بيانات كلمات	

الأغاني في ملف الموسيقى.

• أعِد فتح مشغّل الموسيقى بالضغط على الأزرار    على الريموت.	
• قد يتعذّر عليك استخدام مشغّل الموسيقى لميزات معيّنة.	
• يمكنك أيضًا تشغيل مشغّل الموسيقى كما يلي:	

– حدد  في تطبيق Music )الموسيقى(.	
– حدد  أثناء عرض الصور في تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو(.	
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تنسيق الصوت

لمعلوماتالعنصرتنسيق الملفات

‎.mp3

من 32 كيلوبت في الثانية إلى 320 كيلوبت معدل البت
في الثانية تقريبًا

من 16 إلى 48 كيلوهرتز تقريبًاالتردد النموذجي
MPEG-2‏ ,MPEG-1الأنواع المدعومة

فردي، استيريوالقنوات

‎.wav

-معدل البت
من 8 إلى 96 كيلوهرتز تقريبًاالتردد النموذجي

PCMالأنواع المدعومة
فردي، استيريوالقنوات

‎.ogg

من 64 كيلوبت في الثانية إلى 320 كيلوبت معدل البت
في الثانية تقريبًا

من 8 إلى ما يقارب 48 كيلوهرتز تقريبًاالتردد النموذجي
Vorbisالأنواع المدعومة

فردي، استيريوالقنوات

‎.wma

من 128 كيلوبت في الثانية إلى 320 كيلوبت معدل البت
في الثانية تقريبًا

من 8 إلى ما يقارب 48 كيلوهرتز تقريبًاالتردد النموذجي
WMAالأنواع المدعومة

لغاية 6 قنواتالقنوات

‎.flac

-معدل البت
من 8 إلى 96 كيلوهرتز تقريبًاالتردد النموذجي

FLACالأنواع المدعومة
فردي، استيريوالقنوات

• قد يختلف عدد القنوات المدعومة بحسب التردد النموذجي.	
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عارض الملفات

عرض الملفات
يمكنك عرض ملفات المستندات المخزّنة على جهاز متصل.

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل تطبيق File Viewer )عارض الملفات(.22
حدد جهاز التخزين المطلوب.33
حدد ملف المستند المطلوب وقم بعرضه.44

1 2 

الوصف

حدد نوع المحتوى المطلوب وطريقة العرض. 1

حدد المحتوى المطلوب واحذفه. 2
)لا يمكنك حذف ملفات مشتركة من أجهزة أخرى.(

• قد لا تظهر بعض المحتويات على القائمة إذا كان عدد كل المحتويات يتخطى الـ 40000.	



40
العربية

استعراض عارض الملفات

1 2 3 4 5 6 7 

الوصف

للعودة إلى قائمة المحتويات الكاملة. 1

للانتقال إلى الصفحة التي حددتها. 2

لتضبط عرض الشرائح. 3

لتكبير المستند أو تصغيره. 4

لبدء عرض الشرائح. 5

لتدوير المستند. 6

لإعداد خيارات عارض الملفات. 7



41

العربية

تنسيقات الملفات المدعومة

HWP ‏،PDF ‏،TXT ‏،PPTX ‏،PPT ‏،DOCX ‏،DOC ‏،XLSX ‏،XLS
2016/2013/2010/2007/2003/2002/2000/Microsoft Office 97 إصدار

1.4/1.3/1.2/1.1/Adobe PDF 1.0 إصدار
Hangul 2007 إصدار

• يعيد عارض الملفات محاذاة المستند، لذلك فقد يبدو مختلفًا عما هو معروض على الكمبيوتر.	
• بالنسبة إلى المستندات التي تتضمن صورًا، قد تبدو درجة الدقة أقل أثناء عملية إعادة المحاذاة.	
• إذا كان حجم المستند كبيرًا أو إذا كان يحتوي على الكثير من الصفحات، قد يستغرق التحميل 	

وقتًا أطول.
• قد يتم استبدال الخطوط غير المدعومة بخطوط أخرى.	
• قد لا يفتح عارض الملفات لمستندات Office التي تحتوي على صور ذات دقة عالية. في 	

هذه الحالة، قم بتصغير حجم ملف الصورة وحفظه على جهاز تخزين USB وتشغيل عارض 
الملفات مجددًا أو قم بتوصيل الكمبيوتر بجهاز الإسقاط وفتح الملف على الكمبيوتر.
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USB توصيل
قم بتوصيل جهاز تخزين USB )محرّك أقراص صلبة USB، ذاكرة فلاش USB( بمنفذ USB على 
جهاز الإسقاط للاستمتاع بملفات المحتويات المخزّنة على جهاز تخزين USB على جهاز الإسقاط.

USB وحدة ذاكرة فلاش
USB-C وحدة ذاكرة فلاش

+

+
الطرازات التي تدعم USB-C فقط. 

• 	.USB-C مدعومًا قبل استخدام أجهزة التخزين USB 2.0 يرجى التحقق مما إذا كان جهاز
•  قد لا تعمل وظائف معيّنة بشكل صحيح وفقًا لكبل USB بطرف من النوع C وآخر من	

النوع A أو النوع المستخدم.
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USB تلميحات حول استخدام أجهزة تخزين
• قد لا يتم التعرّف على جهاز تخزين USB مزوّد ببرنامج تعرّف تلقائي مضمّن أو مزوّد 	

ببرنامج التشغيل الخاص به.
• قد تكون بعض أجهزة تخزين USB غير مدعومة أو قد تعمل بشكل غير صحيح.	
• إذا كنت تستخدم كبل امتداد USB، قد لا يتم التعرّف على جهاز تخزين USB أو قد يعمل 	

بشكل غير صحيح.
• 	 NTFS أو FAT32 التي تمت تهيئتها بنظام الملفات USB يرجى استخدام أجهزة تخزين

المتوفر مع نظام تشغيل Windows فقط.
• يوصى باستخدام محرك أقراص صلبة USB خارجي بجهد مقدّر يبلغ 5 فولت أو أقل وتيار 	

كهربائي بشدة مقدّرة تبلغ 500 مللي أمبير أو أقل.
• يوصى باستخدام موزع USB أو محرّك أقراص صلبة مع مصدر تزويد طاقة. )إذا كانت 	

الطاقة المزوّدة غير كافية، فقد لا يتم اكتشاف جهاز التخزين USB بشكل صحيح.(
• يوصى باستخدام ذاكرة فلاش USB بسعة 32 جيجابايت أو أقل أو محرك أقراص صلبة 	

USB بسعة 2 تيرابايت أو أقل.
• إذا كان محرك أقراص صلبة USB مع وظيفة توفير الطاقة لا يعمل، أوقف تشغيله ثم أعِد 	

تشغيله ليعمل بشكل صحيح. راجع دليل مالك محرك الأقراص الصلبة USB للحصول على 
مزيد من المعلومات.

• قد تُتلف البيانات على جهاز تخزين USB، لذا يوصى بإجراء نسخ احتياطي لأي ملفات هامة. 	
يتحمل المستخدمون مسؤولية إدارة البيانات. ولا تتحمل جهة الصنع أي مسؤولية حيال ذلك.

• حدد جهاز USB المتصل من INPUTS )المدخلات(، ثم حدد الزر EJECT )إخراج( 	
 .USB لفصل جهاز التخزين

إذا فصلت جهاز التخزين USB من دون تحديد EJECT )إخراج(، فقد يحدث خطأ في جهاز 
الإسقاط أو جهاز التخزين.

 All Inputs  )المدخلات( بتحديد  )الإدخال( INPUTS يمكنك فتح 
)جميع المدخلات(.

• 	 Device Connector   لمزيد من المعلومات حول طرق اتصال أخرى، انتقل إلى
)موصل الجهاز(.

• حدد جهاز USB المتصل من INPUTS )المدخلات(، ثم حدد الزر FORMAT لتهيئة جهاز 	
التخزين USB. بعد التهيئة، سيتم حذف كافة البيانات على جهاز التخزين USB وتهيئتها 

 بحسب نظام
.FAT32 أو NTFS الملفات

• عند توصيل جهاز تخزين USB، قد يتم إنشاء ملف/حافظة عشوائية لتوفير خدمات جهاز 	
الإسقاط الذكي مثل حفظ الصور المصغرة واستردادها.
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مشاركة الهاتف الذكي

مشاركة المحتوى مع الهاتف الذكي
تتيح لك مشاركة المحتوى الاستمتاع بمقاطع الفيديو والموسيقى والصور المحفوظة على الهاتف 

الذكي المتصل بالشبكة نفسها.

الاتصال بهاتف ذكي باستخدام جهاز الإسقاط

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل تطبيق Device Connector )موصل الجهاز(.22
حدد Smartphone )هاتف ذكي(.33
اتبع التعليمات في Device Connector )موصل الجهاز(.44
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مسائل تتطلب انتباهًا خاصًا أثناء مشاركة المحتوى

• تحقق من إعدادات الشبكة إذا كان الخيار مشاركة المحتوى يعمل بشكل غير صحيح.	
• قد يعمل بشكل غير صحيح على شبكة لاسلكية. يوصى بالاتصال بشبكة سلكية.	
• قد يعمل بشكل غير صحيح وفقًا لبيئة الشبكة.	
• في حال كانت أجهزة عرض عدة متصلة بجهاز واحد، فقد يتم تشغيل المحتوى بشكل غير 	

صحيح وفقًا لأداء الخادم.
•  لمشاهدة فيديو 1080p عبر وظيفة مشاركة المحتوى، يلزم استخدام جهاز توجيه يعمل	

 بتردد 5 جيجاهرتز. في حال استخدام جهاز توجيه بتردد 2.4 جيجاهرتز، فقد يعمل
الفيديو بشكل غير صحيح.

• تكون التسميات التوضيحية مدعومة على أجهزة متصلة معيّنة فقط.	
• عند إضافة ملف ترجمة لاحقًا، قم بتعطيل الحافظة المشتركة وأعِد تمكينها.	
• لن يتم تشغيل ملفات DRM على الجهاز المتصل.	
•  قد يختلف تنسيق الملف المدعوم وفقًا لبيئة الجهاز المتصل، حتى بالنسبة إلى تنسيق	

الملف المدعوم على جهاز الإسقاط.
• إذا توفرت حافظات أو ملفات عدة في حافظة واحدة، فقد لا تعمل بشكل صحيح.	
• قد تظهر المعلومات في الملف المستورد من الجهاز المتصل بشكل غير صحيح.	
• قد يتعذّر تشغيل بعض المحتويات في وضع مشاركة المحتوى وفقًا للتشفير.	
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عرض الهاتف الذكي

لعرض شاشة الجهاز المحمول على جهاز الإسقاط
اضغط على الزر  على الريموت.11
22.Screen Share قم بتشغيل تطبيق
قم بتمكين وضع Miracast على الجهاز المحمول.33
سيظهر جهاز الإسقاط في قائمة الأجهزة المتوفرة في القائمة.44
حدد جهاز الإسقاط لبدء الاتصال.55
ستظهر رسالة تفيد بأن الاتصال جارٍ... لبدء الاتصال.66
عند إنشاء الاتصال، سيعرض جهاز الإسقاط شاشة الجهاز المتصل.77
• يوصى دائمًا بتحديث الجهاز الذي تريد إنشاء اتصال بينه وبين جهاز الإسقاط إلى الإصدار 	

الأحدث من نظام التشغيل للحصول على اتصال موثوق به.
• قد يتعذّر إنشاء اتصال مع جهاز ليس من LGE حتى وإن تم اكتشافه.	
• قم بتوصيل الجهاز بجهاز توجيه يعمل بالتردد 5 جيجاهرتز إذ قد يتأثر الأداء بالبيئة اللاسلكية.	
• قد يختلف معدل الاستجابة وفقًا لبيئة المستخدم،	
•  كما يختلف بين الأجهزة. لمزيد من المعلومات حول الجهاز الذي تريد الاتصال به،	

راجع دليل المستخدم الخاص به.
• اضبط LISTEN MODE )وضع الاستماع( على On )تشغيل( بعد تشغيل تطبيق 	

.Screen Share 
.Screen Share يمكنك توصيل الجهاز من دون بدء تشغيل تطبيق

• قد يؤثر LISTEN MODE )وضع الاستماع( في أداء الاتصال اللاسلكي عند الاتصال 	
 بنقطة وصول.

يوصى بإيقاف تشغيل LISTEN MODE )وضع الاستماع( في حال وجود أي مشكلة تتعلق 
بالأداء اللاسلكي.

• إذا انقطع الاتصال بشكل متكرر، فأوقف تشغيل جهاز الإسقاط والجهاز الذي تريد الاتصال به، 	
ثم قم بتشغيلهما مجددًا وأعِد المحاولة.
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مشاركة الكمبيوتر

ما المقصود بمشاركة المحتوى؟
تتيح لك مشاركة المحتوى الاستمتاع بمقاطع الفيديو والموسيقى والصور المحفوظة على الكمبيوتر.

تشغيل المحتوى مع مشاركة البرنامج على الكمبيوتر

إذا كان نظام التشغيل المثبّت على الكمبيوتر هو Windows 8.1 ،Windows 7 أو 
 Windows 10، فستتمكّن من تشغيل الموسيقى أو مقاطع الفيديو أو الصور على

جهاز العرض من دون تثبيت برنامج إضافي.

 قم بتكوين جهاز الإسقاط والكمبيوتر على الشبكة نفسها. قم أيضًا بتكوين الشبكة11
على الكمبيوتر الذي يعمل بنظام التشغيل Windows 8.1 ،Windows 7 أو 

.Windows 10
انقر بزر الماوس الأيمن فوق ملف الموسيقى أو الفيديو أو الصور المطلوب، وحدد الطراز 22

باستخدام وظيفة التشغيل على المتوفرة في النظام Windows 8.1 ،Windows 7 أو 
Windows 10 لتشغيل الملف محدد.

لتشغيل ملف على أجهزة أخرى مثل الهاتف المحمول، راجع دليل المستخدم ذا الصلة.
• يتم تشغيل الملف المحدد على جهاز واحد فقط، حتى عندما تكون أجهزة إسقاط أو أجهزة عدة 	

متصلة. قد يختلف معدل التشغيل وفقًا لاتصال الشبكة.
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استخدم برنامج SmartShare PC لتشغيل المحتوى المحفوظ على الكمبيوتر

يمكنك استخدام برنامج SmartShare PC لإنشاء اتصال يمكّنك من نقل الموسيقى/مقاطع الفيديو/
الصور المحفوظة على الكمبيوتر إلى الشبكة المنزلية وتشغيلها على جهاز الإسقاط.

قم بتكوين جهاز الإسقاط والكمبيوتر اللذين تم تثبيت برنامج SmartShare عليهما على 11
الشبكة نفسها.

• تتوفر خدمة SmartShare فقط عندما يكون جهاز الإسقاط وكمبيوتر الخادم متصلين 	
بجهاز توجيه واحد.

قم بتنزيل برنامج SmartShare PC وتثبيته من موقع LG على الويب. قبل التثبيت، أخرج 22
من كافة البرامج قيد التشغيل على الكمبيوتر، مثل جدار الحماية أو برنامج مكافحة الفيروسات.

قم بتشغيل برنامج SmartShare PC وتكوين إعدادات المشاركة.33
يتم تشغيل مقاطع الفيديو والصور من تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو( على 44

 جهاز الإسقاط.
يتم تشغيل ملفات الموسيقى المشتركة من تطبيق Music )الموسيقى( على جهاز الإسقاط.

• على الخادم أن يكون قيد التشغيل لتتمكّن من مشاهدة الملف الذي تمت مشاركته على جهاز الإسقاط.	
•  يمكنك التحقق من المعلومات المعروضة على موقع الويب من   	

 Device Connector )موصل الجهاز(  PC )الكمبيوتر(  
CONTENT SHARE )مشاركة المحتوى(.

• لمزيد من المعلومات حول استخدام برنامج SmartShare PC، راجع قسم التعليمات 	
الخاص بالبرنامج.
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مسائل تتطلب انتباهًا خاصًا أثناء مشاركة المحتوى

• تحقق من إعدادات الشبكة إذا كان الخيار مشاركة المحتوى يعمل بشكل غير صحيح.	
• قد يعمل بشكل غير صحيح على شبكة لاسلكية. يوصى بالاتصال بشبكة سلكية.	
• في حال كانت أجهزة عرض عدة متصلة بجهاز واحد، فقد يتم تشغيل المحتوى بشكل غير 	

صحيح وفقًا لأداء الخادم.
• قد يعمل الخيار بشكل غير صحيح وفقًا لبيئة الشبكة.	
•  لمشاهدة فيديو 1080p عبر وظيفة مشاركة المحتوى، يلزم استخدام جهاز توجيه يعمل	

 بتردد 5 جيجاهرتز. في حال استخدام جهاز توجيه بتردد 2.4 جيجاهرتز، فقد يعمل
الفيديو بشكل غير صحيح.

• قد لا تكون وظيفة مشاركة المحتوى مدعومة لجهاز توجيه لا يدعم البث المتعدد. لمزيد من 	
المعلومات، راجع دليل المستخدم المتوفر مع جهاز التوجيه أو اتصل بجهة الصنع.

• تكون التسميات التوضيحية مدعومة على أجهزة متصلة معيّنة فقط.	
• يُوصى بتثبيت برنامج SmartShare PC لقراءة التسميات التوضيحية.	
• عند إضافة ملف ترجمة لاحقًا، قم بتعطيل الحافظة المشتركة وأعِد تمكينها.	
• لن يتم تشغيل ملفات DRM على الجهاز المتصل.	
• قد يختلف تنسيق الملف المدعوم وفقًا لبيئة الجهاز المتصل، حتى بالنسبة إلى تنسيق الملف 	

المدعوم على جهاز الإسقاط.
• إذا توفرت حافظات أو ملفات عدة في حافظة واحدة، فقد لا تعمل بشكل صحيح.	
• قد تظهر المعلومات في الملف المستورد من الجهاز المتصل بشكل غير صحيح.	
• قد يتعذّر تشغيل بعض المحتويات في وضع مشاركة المحتوى وفقًا للتشفير.	
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عرض الكمبيوتر

لعرض شاشة الكمبيوتر على جهاز الإسقاط

الاتصال اللاسلكي

اضغط على الزر  على الريموت.11
22.Screen Share يمكنك تشغيل تطبيق
قم بإضافة جهاز اتصال لاسلكي على الكمبيوتر.33

،Windows 8.1 أو Windows 7 إذا كان نظام التشغيل لجهاز الكمبيوتر هو 
.Intel® WiDi قم بتشغيل

سيظهر جهاز الإسقاط في قائمة الأجهزة المتوفرة.44
حدد جهاز العرض واطلب الاتصال.55
بعد إنشاء الاتصال، سيعرض جهاز الإسقاط شاشة الجهاز المتصل.66
• يوصى دائمًا بتحديث الجهاز الذي تريد إنشاء اتصال بينه وبين جهاز الإسقاط إلى الإصدار 	

الأحدث من نظام التشغيل للحصول على اتصال موثوق به.
• يوصى باستخدام هذه الوظيفة لإغلاق نطاق.	
• على الرغم من إمكانية توصيل الجهاز من دون جهاز توجيه لاسلكي، إلا أنه يوصى بتوصيله 	

بجهاز توجيه يعمل بتردد 5 جيجاهرتز لأن الأداء يمكن أن يتأثر بالبيئة اللاسلكية المحيطة.
• 	.Intel®‎ من WiDi 3.5يدعم الاتصال بالإصدار‌
• قد يختلف معدل الاستجابة وفقًا لبيئة المستخدم،	
• ويختلف عن إصدار Windows. لمزيد من المعلومات حول الجهاز الذي تريد الاتصال به، 	

راجع دليل المستخدم الخاص به.
• اضبط LISTEN MODE )وضع الاستماع( على ON )تشغيل( بعد تشغيل تطبيق 	

.Screen Share 
.Screen Share يمكنك إنشاء الاتصال من دون بدء تشغيل تطبيق

• إذا قمت بتشغيل LISTEN MODE )وضع الاستماع(، فقد يؤثر ذلك في أداء الاتصال 	
اللاسلكي عند الاتصال بنقطة وصول. في حال وجود أي مشكلة تتعلق بالأداء اللاسلكي، فأوقف 

تشغيل LISTEN MODE )وضع الاستماع(.
• 	.Screen Share لمزيد من المعلومات، راجع تطبيق
• إذا انقطع الاتصال بشكل متكرر، فأوقف تشغيل جهاز الإسقاط والجهاز الذي تريد الاتصال به، 	

ثم قم بتشغيلهما مجددًا وأعِد المحاولة.

الاتصال السلكي

 .HDMI قم بتوصيل الكمبيوتر بجهاز الإسقاط بواسطة كبل
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فوائد جهاز الإسقاط الذكي

تكبير شاشة جهاز العرض
بتكبير شاشة جهاز العرض، يمكنك عرض الصور بحجم أكبر من الحجم الأصلي.

خلال تشغيل مقطع فيديو، اضغط على الزر  على الريموت أو على الزر  العجلة 
)LIVE ZOOM تشغيل( START LIVE ZOOM على الريموت السحري لتحديد )موافق(

المعروض في الزاوية السفلية اليمنى من الشاشة.

1 
2 

3 

4 
5 
6 
7 
8 

الوصف

يتم عرض الشاشة الأصلية قبل التكبير على الشاشة الفرعية. 1

يشير هذا إلى المنطقة التي تم تكبيرها المعروضة على الشاشة الرئيسية. 2

يمكنك التكبير والتصغير على الشاشة الرئيسية باستخدام شريط التكبير. 3

عندما تضغط على الزر، سوف يتم إيقاف تشغيل تكبير مباشر. 4
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
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الوصف

5 USB إذا كنت تشاهد فيديو في جهاز تخزين
يمكنك بدء التسجيل بتكبير الفيديو على جهاز تخزين USB. لمزيد من المعلومات، 

راجع Zoom Recording )تسجيلات التكبير(.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
• يمكن استخدام هذه الميزة فقط مع الريموت السحري.	

يمكنك إيقاف الشاشة الحالية أو متابعة تشغيلها. 6

يمكنك التقاط الشاشة الحالية. 7
 Photo & Video يمكنك عرض الصور التي تم التقاطها في التطبيق 

)الصور والفيديو(.

يمكنك إخفاء الشاشة الفرعية. 8

• 	. لإنهاء الميزة والرجوع إلى الشاشة الأصلية، اضغط على  أو 
يمكنك أيضًا إنهاء هذه الميزة باستخدام الأزرار  على الريموت.

• إذا قمت بتشغيل تطبيق آخر على شاشة تم تكبيرها، يتم إغلاق الميزة.	

نقل موضع شاشة تم تكبيرها
• الطريقة 1. من الشاشة الرئيسية، انقل المؤشر من الريموت السحري إلى الموضع المطلوب 	

واضغط على الزر  العجلة )موافق(.
• الطريقة 2. باستخدام المؤشر على الريموت السحري، اسحب المنطقة التي تم تكبيرها على 	

الشاشة الفرعية إلى الموضع المطلوب.
• الطريقة 3. على الشاشة الفرعية، حدد المنطقة التي تريد تكبيرها باستخدام الريموت السحري.	
• على الريموت.	 / / / يمكنك أيضًا نقل الشاشة باستخدام الأزرار  
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تسجيلات التكبير

تشغيل تسجيلات التكبير
 Zoom Recording يمكنك تشغيل ،USB بتكبير محتوى الفيديو في جهاز تخزين

)تسجيلات التكبير(.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

في تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو(، خلال مشاهدة مقطع فيديو، اضغط على 11
 الزر  على الريموت أو على الزر  العجلة )موافق( على الريموت السحري لتحديد

START LIVE ZOOM )تشغيل LIVE ZOOM( المعروض في الزاوية السفلية 
اليمنى من الشاشة.

 إذا قمت بالضغط على  على الجانب الأيمن من الشاشة، فسوف يتم بدء تشغيل22
Zoom Recording )تسجيلات التكبير(.

1 

2 
3 
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الوصف

توضح المنطقة التي يتم فيها تشغيل Zoom Recording )تسجيلات التكبير(. 1
 يمكنك ضبط التكبير عن طريق التمرير باستخدام الزر  العجلة )موافق(

على الريموت السحري.
•  لنقل منطقة التسجيل، انقل مؤشر الريموت السحري إلى الموضع المطلوب	

من الشاشة واضغط على الزر  العجلة )موافق(.
• أو، اسحبها باستخدام مؤشر الريموت السحري وانقلها إلى الموضع المطلوب.	

قم بإيقاف وحفظ Zoom Recording )تسجيلات التكبير(. 2

بدون حفظ محتوى Zoom Recording )تسجيلات التكبير(، قم بالرجوع إلى  3
حالة Live Zoom )تكبير مباشر( السابقة.

• يمكن استخدام هذه الميزة فقط مع الريموت السحري.	
• 	 USB يمكنك استخدام هذه الوظيفة فقط لمحتوى الفيديو الذي تم تخزينه على جهاز تخزين

الخاص بك.
• تم تخزين ملفات Zoom Recording )تسجيلات التكبير( في نفس الموقع الذي تم فيه 	

تخزين محتوى الفيديو الأصلي.
• 	 Zoom Recording إذا تم حذف محتوى الفيديو الأصلي، فلا يمكن تشغيل ملفات

)تسجيلات التكبير(.
• 	 LG تسجيلات التكبير( فقط على جهاز عرض( Zoom Recording يمكن تشغيل ملفات

يدعم هذه الوظيفة.
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استخدام بادئ التشغيل الخاص بي
يتيح لك بادئ التشغيل الخاص بي عرض المعلومات على جهاز الإسقاط، مثل الوقت الحالي 

وأحوال الطقس والجداول التي أضفتها إلى جهازك الذكي.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
• 	 ،LG TV Plus من خلال إعداد بادئ التشغيل الخاص بي على جهاز الإسقاط أو في تطبيق

يمكنك جعل بادئ التشغيل الخاص بي يعمل تلقائيًا في وقت محدد أثناء تشغيل جهاز الإسقاط.
• تتوفر ميزات معيّنة بعد تثبيت تطبيق LG TV Plus على جهازك الذكي.	

إعداد جهاز الإسقاط

اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت.11
22 Timer Power On  )المؤقتات( Timers  )عام( General   حدد

)تشغيل المؤقت(  Set My Starter )ضبط بادئ التشغيل الخاص بي( واضبط الخيار 
على On )تشغيل(.

LG TV Plus إعداد تطبيق

قم بتنزيل تطبيق LG TV Plus من متجر التطبيقات الخاص بالجهاز الذكي.11
أنشئ اتصالاً بين جهاز الإسقاط والجهاز الذكي والشبكة نفسها.22
قم بتشغيل تطبيق LG TV Plus المثبّت على الجهاز الذكي.33
حدد بادئ التشغيل الخاص بي في تطبيق LG TV Plus واضبط الخيارات.44
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عرض جدول باستخدام بادئ التشغيل الخاص بي

 قم بإعداد مشاركة الجدول مع جهاز الإسقاط في تطبيق LG TV Plus متبعًا الإرشادات،
وثم يمكنك عرض الجداول المضافة إلى أجهزتك الذكية على جهاز الإسقاط.

• قد تختلف شاشة خيارات العرض الخاصة بجهاز العرض لديك حسب الطراز.	

11. اضغط على الزر 
قم بـ RUN MY STARTER )تشغيل بادئ التشغيل الخاص بي( بتحديد الوقت 22

 المعروض في الزاوية العليا
اليمنى من الشاشة.

• قم بإعداد الوقت لجهاز الإسقاط في حال لم يظهر أي وقت.	

• في حال تم إعداد أجهزة ذكية عدة لمشاركة الجداول مع جهاز الإسقاط، يتم توفير الجدول 	
المعروض على الجهاز الذكي الأخير المعدّ لمشاركة الجدول.

• يمكنك استخدام مشاركة الجدول من دون تكوين Zoom Recording )تسجيلات التكبير(.	
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hلاستمتاع بالإنترنت

استخدام متصفح الويب
يمكنك إدخال موقع الويب عند إدخال عنوان الويب في شريط URL. إذا أدخلت كلمة البحث، 

فسيتم العثور على المعلومات حول أساس كلمة البحث في محرّك البحث.

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل تطبيق Web Browser )متصفح الويب(.22

 1  

 2  

 3  

 4  

 5  

 6  

 7  

الوصف

يمكنك إضافة الصفحة الحالية إلى الشاشة الرئيسية، أو إضافة الصفحة الحالية أو  1
حذفها في Bookmarks )المفضلات(. 

)لا يمكن حذف صفحة تمت إضافتها إلى الشاشة الرئيسية إلا على هذه الأخيرة 
فقط. وفي هذه الحالة، لا يتم حذفها من Bookmarks )المفضلات(.(

لإعادة تحميل الصفحة الحالية. 2

3 .Mini TV يمكنك تشغيل/إيقاف
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الوصف

لتكبير الشاشة أو تصغيرها. 4

History )المحفوظات(: يمكنك فتح قائمة المحفوظات أو حذفها. 5
Bookmarks )المفضلات(: يمكنك فتح قائمة العلامات المرجعية أو حذفها.

Settings )إعدادات(: يمكنك تكوين الإعدادات السهلة للمتصفح.
Encoding )التشفير(: �يمكنك تغيير اللغة عند ظهور المحتوى بشكل غير 

صحيح على صفحة الويب.

يمكنك استخدام المتصفح في وضع ملء الشاشة. للعودة إلى الشاشة الأصلية،  6
 Exit Full Screen استخدم الريموت لنقل المؤشر إلى أعلى الشاشة. سيظهر

)إنهاء وضع ملء الشاشة(.

لإنهاء Web Browser )متصفح الويب(. 7

• 	Flash Plug- فقط ولا يدعم HTML5 متصفح الويب( وسائط( Web Browser يدعم
 .in

• لا يدعم Web Browser )متصفح الويب( تثبيت الوظائف الإضافية. 	
• في Web Browser )متصفح الويب(، قد يكون من غير الممكن تشغيل ملفات وسائط 	

 بتنسيقات أخرى
 GIF/PNG/JPEG غير

• قد يتم إغلاق Web Browser )متصفح الويب( في حال عدم توفر مساحة كافية في 	
الذاكرة. 

• في Web Browser )متصفح الويب(، تُستخدم الخطوط المضمنة في جهاز الإسقاط فقط. 	
 وبالتالي،

قد يظهر النص بخطوط مختلفة عن تلك الموجودة في الكمبيوتر. 
• لا يدعم Web Browser )متصفح الويب( تنزيل الملفات والخطوط. 	
• بما أن Web Browser )متصفح الويب( هو متصفح جهاز الإسقاط، قد يعمل بشكلٍ مختلف 	

عن متصفحات الكمبيوتر. 
• بما أن Web Browser )متصفح الويب( هو متصفح جهاز الإسقاط، قد لا يتم بالتالي 	

تشغيل بعض المحتويات بشكل صحيح. 
•  يجب الانتباه إلى عدم وصول الأطفال إلى محتويات غير ملائمة نظرًا إلى إمكانية إنشاء	

اتصال بين هذا المنتج والإنترنت.
•  قد يكون الوصول إلى تطبيقات معيّنة، بما في ذلك متصفح الويب، مقيّدًا بهدف حظر	

المحتويات غير الملائمة عبر الإنترنت.
• قم بتكوين الإعدادات في  )الإعدادات السريعة(    Safety )السلامة(  	

Application Locks )قفل التطبيق(.
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إعداد متصفح الويب

اضغط على  في أعلى الشاشة وحدد Settings )إعدادات(.
• On Startup )عند بدء التشغيل(	

 Open the New Tab page يمكنك ضبط صفحة بدء التشغيل الخاصة بالمتصفح على
 Continue where I left off/)فتح صفحة علامة التبويب الجديدة( 

)المتابعة من حيث توقفت(/Home page: )الصفحة الرئيسية:(.
• Search Engines )محرّكات البحث(	

يمكنك تحديد محرك البحث الافتراضي.
• Recommended Sites )المواقع الموصى بها(	

 Recommended Sites يمكنك تغيير الإعدادات لكي يتم عرض 
)المواقع الموصى بها(.

 يتم عرض Recommended Sites )المواقع الموصى بها( و 
Most Visited Sites )المواقع الأكثر زيارة( في علامة تبويب جديدة.

قد تكون Recommended Sites )المواقع الموصى بها( غير متوفرة في بلدك.
لإخفاء Recommended Sites )المواقع الموصى بها(، اختر Off )إيقاف( في 

Settings )إعدادات(.
• Always Show Bookmarks Bar )عرض شريط الصفحات المفضلة دائما(	

يمكنك تغيير الإعدادات لكي يتم دائمًا عرض شريط Bookmarks )المفضلات(.
• Private Browsing )تصفح خاص(	

يمكنك تكوين الإعدادات بحيث لا تترك سجلات بعد البحث.
• Site Filtering )تصفية الموقع(	

– Approved Sites )مواقع معتمدة(: يمكنك تكوين الإعدادات لفتح صفحات الويب 	
المسجلة مسبقًا فقط. 

– Blocked Sites )مواقع محظورة(: يمكنك تكوين الإعدادات لحظر مواقع ويب معيّنة.	
*� لاستخدام الوظيفة Site Filtering )تصفية الموقع(، عليك إدخال كلمة مرور جهاز 

الإسقاط.
تم ضبط كلمة المرور الأصلية كـ "0000".
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الإشعارات

استخدام إشعارات
تنقل Notifications )إشعارات( نظيراتها التي تصدرها التطبيقات وخدمات LG المختلفة في 
الوقت الحقيقي. تظهر حالة التطبيقات قيد التشغيل حاليًا وتتيح لك عرض كل الإشعارات وحذفها 

وتشغيلها في مكان واحد.

اضغط على الزر  على الريموت.11
قم بتشغيل تطبيق Notifications )إشعارات(.22

1 
2 

4 

3 

الوصف

يمكنك حذف الإشعارات. 1

للإشعارات ذات المحتوى الطويل، اضغط على more )أكثر( لفتحها في وضع  2
ملء الشاشة.

يمكنك حذف كل الإشعارات. 3

4 .URL يمكنك بدء تشغيل التطبيق أو الانتقال إلى
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جولة على قائمة الإعدادات
قد تختلف الخيارات حسب الطراز.

الإعدادات السريعة

لاستخدام وظيفة الإعداد بسرعة
اضغط على الزر  )الإعدادات السريعة( على الريموت.

 Picture Mode لعرض مجموعة من عناصر التحكم البسيطة بسرعة وسهولة مثل 
Sound Outنسبة طول إلى عرض( و( Aspect Ratioو )وضع الصورة( 

 )مخرج الصوت( وغير ذلك.

1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 

الوصف

لإغلاق الإعدادات السريعة. 1

يمكنك ضبط Picture Mode )وضع الصورة(. 2

يمكنك ضبط Aspect Ratio )نسبة طول إلى عرض(. 3

يمكنك اختيار Sound Out )مخرج الصوت(. 4

يمكنك ضبط Sleep Timer )مؤقت النوم(. 5

6 .)PJT وضع( PJT Mode يمكنك ضبط

يمكنك ضبط خيارات أكثر. 7
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إعدادات الصورة

وضع الصورة

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
 Picture Mode Settings )إعدادات وضع الصورة(  

Picture Mode )وضع الصورة(
حدد وضع الصورة الأنسب لبيئة العرض أو تفضيلاتك أو نوع الفيديو.

قد تختلف الخيارات حسب الطراز.
قد تختلف أوضاع الصورة المتوفرة وفقًا لإشارة الإدخال.

 عند مشاهدة محتوى الخدمة عبر الإنترنت، قد يتم تغيير وضع الصورة ليتطابق مع المحتوى
الذي يتم عرضه.

• Vivid )حيوي(	
لزيادة وضوح الصورة عن طريق زيادة التباين والسطوع والحدّة.

• Standard )قياسي(	
لعرض الصورة بمستويات تباين وسطوع وحدّة عادية.

• Cinema )سينما(	
لتحسين الشاشة لعرض الأفلام.

• Sports )الرياضة(	
لتحسين الشاشة لعرض المباريات الرياضية. لتوضيح الصورة لعرض المشاهد التي تتضمن 

حركات سريعة على غرار ركل الكرة أو رميها.
• Game )اللعبة(	

لتحسين الشاشة لتشغيل الألعاب.
• 	)HDR مؤثر( HDR Effect

تتيح لك هذه الميزة الاستمتاع بالصورة الأكثر ديناميكية ووضوح من خلال تصحيح المناطق 
الفاتحة والداكنة على الشاشة. توفر هذه الميزة صورة واقعية حتى إذا كان مستوى تدرج الون 

للصورة المصدر مرتفعًا.
– 	 HDR Effect وضع الصورة( إلى( Picture Mode إذا قمت بضبط 

 Picture Mode Settings فلن تتمكن من استخدام بعض من ،)HDR مؤثر(
)إعدادات وضع الصورة(.

– تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
•  Expert )خبير(/)Expert (Bright Room )خبير )غرفة مضيئة((/	

)Expert (Dark Room )خبير )غرفة مظلمة((
للسماح لخبير أو أي شخص يحب الصور بجودة عالية بتوليف الصورة للحصول على أفضل 

جودة للصور.
– تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
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إعدادات وضع الصورة

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
Picture Mode Settings )إعدادات وضع الصورة(

تسمح لك هذه الميزة بضبط وضع الصورة المحدد بالتفاصيل.
• Contrast )تباين(	

لضبط تباين الأجزاء الفاتحة والداكنة في الصورة. كلما كانت قيمة التباين أقرب إلى 100، 
ازداد التباين.

• Brightness )سطوع(	
لضبط سطوع الشاشة بالكامل. كلما كانت قيمة السطوع أقرب إلى 100، ازداد سطوع الشاشة.

• Sharpness )حدة (	
لضبط حدّة الصورة. كلما كانت قيمة الحدّة أقرب إلى 50، ازدادت حدّة الصورة ووضوحها.

• V Sharpness )حدة رأسية(	
لضبط حدّة حواف التباين بالاتجاه العمودي.

• H Sharpness )حدة أفقية(	
لضبط حدّة حواف التباين بالاتجاه الأفقي.

• Color )لون(	
لتخفيف حدّة الألوان التي تظهر على الشاشة أو زيادتها. كلما كانت قيمة اللون أقرب إلى 100، 

ازداد اللون دكنة.
• Tint )درجة اللون(	

لضبط توازن اللون بين الأحمر والأخضر على الشاشة. كلما كانت قيمة درجة اللون أقرب إلى 
أحمر 50، ازداد اللون احمرارًا. كلما كانت قيمة درجة اللون أقرب إلى أخضر 50، ازداد 

اللون خضرة.
• Color Temperature )درجة حرارة اللون(	

لضبط درجة حرارة اللون على بارد/متوسط/دافئ/طبيعي.
– تنطبق الإعدادات التي تحددها على وضع الإدخال المحدد حاليًا فقط. لتطبيق إعدادات 	

 Apply to All Inputs الصورة الحالية على أوضاع الإدخال كافة، حدد 
)تطبيق على كل المدخلات(.

– قد تختلف الخيارات المتوفرة وفقًا لإشارة الإدخال أو وضع الصورة المحدد. 	
• Apply to All Inputs )تطبيق على كل المدخلات(	

احفظ قيم الإعداد المخصص الحالي لوضع الصورة المحددة حاليًا لكل الإدخالات.
• Reset )إعادة الضبط(	

سيعيد هذا الخيار ضبط إعدادات الصورة. 
– يمكنك إعادة ضبط أوضاع الصورة بشكل منفصل. حدد وضع الصورة الذي تريد إعادة 	

ضبطه وقم بتمكينه.
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عناصر تحكم متقدمة/عناصر تحكم خبيرة

اضبط إعدادات الشاشة لأوضاع الصورة الفردية.
 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  

 Advanced Controls  )إعدادات وضع الصورة( Picture Mode Settings
)عناصر تحكم متقدمة(

• Dynamic Contrast )تباين ديناميكي(	
 لتصحيح الفرق بين المناطق الساطعة والقاتمة على الشاشة للحصول على النتائج المثالية

بحسب سطوع الصورة.
• Dynamic Color )لون ديناميكي(	

لضبط ألوان الصورة وإشباعها لجعلها تبدو ملوّنةً وحيوية أكثر.
• Preferred Color )اللون المفضّل(	

لضبط ألوان البشرة والعشب والسماء وفق تفضيلاتك الشخصية.
• Color Gamut )سلسلة الألوان(	

لتحديد نطاق الألوان المطلوب عرضه.
• Super Resolution )دقة عالية(	

لضبط الدقة لجعل الصور القاتمة والباهتة أوضح.
• Gamma )جاما(	

لضبط السطوع المتوسط للصورة.
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 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
 Expert Controls  )إعدادات وضع الصورة( Picture Mode Settings 

)عناصر تحكم خبيرة(
إذا قمت بضبط وضع الصورة على الخبير، فيمكنك ضبط الوظائف التالية.

• Dynamic Contrast )تباين ديناميكي(	
 لتصحيح الفرق بين المناطق الساطعة والقاتمة على الشاشة للحصول على النتائج المثالية

بحسب سطوع الصورة.
• Super Resolution )دقة عالية(	

لضبط الدقة لجعل الصور القاتمة والباهتة أوضح.
• Color Gamut )سلسلة الألوان(	

لتحديد نطاق الألوان المطلوب عرضه.
• Edge Enhancer )مُحسن الحواف(	

لعرض حواف أوضح وأكثر تميّزًا للفيديو وطبيعية في الوقت نفسه.
• Color Filter )منقي الألوان(	

لتنقية طيف ضوئي محدد للون من ألوان RGB بهدف توليف تشبع الألوان والتدرج اللوني بدقة.
• White Balance )توازن اللون الأبيض(	

لضبط درجة حرارة اللون الإجمالي للشاشة وفقًا للطلب.
• Color Management System )نظام إدارة الألوان(	

تُستخدم هذه الوظيفة من قبل الخبراء عندما يقومون بضبط الألوان باستخدام نمط اختبار 
من ستة ألوان )Red )أحمر(/Green )أخضر(/Blue )أزرق(/Cyan )لون سماوي(/

Magenta )لون قرمزي(/Yellow )لون أصفر(( من دون التأثير في مناطق ألوان أخرى. 
بالنسبة إلى الصور العادية، قد لا تؤدي عمليات الضبط إلى حدوث تغيّر ملحوظ في الألوان. 

– قد تختلف الخيارات المتوفرة وفقًا لإشارة الإدخال أو وضع الصورة المحدد.	
• Gamma )جاما(	

لضبط السطوع المتوسط للصورة.
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خيارات الصورة

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
 Picture Options  )إعدادات وضع الصورة( Picture Mode Settings 

)خيارات الصورة(
اضبط الإعدادات المفصلة لتحسين الصورة أكثر بعد.

• Noise Reduction )الحد من نسبة الضوضاء(	
لإزالة النقاط الصغيرة البارزة بهدف جعل الصورة نظيفة.

• 	)MPEG الحد من تشويش( MPEG Noise Reduction
للحدّ من التشويش الصادر أثناء إنشاء إشارات الفيديو الرقمية.

• Black Level )مستوى اللون الأسود(	
لتعويض سطوع الشاشة وتباينها عن طريق ضبط قتامة الشاشة.

• Real Cinema )سينما حقيقية(	
لتوفير تجربة مشاهدة تحاكي السينما.

• 	TruMotion
تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.

لتحسين جودة الصورة للصور سريعة الحركة.
– 	.TruMotion إيقاف(: لإيقاف تشغيل( Off
– Smooth )ناعم(: لتنعيم الصور سريعة الحركة.	
– Clear )واضح(: لجعل الصور سريعة الحركة أكثر وضوحًا.	
– Clear Plus )وضوح أكثر(: لجعل الصور سريعة الحركة أكثر وضوحًا باستخدام 	

التحكم في الإضاءة الخلفية.
– User )المستخدم(: لضبط De-Judder/De-Blur يدويًا.	

• De-Judder: لضبط الاهتزاز على الشاشة.	
• De-Blur: لخفض تأثيرات ضبابية الحركة.	

• يمكن تغيير الإعدادات المتقدمة فقط في وضع User )المستخدم(.	
• قد تختلف الخيارات المتوفرة وفقًا لإشارة الإدخال أو وضع الصورة المحدد.	
• تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للطراز.	



67

العربية

نسبة الطول إلى العرض

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة (  
 Aspect Ratio  )إعدادات نسبة الطول إلى العرض( Aspect Ratio Settings

)نسبة طول إلى عرض(
قد تختلف الخيارات حسب الطراز.

قد تختلف أحجام الشاشة المتوفرة وفقًا لإشارة الإدخال.
• 	9:16

لعرض نسبة الطول إلى العرض 9:16.
• Original )أصلي(	

لتغيير نسبة الطول إلى العرض إلى 3:4 أو 9:16 وفقًا لإشارة إدخال الفيديو.
• 	3:4

لعرض نسبة الطول إلى العرض 3:4.
• Vertical Zoom )التكبير الرأسي(	

 Adjust Zoom Ratio يمكنك ضبط بُعد الشاشة العمودي ومحاذاتها عموديًا باستخدام
)ضبط معدل التكبير( وAdjust Screen Position )ضبط موضع الشاشة(.

• All-Direction Zoom )التكبير لجميع الاتجاهات(	
 يمكنك ضبط أبعاد الشاشة الأفقي/العمودي/القطري ومحاذاتها أفقيًا/عموديًا باستخدام

 Adjust Screen Positionضبط معدل التكبير( و( Adjust Zoom Ratio 
)ضبط موضع الشاشة(.

مسح فقط

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة (  
 Aspect Ratio Settings )إعدادات نسبة الطول إلى العرض(  

Just Scan )مسح فقط(
 إذا قمت بضبط هذه الميزة على On )تشغيل(، يمكنك عرض المحتوى بنسبة الطول إلى

 العرض الموجودة في مصدر المحتوى. إذا كانت حافة الشاشة غير نظيفة، فالرجاء
الضبط إلى Off )إيقاف(.

عند الضبط على Auto )تلقائي( ، تتبدّل حالة الميزة بين On )تشغيل( أو Off )إيقاف( وفقًا 
للمعلومات المضمنّة في إشارة الفيديو.

• قد تختلف العناصر التي يمكن تحديدها حسب الإدخال الحالي.	
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توفير الطاقة

Energy Saving  )صورة( Picture    )الإعدادات السريعة( 
 )توفير الطاقة(

للحد من استهلاك الطاقة عبر ضبط الحد الأقصى لسطوع الشاشة.
• Minimum )الحد الأدنى(/Medium )متوسط(/Maximum )الحد الأقصى(	

لتطبيق وضع Energy Saving )توفير الطاقة( الذي تم ضبطه مسبقًا.
• إذا ظهرت على الشاشة رسالة تفيد بانخفاض مستوى طاقة البطارية، فسوف يتم تغيير وضع 	

توفير الطاقة إلى الحد الأقصى ويتم تعطيلها.
– تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

اختبار الصورة

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
Picture Test )اختبار الصورة(

 أولاً، قم بإجراء اختبار الصورة للتحقق من أن إخراج إشارة الفيديو يعمل بشكل طبيعي،
ثم حدد ما إذا كان هناك خطأ.

إذا لم تحدث أي مشكلة في اختبار الصورة، فتحقق من الجهاز الخارجي الموصول.

اختبار التركيز

 )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة(  
Focus Test )اختبار التركيز(

للتحقق من تركيز صورة جهاز العرض.
للتركيز على صورة، استخدم وظيفة Focus Test )اختبار التركيز( لضبط حلقة التركيز ببطء 
إلى اليسار أو اليمين أثناء عرض علامة  على الشاشة. يتم الوصول إلى الضبط البؤري المثالي 

للصورة عندما يظهر الجانبان الأيسر والأيمن من الشاشة متوازنين. تأكد من عدم تحرك المنتج 
عند ضبط التركيز.

• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
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إعدادات الصوت

وضع الصوت الذكي

 Smart Sound Mode  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
)وضع الصوت الذكي(

لتحسين الصوت تلقائيًا وفقًا لنوع المحتوى.
يكون هذا الإعداد متوفر فقط للسماعات الداخلية لجهاز العرض.

في القائمة، انقر فوق On )تشغيل( لتمكين هذا الوضع.
• إذا لم يتم تشغيل هذه الميزة، فلا يمكنك ضبط وضع الصوت يدويًا.	
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

وضع الصوت

 Sound Mode Settings  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
)إعدادات وضع الصوت(  Sound Mode )وضع الصوت(

يمكنك تحديد وضع الصوت الأكثر ملاءمة لكل نوع.
• Standard )قياسي(	

لتحسين الصوت لكافة أنواع المحتويات.
• Cinema )سينما(	

لتحسين الصوت للسينما.
• 	)III صوت واضح( Clear Voice III

لتعزيز وضوح الصوت.
• Sports )الرياضة(	

لتحسين الصوت لمشاهدة المباريات الرياضية.
• Music )الموسيقى(	

لتحسين الصوت للموسيقى.
• Game )اللعبة(	

لتحسين الصوت لمشاهدة الألعاب.
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إعدادات وضع الصوت

 Sound Mode Settings  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
)إعدادات وضع الصوت(

 ،ULTRA Surround/Virtual Surround Plus يمكنك فقط استخدام 
 Sound Mode إعادة الضبط( إذا تم ضبط( Resetو ،)معادل( Equalizer 

)وضع الصوت( إلى Standard )قياسي(.
قد تختلف الخيارات حسب الطراز.

• Balance )اتزان(	
يمكنك ضبط مستوى صوت مكبرَي الصوت الأيسر والأيمن.

• 	ULTRA Surround / Virtual Surround Plus
استمتع بصوت غامر مع تأثير الصوت المحيطي المتعدد القنوات الظاهري. 

• Equalizer )معادل(	
يمكنك ضبط الصوت الذي تريده عن طريق ضبط المعادل مباشرة.
)100 هرتز/300 هرتز/1 كيلوهرتز/3 كيلوهرتز/10 كيلوهرتز(

• Reset )إعادة الضبط(	
يمكنك إعادة ضبط إعدادات تأثير الصوت.
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مخرج الصوت

قد تختلف الخيارات حسب الطراز.

تشغيل الصوت من خلال مكبرات الصوت الداخلية لجهاز الإسقاط
 )الإعدادات السريعة(    Sound )صوت(  Sound Out )مخرج الصوت( 

 Internal Projector Speaker )السماعات الداخلية لجهاز العرض(
يتم تشغيل الصوت من خلال مكبرات الصوت الداخلية لجهاز الإسقاط.

HDMI(ARC)‎ تشغيل الصوت من خلال جهاز صوت خارجي متصل بمنفذ بصري رقمي أو منفذ
يتم تشغيل صوت جهاز الإسقاط من خلال جهاز صوت خارجي متصل بمنفذ رقمي بصري أو 

.HDMI(ARC)‎ لتشغيل الصوت من خلال SIMPLINK تمكين .HDMI(ARC)‎ منفذ
– إذا حددت Off )إيقاف( عندما تكون SIMPLINK ممكّنة، تتم استعادة إعداد مخرج 	

الصوت إلى الإعداد الافتراضي لضمان إخراج صوت غير متقطع.
• لطراز PF50K فقط:	

 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
))HDMI ARC( مخرج الصوت( Audio Out (HDMI ARC(  )مخرج الصوت(

• لطراز HU80K فقط:	
 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 

 Audio Out (Optical/HDMI ARC(  )مخرج الصوت( 
))HDMI ARC/مخرج الصوت )بصري(
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تكوين إعدادات إخراج الصوت الرقمي
• لطراز PF50K فقط:	

 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
 ))HDMI ARC( مخرج الصوت( Audio Out (HDMI ARC(  )مخرج الصوت( 

 Digital Sound Out )مخرج الصوت الرقمي(
• لطراز HU80K فقط:	

 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
 Audio Out (Optical/HDMI ARC(  )مخرج الصوت( 

  ))HDMI ARC/مخرج الصوت )بصري( 
Digital Sound Out )مخرج الصوت الرقمي(

– 	 Audio Out (Optical/HDMI ARC( تتوفر هذه الإعدادات فقط عند تحديد 
/))HDMI ARC/مخرج الصوت )بصري( 

 Internal Projector Speaker + Audio Out (Optical( 
)السماعات الداخلية لجهاز العرض + ومخرج الصوت )بصري((.

يمكنك تكوين إعدادات Digital Sound Out )مخرج الصوت الرقمي(.
إخراج الصوت الرقمي إدخال الصوت 

 Auto
)تلقائي(

MPEGPCM

Dolby DigitalDolby Digital

Dolby Digital Plus
)بصري( Dolby Digital‏1(

Dolby Digital Plus ‏)HDMI ARC(
HE-AACDolby Digital

DTSDTS / PCM

DTS ExpressDTS / PCM

DTS-HD MAPCM / DTS

PCMالكلPCM

1( متوفر فقط للطرازات التي تشتمل على منفذ رقمي بصري.
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توصيل جهاز صوت يدعم مزامنة الصوت من LG )بصري( واستخدامه
 )الإعدادات السريعة(    Sound )صوت(  Sound Out )مخرج الصوت(  

)LG Sound Sync (Optical )مزامن صوت LG )بصري((
 LG Sound Sync (Optical( يمكنك توصيل جهاز صوت يدعم 

)مزامن صوت LG )بصري(( بمنفذ إخراج الصوت الرقمي البصري للاستمتاع بصوت جهاز 
الإسقاط بجودة أغنى ونقاوة أكبر.

• متوفر فقط للطرازات التي تشتمل على منفذ رقمي بصري.	
• يمكنك استخدام ريموت جهاز الإسقاط لضبط مستوى صوت الجهاز المتصل.	

الاتصال بجهاز صوت واستخدامه لاسلكيًا
 )الإعدادات السريعة(    Sound )صوت(  Sound Out )مخرج الصوت(  

LG Sound Sync / Bluetooth )مزامن صوت LG / بلوتوث(
يمكنك الاتصال لاسلكيًا بجهاز صوت Bluetooth أو سماعة رأس Bluetooth للاستمتاع 

بصوت جهاز الإسقاط بجودة أغنى ونقاوة أكبر.
• 	 LG Sound Sync إذا قمت مؤخرًا بالاتصال بجهاز ذات شريط صوت يدعم ميزة

)مزامن صوت LG(، فستحاول هذه الميزة تلقائيًا الاتصال بهذا الجهاز.
• في أجهزة معيّنة، تحاول هذه الميزة تلقائيًا الاتصال بالجهاز الذي تم الاتصال به مؤخرًا عندما 	

يكون جهاز الإسقاط قيد التشغيل.
• 	 )LG مزامن صوت( LG Sound Sync يدعم LG نوصي بالاتصال بجهاز صوت من

باستخدام وضع التلفاز من LG أو وضع LG Sound Sync )مزامن صوت LG( على 
الجهاز.

• اضغط على DEVICE SELECTION )تحديد الجهاز( لعرض الأجهزة المتصلة أو 	
الأجهزة التي يمكن الاتصال بها للاتصال بأي جهاز.

• يمكنك استخدام ريموت جهاز الإسقاط لضبط مستوى صوت الجهاز المتصل.	
• إذا فشل الاتصال بالجهاز، فتحقق من طاقة الجهاز الذي تريد الاتصال به ومما إذا كان جهاز 	

الصوت يعمل بشكل صحيح.
• قد لا يتصل الجهاز بشكل صحيح أو قد يحدث أمر غير طبيعي، مثل عدم تزامن الفيديو 	

.Bluetooth والصوت، وفقًا لنوع جهاز
• قد يصدر الصوت بشكل متقطع أو قد تتدهور جودة الصوت في حال:	

– كان جهاز Bluetooth بعيدًا جدًا عن جهاز الإسقاط؛	
– كانت توجد عوائق بين جهاز Bluetooth وجهاز الإسقاط؛ أو	
– تم استخدام الجهاز مع جهاز لاسلكي مثل فرن مايكروويف أو شبكة LAN لاسلكية.	

• قد يؤدي استخدام مكبرات صوت Bluetooth تدعم الوضع المزدوج/الوضع الثنائي/الوضع 	
الثنائي القنوات مع الريموت السحري إلى الحد من إمكانية استخدام مكبرات الصوت.



74
العربية

استخدام مخرج الصوت )الخرج الصوتي(/سماعات الرأس السلكية
 الإعدادات السريعة    Sound )صوت(  Sound Out )مخرج الصوت( 

 )Audio Out (Line Out )مخرج الصوت )الخرج الصوتي((/
Wired Headphones )سماعات الرأس السلكية(

 Audio Out (Line Out( أو )سماعات الرأس السلكية( Wired Headphones حدد
)مخرج الصوت )الخرج الصوتي(( لتحسين إخراج الصوت وفقًا للجهاز المتصل. 

• إذا قمت بتوصيل سماعات الرأس السلكية عندما يكون جهاز الإسقاط قيد التشغيل، يكتشف هذا 	
الأخير تلقائيًا سماعات الرأس السلكية ويعيد توجيه الصوت ليخرج من خلالها.

تشغيل الصوت من خلال مكبرات الصوت الداخلية لجهاز الإسقاط وجهاز الصوت الخارجي في 
الوقت نفسه

يمكن تشغيل الصوت من خلال أجهزة عدة في الوقت نفسه.
• 	 Internal Projector Speaker + Audio Out (Optical( استخدام 

)السماعات الداخلية لجهاز العرض + ومخرج الصوت )بصري((
 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 

 Internal Projector Speaker + Audio Out (Optical(  )مخرج الصوت( 
)السماعات الداخلية لجهاز العرض + ومخرج الصوت )بصري((

– يتم تشغيل الصوت من خلال مكبرات الصوت المضمّنة في جهاز الإسقاط وجهاز الصوت 	
المتصل بمنفذ إخراج الصوت الرقمي البصري في الوقت نفسه.

– متوفر فقط للطرازات التي تشتمل على منفذ رقمي بصري.	
• 	 Internal Projector Speaker + Wired Headphones استخدام 

)السماعات الداخلية لجهاز العرض + سماعات الرأس السلكية(
 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 

 Internal Projector Speaker + Wired Headphones  )مخرج الصوت(
)السماعات الداخلية لجهاز العرض + سماعات الرأس السلكية(

–  يتم تشغيل الصوت من خلال مكبرات الصوت الداخلية لجهاز الإسقاط و	
Wired Headphones )سماعات الرأس السلكية( في الوقت نفسه. 
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مستوى صوت تلقائي

 Auto Volume  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
)مستوى صوت تلقائي(

انقر فوق On )تشغيل( لضبط مستوى الصوت تلقائيًا.
تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.

AV ضبط تزامن

 AV Sync Adjustment  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 
)AV ضبط تزامن(

لضبط مزامنة الصوت من مكبر الصوت قيد التشغيل. 
 كلما اقتربت من علامة ناقص )-(، ازدادت سرعة وقت إخراج الصوت. كلما اقتربت من
علامة زائد )+(، ازداد الوقت الذي يستغرقه إخراج الصوت مقارنة بالوقت الافتراضي.

 )لكن في حال تم ضبط Sound Out )مخرج الصوت( على 
LG Sound Sync / Bluetooth )مزامن صوت LG / بلوتوث(، فسيتم ضبط سرعة 

إخراج الصوت على سرعة أكبر. في هذه الحالة، كلما اقتربت من علامة زائد )+(، ازدادت 
سرعة إخراج الصوت مقارنة بالسرعة الافتراضية.(

إذا حددت Bypass، فسيتم إخراج الصوت من الأجهزة الخارجية من دون أي تأخير في 
الصوت. قد يتم إخراج الصوت قبل الفيديو بسبب الوقت الذي يستغرقه جهاز الإسقاط لمعالجة 

إدخال الفيديو.

اختبار الصوت

 )الإعدادات السريعة(    Sound )صوت(  Sound Test )اختبار الصوت(
قم بتشغيل Sound Test )اختبار الصوت( للتأكد من أن إخراج إشارات الصوت طبيعي، ثم 

حدد ما إذا كان يوجد خطأ.
إذا لم تحدث أي مشكلة في اختبار الصوت، فتحقق من الجهاز الخارجي المتصل.

• يمكن اختبار الصوت عبر مكبر الصوت الداخلي لجهاز الإسقاط فقط.	
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الشبكة

اسم جهاز الإسقاط

 Projector Name  )شبكة( Network    )الإعدادات السريعة( 
)اسم جهاز العرض(

يمكنك استخدام لوحة مفاتيح الشاشة لضبط اسم جهاز الإسقاط الذكي الذي تريد استخدامه على الشبكة.
• يمكن إدخال ما يصل إلى 30 حرفًا باستخدام الأحرف الأبجدية الإنجليزية.	

اتصال سلكي )إيثرنت(

 )الإعدادات السريعة(    Network )شبكة(  
)Wired Connection (Ethernet )اتصال سلكي )إيثرنت((

يتصل جهاز الإسقاط تلقائيًا بالشبكة عند توفر اتصال عبر الكبل. 
لتغيير إعدادات اتصال الشبكة، حدد تعديل في إعدادات الشبكة.

Wi-Fi اتصال

 Wi-Fi Connection  )شبكة( Network    )الإعدادات السريعة( 
)Wi-Fi اتصال(

إذا قمت بإعداد جهاز الإسقاط لشبكة لاسلكية، فيمكنك التحقق من توفّر شبكات إنترنت لاسلكية 
والاتصال بها.

• Add a Hidden Wireless Network )إضافة شبكة لاسلكية مخفية(	
إذا أدخلت اسم شبكة مباشرة، يمكنك إضافة شبكة لاسلكية.

• 	)WPS PBC الاتصال عبر( Connect via WPS PBC
.PBC للاتصال بسهولة عند الضغط على زر نقطة وصول لاسلكية تدعم

• 	)WPS PIN الاتصال عبر( Connect via WPS PIN
للاتصال بسهولة عند إدخال رمز PIN الخاص بنقطة الوصول اللاسلكية التي تريد الاتصال 

بها على صفحة تكوين هذه النقطة على الويب.
• Advanced Wi-Fi Settings )إعدادات شبكة Wi-Fi المتقدمة(	

يمكنك إدخال معلومات الشبكة مباشرة، يمكنك إدخال شبكة لاسلكية.
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Wi-Fi Direct

Wi-Fi Direct  )شبكة( Network    )الإعدادات السريعة( 
 Wi-Fi Direct وظيفة تتيح لجهاز الإسقاط الاتصال بجهاز ممكّن لاستخدام Wi-Fi Direct إن

 Wi-Fi Direct من دون جهاز توجيه لاسلكي. يمكنك فتح الملفات المخزّنة في الأجهزة المتصلة عبر
في تطبيق Photo & Video )الصور والفيديو( وتطبيق Music )الموسيقى(.

قم بتمكين Wi-Fi Direct على الجهاز الذي تريد الاتصال به.11
تظهر قائمة بالأجهزة التي يمكن إنشاء اتصال بينها وبين جهاز الإسقاط.22
حدد جهازًا للاتصال به.33
44.Wi-Fi Direct إذا قَبِل الجهاز المطلوب الطلب، فسيتم الاتصال بـ
 من الجهاز المتصل المطلوب، حدد ملفات الفيديو والموسيقى والصور التي تريد فتحها55

على جهاز الإسقاط عبر تطبيق LG TV Plus أو ميزة مشاركة المحتوى.
 يمكنك فتح الملفات المخزّنة في الأجهزة المتصلة عبر Wi-Fi Direct في تطبيق66

Photo & Video )الصور والفيديو( وتطبيق Music )الموسيقى(.

LG Connect Apps

LG Connect Apps  )شبكة( Network    )الإعدادات السريعة( 
توفّر LG Connect Apps تطبيقات، مثل مشاركة الصور أو ريموت الأجهزة المحمولة، مع 

إمكانية الوصول إلى ميزات معيّنة لجهاز الإسقاط والتحكم فيها. 
اضبط الخيار LG Connect Apps على On )تشغيل(. )عند التوقف عن استخدامه، يرجى 

إعادة ضبطه على Off )إيقاف(.(
• 	 REVOKE PAIRING إذا أردت قطع اتصال كل الأجهزة عن جهاز الإسقاط، فانقر فوق

)إلغاء الاقتران( على الشاشة.
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عام

اللغة

)Language( اللغة  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
يمكنك تحديد لغة القائمة المعروضة على الشاشة.

• Menu Language )لغة القائمة(	
يمكنك تحديد إحدى لغات القائمة التي تريد عرضها على الشاشة.

• Keyboard Languages )لغة لوحة المفاتيح(	
حدد اللغة لاستخدام لوحة المفاتيح على الشاشة.

الموقع

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Location )الموقع(
يمكنك تغيير إعداد الموقع الخاص بجهاز الإسقاط الذكي.

• Service Area Postcode )الرمز البريدي الخاص بمنطقة الخدمة(	
تُستخدم هذه الوظيفة لضبط موقع التلقي لجهاز العرض عبر إدخال الرمز البريدي.

• 	)LG البلد التي تقدم خدمات( LG Services Country
يمكنك تحديد البلد يدويًا إذا لم تقم بضبط Set Automatically )ضبط تلقائي(.

– عليك ضبط البلد يدويًا عندما لا تكون متصلاً بالشبكة.	
– تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للبلد.	
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الوقت والتاريخ

 Time & Date  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)الوقت والتاريخ(

يمكنك التحقق من الوقت أو تغييره أثناء مشاهدة جهاز الإسقاط.
• Set Automatically )ضبط تلقائي(	

لضبط الوقت المعروض على شاشة جهاز الإسقاط تلقائيًا عبر الشبكة.
• Time )الوقت(/Date )تاريخ(/Time Zone )المنطقة الزمنية(	

يمكنك ضبط الوقت والتاريخ يدويًا إذا كان الوقت الحالي الذي تم ضبطه تلقائيًا غير صحيح.
• Custom Time Zone )منطقة زمنية مخصصة(	

عند تحديد Custom )مخصص( في Time Zone )المنطقة الزمنية(، يتم تنشيط القائمة 
Custom Time Zone )منطقة زمنية مخصصة(.

مؤقت النوم

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Timers )المؤقتات(  
Sleep Timer )مؤقت النوم(

لضبط جهاز الإسقاط ليتوقف عن التشغيل في وقت محدد.
إذا أردت تعطيل Sleep Timer )مؤقت النوم(، فحدد Off )إيقاف(.

تشغيل المؤقت/إيقاف تشغيل المؤقت

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Timers )المؤقتات(  
Timer Power On )تشغيل المؤقت(/Timer Power Off )إيقاف تشغيل المؤقت(

يمكنك ضبط وقت تشغيل/إيقاف جهاز الإسقاط.
 حدد Off )إيقاف( إذا لم تكن تريد ضبط Timer Power On )تشغيل المؤقت(/

Timer Power Off )إيقاف تشغيل المؤقت(.
• 	 Timer Power Off/)تشغيل المؤقت( Timer Power On لاستخدام 

)إيقاف تشغيل المؤقت(، اضبط الوقت بشكل صحيح.
• سيتوقف جهاز الإسقاط عن التشغيل تلقائيًا إذا لم تضغط على أي أزرار لمدة 120 دقيقة حتى 	

بعد تشغيله عند الوقت المحدد في Timer Power On )تشغيل المؤقت(.

إيقاف تلقائي

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Timers )المؤقتات(  
Auto Off )إيقاف تلقائي(

في حال عدم وجود إشارة إدخال أو في حال عدم الضغط على أي زر، يتوقف جهاز الإسقاط عن 
التشغيل تلقائيًا بعد انقضاء الوقت المضبوط مسبقًا.
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ضبط بادئ التشغيل الخاص بي

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Timers )المؤقتات(  
 Set My Starter  )تشغيل المؤقت( Timer Power On 

)ضبط بادئ التشغيل الخاص بي(
 LG TV Plus إذا استخدمت ضبط بادئ التشغيل الخاص بي على جهاز العرض أو تطبيق
في الجهاز المحمول؛ يمكنك تلقي معلومات مخصصة، مثل الطقس والجداول من خلال جهاز 
العرض. اضبط Set My Starter )ضبط بادئ التشغيل الخاص بي( إلى On )تشغيل(.

• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	
• تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للبلد.	
• يمكنك عرض معلومات الطقس فقد عندما تكون متصلاً بشبكة.	

إدارة الحساب

 Account Management  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)إدارة الحساب(

لإدارة معلومات الحساب والإعدادات.
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

Eco وضع

)Eco وضع( Eco Mode  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
اضبط خيارات التشغيل للحد من استهلاك الطاقة.

• Auto Power Off )إيقاف تشغيل تلقائي(	
اضبط جهاز الإسقاط بحيث يتوقف تلقائيًا عن التشغيل عند عدم توفّر إدخال من المستخدم لفترة 

محددة من الوقت.
• 	)HDD Eco وضع( HDD Eco Mode

إذا قمت بضبط الوضع على On )تشغيل(، فسيدخل قرص USB HDD المتصل بجهاز 
الإسقاط في وضع توفير الطاقة عند تركه من دون استخدام لفترة طويلة من الوقت.
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تشغيل جهاز الإسقاط المحمول

 Mobile Projector On  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)تم تفعيل جهاز العرض المحمول(

 إذا تم ضبط Turn on via Wi-Fi )قم بالتشغيل عبر Wi-Fi( أو 
Turn on via Bluetooth )قم بالتشغيل عبر بلوتوث( إلى On )تشغيل(، يمكنك تشغيل 

 Mobile Projector On جهاز العرض باستخدام تطبيق يدعم 
)تم تفعيل جهاز العرض المحمول( أو رؤية شاشة التطبيق على جهاز العرض.

• يجب استخدام ميزة Turn on via Wi-Fi )قم بالتشغيل عبر Wi-Fi( في تطبيق على 	
جهاز ذكي يدعم الميزة.

• يمكن استخدام ميزة Turn on via Bluetooth )قم بالتشغيل عبر بلوتوث( فقط مع هواتف 	
.LG Electronics ذكية معينة من

• يجب إنشاء اتصال بين جهاز الإسقاط والشبكة.	
• يجب توصيل جهاز الإسقاط.	
• يجب إنشاء اتصال بين جهاز الإسقاط والجهاز اللذين تريد استخدامهما والشبكة نفسها.	
• للاتصال للمرة الأولى، تأكد من جهوزية الجهاز الذي تريد استخدامه للاتصال.	
• تتوفّر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

SIMPLINK (HDMI-CEC)

SIMPLINK (HDMI-CEC)  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
يمكنك التحكم في أجهزة متنوعة للوسائط المتعددة متصلة عبر HDMI واستخدامها بشكل مناسب 

بواسطة الريموت الخاص بجهاز الإسقاط.

انحراف تلقائي

 Auto Keystone  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)انحراف تلقائي(

يوفّر الخيار Auto Keystone )انحراف تلقائي( صورة شاشة مستطيلة من خلال ضبط قيمة 
الانحراف تلقائيًا عند وجود صورة شبه منحرفة ناتجة من إمالة جهاز الإسقاط.

• On )تشغيل(	
لضبط قيمة الانحراف تلقائيًا.

• Off )إيقاف(	
لضبط قيمة الانحراف يدويًا.
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مفتاح التحكم

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Keystone )مفتاح التحكم(
لمنع وجود صورة شبه منحرفة، يقوم مفتاح التحكم بضبط العرض الأعلى والأسفل للصورة إذا لم 

يتم ضبط جهاز العرض في الزاوية اليمنى بالنسبة إلى الشاشة.

PJT وضع

)PJT وضع( PJT Mode  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
تقلب هذه الوظيفة الصورة المعروضة رأسًا على عقب أو تقلبها لتصبح أفقية.

تشغيل تلقائي

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  Auto Power )تشغيل تلقائي(
لتشغيل جهاز العرض تلقائيًا عند توصيل سلك الطاقة بجهاز العرض. لكن الطرازات المزودة 

. ببطارية سوف يتم تشغيلها على الفور بمجرد ضبط مفتاح الطاقة على 
• لطراز PF50K فقط:	

– ، يتم تشغيل جهاز 	 On )تشغيل(: عند ضبط مفتاح الطاقة الخاص بجهاز العرض إلى 
العرض.

– ، يدخل جهاز 	 Off )إيقاف(: عند ضبط مفتاح الطاقة الخاص بجهاز العرض إلى 
العرض في وضع الاستعداد.

• لطراز HU80K فقط:	
– On )تشغيل(: عند إنشاء اتصال بين رمز الطاقة وجهاز الإسقاط، يعمل الجهاز بشكل 	

تلقائي.
– Off )إيقاف(: عند إنشاء اتصال بين رمز الطاقة وجهاز الإسقاط، يدخل الجهاز في وضع 	

الاستعداد.
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ارتفاع عالي

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  High Altitude )ارتفاع عالي(
قم بتشغيل هذا الخيار في حال استخدام البروجيكتور على ارتفاع يزيد عن 1200 متر. 

وإلا، فقد يتعرض البروجيكتور للإحماء المفرط أو قد يتم تنشيط وظيفة الحماية. في حال حدوث 
ذلك، قم بإيقاف تشغيل البروجيكتور ثم تشغيله مرة أخرى بعد الانتظار بضع دقائق.

• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

LG لوحة مفاتيح لاسلكية من

 LG Wireless Keyboard  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)LG لوحة مفاتيح لاسلكية من(

تمكّنك هذه الميزة من إنشاء اتصال بين لوحة مفاتيح لاسلكية من LG بالجهاز.
قم بتشغيل الجهاز، ثم اضبطه على وضع الاقتران وانقر فوق CONNECT )اتصال( على 

شاشة جهاز الإسقاط.
• لوحة المفاتيح المدعومة	

– 	LG من Rolly لوحة المفاتيح
• إذا كانت لوحة مفاتيح لاسلكية من LG متصلة مسبقًا، فستتصل تلقائيًا بجهاز الإسقاط فور تشغيله.	
• لقطع الاتصال الموجود، انقر فوق DISCONNECT )فصل(.	
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

تعليمات الإعدادات

 Settings Help  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)تعليمات الإعدادات(

 إذا حددت قوائم الإعداد، سترى التلميحات حول الإعدادات. قم بتشغيل/إيقاف مربع الوصف
في الإعدادات.
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شاشة التوقف

 Screen Saver  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)شاشة التوقف(

 عند عدم تلقي التطبيق المعروض حاليًا أي إدخال من المستخدم لمدة ساعة، سيتم استبداله
بـ Screen Saver )شاشة التوقف(.

إعادة الضبط على الإعدادات المبدئية

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  
Reset to Initial Settings )إعادة الضبط إلى الإعدادات المبدئية(

أعِد جهاز الإسقاط إلى الإعدادات المبدئية. سيؤدي هذا إلى إعادة كل الإعدادات إلى قيَمها الافتراضية.
بعد إعادة الضبط، سيعمل جهاز الإسقاط ويتوقف تلقائيًا.

•  في حال ضبط Safety )السلامة( على On )تشغيل(، فعليك كتابة كلمة المرور لـ 	
Reset to Initial Settings )إعادة الضبط إلى الإعدادات المبدئية(.

• لا توقف تشغيل الجهاز أثناء عملية التهيئة.	
• 	 Reset to Initial Settings نوصي بإعادة ضبط جهاز العرض إلى 

)إعادة الضبط إلى الإعدادات المبدئية( قبل بيعه أو تحويله إلى جهة أخرى.

حول جهاز الإسقاط

 About This Projector  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)حول جهاز العرض هذا(

يمكنك التحقق من المعلومات حول خدمات العملاء. )تحديث البرنامج ومعلومات حول جهاز 
الإسقاط واتفاقيات المستخدم وغير ذلك.(

تشخيص ذاتي

 Self Diagnosis  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)تشخيص ذاتي(

لاستكشاف المشاكل الوظيفية التي يمكن أن تظهر أثناء استخدام المنتج وإصلاحها.
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HDMI ULTRA HD Deep Color

 )الإعدادات السريعة(    General )عام(  
 HDMI ULTRA HD Deep Color 

)HDMI لكبل ULTRA HD Deep Color نظام(
إذا كان الجهاز المتصل بمنفذ إدخال HDMI يدعم كذلك ULTRA HD Deep Color، فقد 

تصبح صورتك أكثر وضوحًا.
ولكن إذا كان الجهاز لا يدعمها، فقد لا يعمل بشكل صحيح. في هذه الحالة، قم بتغيير إعداد 

ULTRA HD Deep Color الخاص بجهاز العرض إلى Off )إيقاف(.
• دقة الشاشة المدعمة	

– تشغيل: يدعم 4K@60 هرتز )4:4:4 و4‏:2‏:2 و4‏:2‏:0(	
– إيقاف تشغيل: يدعم 4K@60 هرتز )4‏:2‏:0(	

معدل الإطارات )هرتز(الدقة
Chroma عمق اللون/عينات

12 بت10 بت8 بت

× 3840 
2160 بكسل

× 4096 
2160 بكسل

50
59.94

60

YCbCr0:‏2:‏4 ‏‎)1YCbCr0:‏2:‏4 ‏
‎)1YCbCr2:‏2:‏4 ‏

‎)1YCbCr4:4:4 ‏--
‎)1RGB4:4:4 ‏--

 HDMI ULTRA HD Deep Color 1( مدعوم عندما يتم ضبط 
)نظام ULTRA HD Deep Color لكبل HDMI( إلى On )تشغيل(.

• تكون الإعدادات قابلة للتغيير فقط لإدخال HDMI المستخدم حاليًا.	
• 	.HDMI يمكنك تعيين إعداد مختلف لكل منفذ
• تتوفر هذه الميزة في طرازات معيّنة فقط.	

تبديل أوضاع جهاز العرض

 Home/Store Mode  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)وضع الاستخدام المنزلي/ العرض التوضيحي للمتجر(

 Store Modeوضع الاستخدام المنزلي( و( Home Mode يمكنك الاختيار بين 
)وضع المتجر(.

لاستخدام جهاز العرض في المنزل، حدد Home Mode )وضع الاستخدام المنزلي(.
يتم تحديد Store Mode )وضع المتجر( فقط عند عرض جهاز العرض في المتجر. حدد 

وضع المتجر للإعدادات التي تم تحسينها للعرض في المتجر.
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إعدادات السلامة
• اضبط Safety )السلامة( على On )تشغيل(.	
• تم ضبط كلمة المرور الأصلية كـ "0000".	

عند تحديد فرنسا كبلد، لا تكون كلمة المرور "0000" بل "1234".
• تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للطراز.	

قفل التطبيق

 Application Locks  )السلامة( Safety    )الإعدادات السريعة( 
 )قفل التطبيق(  حدد التطبيقات التي

تريد إقفالها.
يمكن إقفال التطبيق أو إلغاء إقفاله.

• لا تتوفر وظيفة الإقفال فورًا للتطبيق قيد التشغيل حاليًا.	

قفل الإدخال

 Input Locks  )السلامة( Safety    )الإعدادات السريعة( 
)قفل المدخلات(  حدد الإدخالات التي تريد إقفالها.

يمكن إقفال قفل الإدخال أو إلغاء إقفاله.

إعادة ضبط كلمة المرور

 Reset Password  )السلامة( Safety    )الإعدادات السريعة( 
)إعادة تعيين كلمة المرور(

اضبط كلمة مرور جهاز الإسقاط أو غيّرها.
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إمكانية الوصول

خيارات المؤشر

 )الإعدادات السريعة(    Accessibility )إمكانية الوصول(  
Pointer Options )خيارات المؤشر(

يمكنك ضبط سرعة المؤشر وشكله أثناء ظهوره على الشاشة.

وضوح القائمة

 )الإعدادات السريعة(    Accessibility )إمكانية الوصول(  
Menu Transparency )وضوح القائمة(

يمكنك ضبط وضوح شاشة الواجهة لميزات معيّنة معروضة على شاشة جهاز الإسقاط.
إذا قمت بضبط هذا الخيار على Off )إيقاف(، لا تظهر شاشات الواجهة بشكل غير واضح.

تباين عالي

 )الإعدادات السريعة(    Accessibility )إمكانية الوصول(  
High Contrast )تباين عالي(

عندما يتم ضبط هذه الميزة إلى On )تشغيل(، تقوم بضبط خلفية بعض القوائم على الشاشة وألوان 
الخط لتمييز التباين بين المناطق الفاتحة والداكنة.

• 	 Picture Mode سوف يختفي التأثير بشكل مؤقت عندما تقوم بتكوين إعدادات 
)وضع الصورة( أوAspect Ratio )نسبة طول إلى عرض(.
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لتحديث البرنامج
يستخدم تحديث البرنامج للتحقق من الإصدار الأخير والحصول عليه.

 About This Projector  )عام( General    )الإعدادات السريعة( 
)حول جهاز العرض هذا(

الوصفالقائمة
 CHECK FOR

 UPDATES
)التحقق من 

التحديثات(

عند التحقق من إصدار التحديث الأخير، يمكنك إجراء التحديثات فقط 
إذا كان متوفر ملف تحديث الإصدار الأخير.

يقوم جهاز العرض بالتحقق تلقائيًا من إصدار البرنامج ولكن، إذا لزم 
الأمر، يمكنك إجراء التحقق يدويًا.

 Allow
 Automatic

Updates )إتاحة 
التحديثات التلقائية(

 Allow Automatic Updates إذا تم تحديد 
)إتاحة التحديثات التلقائية( عندما يكون هناك تحديث متوفر، يتم بدء 

التحديث تلقائيًا بدون المطالبة بسؤال.
 Allow Automatic Updates إذا لم يتم تحديد 

)إتاحة التحديثات التلقائية( عندما يكون هناك تحديث متوفر، يتم بدء 
التحديث بعد المطالبة بسؤال.

• تختلف العناصر القابلة للتكوين وفقًا للبلد.	
• يمكن الحصول على الإصدار الأخير عن طريق الاتصال بالإنترنت.	
• إذا لم يتم تحديث البرنامج، فقد لا تعمل وظائف معينة بشكل صحيح.	
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استكشاف الأخطاء وإصلاحها
إذا واجهت أي من المشاكل أدناه أثناء استخدام المنتج، فيرجى التحقق من التالي. قد لا يكون هناك 

مشكلة في المنتج.
تتوفر معلومات حول خدمة العملاء تتعلق بالمشاكل في المنتج في  )الإعدادات السريعة(  
  General )عام(  About This Projector )حول جهاز العرض هذا( على 

جهاز الإسقاط.

التشغيل غير الطبيعي

لا تظهر الشاشة لبعض الوقت بعد التشغيل.
•  يعود ذلك إلى عملية إزالة التشويش الجارية لإزالة أي تشويش محتمل قد يظهر أثناء	

التشغيل. ولا يعني ذلك أن المنتج مُعيب.

لا يظهر مؤشر الريموت السحري على الشاشة.
]بحسب البلد[

• قد تكون نفدت طاقة بطاريات الريموت السحري.	
 استبدل البطاريات وقم بتسجيل الريموت السحري مجددًا متبعًا الإرشادات المبينة

في قسم الريموت السحري في دليل المالك.
• ينطبق هذا فقط على الطرازات التي تدعم الريموت السحري.	

لا أستطيع تشغيل جهاز العرض.
• الرجاء التأكد من أن قابس الطاقة متصلاً بشكل صحيح بمأخذ الطاقة.	
• إذا كنت تستخدم مأخذ طاقة متعدد، فتحقق من أنه يعمل بشكل صحيح.	
• حاول التشغيل باستخدام الزر الموجود على مجموعة جهاز العرض.	

تظهر الرسالة التي تقول بأنه لا توجد إشارة على الشاشة.
• تأكد من توصيل كبل HDMI بجهاز الإسقاط لديك على نحو صحيح. 	
• انتقل إلى    لاختيار الإدخال المتصل.	
• تحقق مما إذا كان الجهاز الخارجي، مثل جهاز فك التشفير أو مشغل Blu-ray في وضع التشغيل.	

.USB لا يحدث أي إجراء عند توصيل جهاز
• تأكد من أن إصدارَي جهاز USB وكبل USB هما 2.0 أو أعلى.	
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مشاكل في الشاشة
 أولاً، أجرِ  )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة (  

Picture Test )اختبار الصورة( للتحقق من أي عيوب في جهاز العرض.
إذا كنت تستخدم جهاز فك التشفير، فقم بإيقاف تشغيله، ثم قم بإعادة تشغيله مرة أخرى.

تأكد من أن جهاز فك التشفير متصلاً بشكل صحيح بجهاز العرض.

تهتز الشاشة بعد الظهور المؤقت لخطوط أفقية/عمودية ونمطٍ صاف.
• توقف عن استخدام عناصر مثل الهاتف اللاسلكي أو مجفف الشعر أو المثقاب الكهربائي إلخ. 	

فالمشكلة تنتج من الأجهزة الإلكترونية ذات التردد العالي على غرار جهاز إسقاط آخر أو 
مصادر كهرومغناطيسية قوية.

أشاهد خطوط عمودية في جميع الاتجاهات الأربعة على الشاشة، أو الألوان تبدو باهتة عندما 
.HDMI أحاول الاتصال بـ

•  )الإعدادات السريعة(    Picture )صورة (  	
 Aspect Ratio Settings )إعدادات نسبة الطول إلى العرض(  

Just Scan )مسح فقط(
اضبط Just Scan )مسح فقط( إلى Off )إيقاف(.

Just Scan )مسح فقط( تعرض لك الصورة الأصلية كما هي. قد تشاهد تشويش في جميع 
الاتجاهات الأربعة على الشاشة إذا كانت الإشارة تحتوي على تشويش.

.HDMI الشاشة فارغة من أي عرض أو الصورة غير واضحة عند استخدام كبل
•  تأكد من أن كبل HDMI®‎ يتوافق مع المعايير المطلوبة. إذا لم يكن كبل HDMI®‎ معتمدًا،	

فقد تومض الشاشة أو قد لا تعرض أي شيء.
• تحقق من أن الكبل متصل بشكل صحيح. قد يؤدي التوصيل غير الصحيح إلى وميض في الشاشة.	
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مشاكل في الصوت
 Sound Test  )صوت( Sound    )أولاً، أجرِ  )الإعدادات السريعة

)اختبار الصوت( للتحقق من وجود أي عيوب في جهاز الإسقاط.
إذا كنت تستخدم جهاز فك التشفير، فقم بإيقاف تشغيله، ثم قم بإعادة تشغيله مرة أخرى.

تأكد من أن جهاز فك التشفير متصلاً بشكل صحيح بجهاز العرض.

تعمل الشاشة جيدًا، لكنها لا تصدر أي صوت.
• 	 Sound Out  )صوت( Sound    )الإعدادات السريعة( 

)مخرج الصوت(
 تأكد مما إذا تم ضبط Sound Out )مخرج الصوت( على 

 Internal Projector Speaker + Audio Out (Optical( 
 )السماعات الداخلية لجهاز العرض + ومخرج الصوت )بصري(( أو 

Internal Projector Speaker )السماعات الداخلية لجهاز العرض(.
إذا كنت تستخدم جهاز فك التشفير، فلن يكون هناك أي صوت إذا قمت بضبط مستوى صوت 

جهاز فك التشفير أو جهاز العرض إلى 0 أو قمت بتمكين كتم الصوت. اضبط مستوى الصوت 
إلى مستوى ملائم.

.HDMI/USB لا يتم تشغيل الصوت عندما أقوم بالتوصيل بمنفذ
• تأكد من أنك تستخدم كبل HDMI®‎ عالي السرعة.	
• تأكد من أن إصدارَي جهاز USB وكبل USB هما 2.0 أو أعلى.	
• 	.)‎*.wma ،‏‎*.ogg ،‏‎*.wav ،‏‎*.mp3( استخدم ملف موسيقى عادي
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مشاكل في اتصال الكمبيوتر

تبقى الشاشة فارغة من أي عرض بعد توصيلها بكمبيوتر.
• تحقق من أن الكمبيوتر متصل بجهاز الإسقاط بشكل صحيح. 	
• أوقف تشغيل جهاز الإسقاط وأعِد تشغيله باستخدام الريموت.	
• أعِد تشغيل الكمبيوتر أثناء تشغيل جهاز الإسقاط.	
• تحقق من أن دقة الشاشة الحالية تدعم إدخال الكمبيوتر.	
•  لاستخدام أجهزة عرض ثنائية، تحقق من أن الكمبيوتر أو الكمبيوتر الدفتري يدعم	

وضع جهاز العرض الثنائي.
• أعِد توصيل كبل HDMI عالي السرعة.	
• في حالة اتصال منفذ إخراج RGB في الكمبيوتر بمنفذ إدخال HDMI في جهاز العرض، 	

.HDMI-إلى-RGB فاستخدم النوع
.RGB إلى HDMI لن تشاهد أي شيء على الشاشة إذا استخدمت النوع

.HDMI لا يتم تشغيل الصوت عندما يكون الكمبيوتر متصلاً بكبل
• اتصل بجهة صنع بطاقة الفيديو للتحقق من إخراج صوت HDMI. )يجب توصيل بطاقات 	

الفيديو المصممة للاستخدام مع الملفات بتنسيق DVI بشكل منفصل باستخدام كبل صوت.(

توقفت الشاشة عن العمل أو انتقلت إلى جهة واحدة بعد اتصالها بكمبيوتر.
• اضبط على دقة تدعم إدخال الكمبيوتر. )أعِد تشغيل الكمبيوتر بعد تغيير الدقة.(	
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مشاكل في تشغيل الصور والفيديو والأفلام
لمزيد من المعلومات حول الملفات المدعومة، راجع "«تشغيل ملفات جهاز آخر«".

لا يمكنني العثور على ملف في Photo & Video )الصور والفيديو(.
• تحقق من إمكانية قراءة الملفات الموجودة على جهاز تخزين USB على الكمبيوتر.	
• تحقق من أن امتداد الملف مدعوم.	

أتلقى رسالة تقول "هذا الملف غير مدعوم" أو يتم تشغيل الصوت بشكل طبيعي لكن الفيديو لا 
يعمل بشكل طبيعي.

•  تحقق من أن الملف يعمل من دون أي مشاكل على مشغّل الفيديو الخاص بالكمبيوتر.	
تحقق أيضًا من وجود تلف في الملف.

• تحقق من أن امتداد الملف مدعوم.	
• تحقق من أن الدقة مدعومة.	
• تحقق من أن مرماز الفيديو مدعوم.	
• تحقق من أن معدل الإطارات مدعوم.	

أتلقى رسالة تقول "هذا الصوت غير مدعوم" أو يتم تشغيل الفيديو بشكل طبيعي لكن الصوت لا 
يعمل بشكل طبيعي.

•  تحقق من أن الملف يعمل من دون أي مشاكل على مشغّل الفيديو الخاص بالكمبيوتر.	
تحقق أيضًا من وجود تلف في الملف.

• تحقق من أن امتداد الملف مدعوم.	
• تحقق من أن مرماز الصوت مدعوم.	
• تحقق من أن معدل البت مدعوم.	
• تحقق من أن التردد النموذجي مدعوم.	
• تحقق من أن فاصل قناة الصوت مدعوم.	
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لا يمكنني رؤية الترجمة.
• تحقق من أن الملف يعمل من دون أي مشاكل على مشغّل الفيديو الخاص بالكمبيوتر. تحقق 	

أيضًا من وجود تلف في الملف.
• تحقق من أن ملفَي الفيديو والترجمة يحملان الاسم نفسه.	
• تحقق أيضًا من وضع ملفَي الفيديو والترجمة في الحافظة نفسها.	
• تحقق من أن تنسيق ملف الترجمة مدعوم.	
• تحقق من أن اللغة مدعومة. )يمكنك التحقق من لغة ملف الترجمة عن طريق فتح الملف في 	

).Notepad
• إذا تم ضبط تشفير الترجمة بطريقة غير صحيحة، قد لا تظهر الترجمة بطريقة صحيحة.	

 CODE PAGE حدد    على لوحة التحكم أسفل شاشة تشغيل الفيديو وغيّر قيمة
)صفحة الرمز(.

• إذا قمت بتشغيل ملف فيديو مخزّناً على جهاز آخر باستخدام ميزة مشاركة المحتوى، فقد لا 	
تتوفر الترجمة بحسب البرنامج الذي تستخدمه.
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مشاكل في الاتصال بالشبكة
يمكنك التحقق من حالة اتصال الشبكة كما هو موضح أدناه.

•  )الإعدادات السريعة(    Network )شبكة(  	
)Wired Connection (Ethernet )اتصال سلكي )إيثرنت((

•  )الإعدادات السريعة(    Network )شبكة( 	
 )Wi-Fi اتصال( Wi-Fi Connection 

 Advanced Wi-Fi Settings )إعدادات شبكة Wi-Fi المتقدمة(

عند ظهور X بجانب جهاز الإسقاط

• تحقق من جهاز الإسقاط أو نقطة الوصول )جهاز التوجيه(.	
• تحقق من حالة الاتصال على جهاز الإسقاط ونقطة الوصول )جهاز التوجيه( والمودم الكبلي.	
• أوقف تشغيل وأعِد التشغيل بالترتيب التالي؛	

1. المودم الكبلي، انتظر اكتمال إعادة ضبط المودم الكبلي.
2. نقطة الوصول )جهاز التوجيه(، انتظر اكتمال إعادة ضبط نقطة الوصول )جهاز التوجيه(.

3. جهاز الإسقاط.
• في حال كنت تستخدم اتصالاً لاسلكيًا، غيّر معرّف مجموعة الخدمة )اسم الشبكة( والقناة 	

اللاسلكية لنقطة الوصول )جهاز التوجيه(.
• في حال كنت تستخدم عنوان IP ثابتًا، فأدخله فورًا.	
• اتصل بموفّر خدمة الإنترنت أو شركات نقطة الوصول )جهاز التوجيه(.	

عند ظهور X بجانب المدخل

• تحقق من نقطة الوصول )جهاز التوجيه( أو استشر موفّر خدمة الإنترنت.	
•  افصل سلك طاقة نقطة الوصول )جهاز التوجيه( والمودم الكبلي، وانتظر 10 ثوانٍ.	

أعِد تشغيل الجهاز.
• قم بتهيئة )إعادة ضبط( نقطة الوصول )جهاز التوجيه( أو المودم الكبلي.	
• اتصل بموفّر خدمة الإنترنت أو شركات نقطة الوصول )جهاز التوجيه(.	
• تحقق من موقع الويب الخاص بجهة صنع نقطة الوصول )جهاز التوجيه( للتأكد من تثبيت 	

أحدث إصدار برنامج ثابت على جهاز التوجيه.
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DNS بجانب X عند ظهور

• تحقق من نقطة الوصول )جهاز التوجيه( أو استشر موفّر خدمة الإنترنت.	
•  افصل سلك طاقة المودم الكبلي أو نقطة الوصول )جهاز التوجيه(، وانتظر 10 ثوانٍ.	

أعِد تشغيل الجهاز.
•  بعد تهيئة )إعادة ضبط( المودم الكبلي أو نقطة الوصول )جهاز التوجيه(، حاول إعادة	

إنشاء الاتصال.
• تحقق من تسجيل عنوان MAC الخاص بجهاز الإسقاط/نقطة الوصول )جهاز التوجيه( مع 	

موفّر خدمة الإنترنت. )يجب تسجيل عنوان MAC المعروض في إطار حالة الشبكة مع موفّر 
خدمة الإنترنت.(
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LG مشاكل في حساب
قد يكون الوصول إلى موقع الويب )www.lgappstv.com( محظورًا في بلدان معيّنة.

لقد قمت بتسجيل عضويتي مسبقًا على جهاز الإسقاط. هل أحتاج إلى إعادة تسجيل عضويتي 
على موقع الويب )www.lgappstv.com(؟

• إذا قمت بتسجيل العضوية مسبقًا على جهاز الإسقاط، لا تحتاج إلى إعادة تسجيل عضويتك على 	
موقع الويب. يمكنك تسجيل الدخول إلى موقع الويب باستخدام المعرّف وكلمة المرور نفسيهما 

وإدخال المعلومات الإضافية لإكمال عملية التحقق من البريد الإلكتروني.

هل يمكن لكل فرد من أفراد العائلة أن يستخدم معرّفًا مختلفًا على جهاز الإسقاط نفسه؟
• يمكنك تسجيل معرّفات عدة لكل جهاز إسقاط.	

نسيتُ المعرّف/كلمة المرور الخاصة بي. ماذا يجب أن أفعل؟
• يمكنك تهيئة كلمة المرور عبر البريد الإلكتروني عند تحديد "هل نسيت كلمة المرور؟" على 	

شاشة تسجيل الدخول.
• إذا قمت بتسجيل عضويتك على الكمبيوتر، يمكنك العثور على المعرّف/كلمة المرور الخاصة 	

.)www.lgappstv.com( بك على موقع الويب
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مشاكل في المحتويات

لا يمكنني رؤية أي محتوى على الصفحة الرئيسية.
• تتوفر هذه الميزة في بلدان معيّنة فقط.	

قد لا تتمكّن من رؤية المحتوى في حال تغيير إعداد بلد الخدمة. غيّر البلد إلى بلد الخدمة 
حيث ستستخدم الخدمة في  )الإعدادات السريعة(    General )عام(  

.)LG البلد التي تقدم خدمات( LG Services Country  )الموقع( Location
• قد لا تتمكن من عرض المحتوى الذي تم حذفه. الرجاء إعادة تثبيت التطبيق المناسب.	
• نوع المحتوى المدعوم يختلف حسب البلد.	
• تخضع عروض المحتوى للتغيير أو المقاطعة بواسطة موفر الخدمة.	

مشاكل في متصفح الإنترنت

تكون بعض الأجزاء من موقع ويب معيّن غير مرئية عندما أستخدم الإنترنت.
• 	.Flash Plug-in فقط وليس HTML5 متصفح الويب( وسائط( Web Browser يدعم
• لا يدعم Web Browser )متصفح الويب( تثبيت الوظائف الإضافية.	
• في Web Browser )متصفح الويب(، قد يكون من غير الممكن تشغيل ملفات وسائط 	

.GIF/PNG/JPEG بتنسيقات أخرى غير
• لا يمكنك حفظ مرفقات أو صور.	

يتوقف متصفح الإنترنت تلقائيًا عن التشغيل عند زيارتي موقع ويب.
• قد يتوقف متصفح الإنترنت بالقوة عن التشغيل إذا كان حجم الذاكرة المتوفر غير كافٍ لاحتواء 	

معلومات الصورة لموقع ويب معيّن.
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